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 !پيش بسوى ايجاد تشكلھاى آارگرى به نيروى خود آارگران

 ٤بقيه در صفحه  ١٠بقيه در صفحه  ٢بقيه در صفحه 

 ٦بقيه در صفحه 

 باز هم در 
  باره تشکل

 
 

 
اقدام کارگران شѧرکѧت واحѧد بѧرای           
ايجاد تشکل خود بی ترديد  نѧقѧطѧۀ         
اوج جѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری ايѧѧران در             

ابѧتѧکѧار عѧمѧل        .   دورۀ معاصر اسѧت    
کارگران واحد طی يکی از تѧاريѧک         
ترين دوره های اختѧنѧاق حѧاکѧم بѧر             
ايران، تشکل کارگری را از شѧعѧار         
و مطالبۀ يک حق به يѧک مسѧئѧلѧۀ             
پراتيک تبديل کرد و ميراثѧی غѧنѧی          
برای همۀ کارگران ايѧران از خѧود          
بر جای گذاشت، و به ايѧن تѧرتѧيѧب            
فصѧѧلѧѧی تѧѧازه در تѧѧاريѧѧخ جѧѧنѧѧبѧѧش               

 . کارگری ايران گشود
 

جنبش کارگری ايران مديون هѧمѧت       
و جسارت کارگران واحد اسѧت کѧه         
در اين فضای سياسی سهمگѧيѧن و      
بѧѧѧدون رجѧѧѧوع بѧѧѧه کѧѧѧارفѧѧѧرمѧѧѧا و               
وزارتѧѧخѧѧانѧѧه تشѧѧکѧѧل خѧѧود را پѧѧی              

چѧنѧيѧن واقѧعѧيѧتѧی را هѧيѧچ                .   ريختند
مورخ با انصاف و ابѧژکѧتѧيѧف ايѧن             

 .جنبش نمی تواند انکار کند
 
   

 اسانلو دوباره 
 آزاد خواهد شد

 

 کميته اجرايی 
 اتحاد سوسياليستی کارگری

  
صѧѧبѧѧح امѧѧروز، مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧانѧѧلѧѧو          
توسط مردان مسلح لباس شخصѧی      
ربѧѧوده شѧѧد و دو تѧѧن از فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن               
سنديکای واحد و از جمله ابراهѧيѧم        
مددی که همراه وی بѧودنѧد، مѧورد          
ضѧѧرب و شѧѧتѧѧم قѧѧرار گѧѧرفѧѧتѧѧنѧѧد و                

منصور اسѧانѧلѧو در       .   مجروح شدند 
دی ماه سال گذشته دستگير شѧد و         

 مѧѧاه و بѧѧا قѧѧرار          ٨پѧѧس از حѧѧدود       
 ميليونی از زندان آزاد     ١۵٠وثيقه  
منصور اسانلو قرار بود فѧردا       .   شد

 ۶ آبѧان و هѧمѧراه بѧا               ٢٩دوشنبه  
نفر ديگر از فѧعѧالان شѧرکѧت واحѧد             
جهت پاره ای تѧوضѧيѧحѧات دربѧاره            
اعѧѧتѧѧراضѧѧات سѧѧال گѧѧذشѧѧتѧѧه ايѧѧن                

 . کارگران در دادگاه حاضر شود
 

منصور اسانلو و کارگѧران شѧرکѧت       
واحѧѧد تѧѧهѧѧران بѧѧه کѧѧارگѧѧران ايѧѧران          
نشѧѧان دادنѧѧد کѧѧه مѧѧی شѧѧود در دل              
هميѧن اخѧتѧنѧاق و بѧدون اجѧازه از                 
 . کارفرما و دولت تشکل ايجاد کرد
  آنها نشان دادند که توطئه های 

 قانون کار و 
 احمدی نژاد

 
 رضا مقدم

 
احѧѧمѧѧدی نѧѧژاد سѧѧومѧѧيѧѧن رئѧѧيѧѧس                
جمهوری است که تغيير قانون کار      
را در دسѧѧتѧѧور کѧѧار خѧѧود گѧѧذاشѧѧتѧѧه           

قبل از وی رفسѧنѧجѧانѧی، در           .   است
 و يѧک سѧال         ١٣٧١تابستان سال    

نيم پس از رئيس جمѧهѧور شѧدنѧش           
که همزمان با دومين سال تصويѧب       
قѧѧانѧѧون کѧѧار بѧѧود و پѧѧس از وی،                
خاتمی کوشيدند قانѧون کѧار را بѧه            
نفع صاحѧبѧان صѧنѧايѧع و سѧرمѧايѧه                
تغيѧيѧر دهѧنѧد و هѧيѧچ کѧدام مѧوفѧق                    

مبارزات کارگران می تواند    .   نشدند
تلاش احمدی نژاد را نيز در تغيѧيѧر         
قانون کѧار بѧه ضѧرر کѧارگѧران بѧا                 

قѧانѧون کѧار      .   شکست مواجه سѧازد    
فعلی از همان ابتѧدا نѧيѧز نѧه مѧورد               
قبѧول کѧارگѧران بѧود و نѧه قѧانѧون                  

تصѧويѧب   .   دلخواه صاحبان صѧنѧايѧع      
  سال قѧبѧل و     ١٦اين قانون کار در   

پѧѧѧس از نѧѧѧزديѧѧѧک بѧѧѧه نѧѧѧه سѧѧѧال                 
کشکمکش و مبارزه طولانѧی بѧيѧن          
کارگران و رژيم اسلامی، در واقѧع        
 . توافق بر سر نوعی آتش بس بود

 دعوت از فعالین 
 جنبش کارگری

 اتحاد کميته های کارگری 
 

در چند سال گذشته شѧاهѧد تѧحѧرک            
فعالين جنبش کارگری، برای ايجاد     

هر يک  .   تشکلات کارگری بوده ايم   

بѧѧنѧѧا بѧѧه شѧѧرايѧѧط و مѧѧوقѧѧعѧѧيѧѧتѧѧهѧѧا و              
گرايشاتی که داشتѧه انѧد از زاويѧه            
ای به اين مسѧئلѧه پѧرداخѧتѧه انѧد و                
شکل خاصی از تشکل را سѧازمѧان      

 .داد ند و يا زمينه ايجاد آن شدند
سѧѧѧѧنѧѧѧѧديѧѧѧѧکѧѧѧѧای شѧѧѧѧرکѧѧѧѧت واحѧѧѧѧد             
اتوبوسرانی تهران با سازمѧانѧدهѧی       
چند هѧزار رانѧنѧده ايѧن شѧرکѧت در                
تهران و با اعتصابشان تѧوانسѧتѧنѧد          
پشت سرمايه داران را بѧلѧرزانѧنѧد،           

امѧا پѧس     .   از جمله اين موارد اسѧت     
از اعتصѧاب شѧديѧدا مѧورد يѧورش             

. قѧѧرار گѧѧرفѧѧتѧѧنѧѧد و سѧѧرکѧѧوب شѧѧدنѧѧد         
بازداشت عده زيادی از آنها، حمله      
شبانه به خانه های رانندگان، غيѧر       
قѧѧانѧѧونѧѧی اعѧѧلام کѧѧردن سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای         
شرکѧت واحѧد، بѧازداشѧت طѧولانѧی             
 منصور اسانلو رئيس هيئت مديره 
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زير نظر شѧوراى نѧويسѧنѧدگѧان و          !   به پيش
مسѧئѧولѧيѧت هѧر        .   ويراستاران منتشر ميشود  

مطѧلѧب درج شѧده بѧر عѧهѧده نѧويسѧنѧده آن                      
نظرات جمعى شورا در سѧرمѧقѧالѧه يѧا            .   است

 مقالاتى با امضاى 
شورا در رد يѧا        . منعكس ميگردد! به پيش

پذيرش و نيز در آѧوتѧاه آѧردن و ويѧرايѧش                
هر نوشته رسيده آزاد اسѧت و تصѧمѧيѧمѧات               

 . خود را به اطلاع فرستنده آن ميرساند

  

Postfach  940166 
 60459   Frankfurt   
 Germany  

fr.hotmail@bepish  

            ١بقيه از صفحه 
  باز هم در باره تشکل

 
اما تاريخ نگار جنѧبѧش کѧارگѧری ايѧران در              
آينده هنگامی که از تاريخ دورۀ فѧعѧلѧی يѧاد             
می کند حيات سنديکѧای واحѧد را چѧگѧونѧه               
روايت خواهد کرد؟ چنين خواهѧد گѧفѧت کѧه            
مبارزۀ سرسخѧتѧانѧۀ کѧارگѧران واحѧد بѧرای               
ايѧѧجѧѧاد، نѧѧگѧѧاهѧѧداری و تѧѧحѧѧمѧѧيѧѧل تشѧѧکѧѧل بѧѧه           
ديکتاتوری حاکم سرمايه پيروز شѧد چѧون          
تلاش او به ديگر مراکز کѧارگѧری سѧرايѧت             
کرد و دسته های بزرگ کارگران را به اين         
ميدان مبارزه برای تشکل سازی کشاند، و        
به اين سان اسѧتѧبѧداد حѧاکѧم را بѧه مصѧاف                   
طلبيد و آزاديهای دموکراتيک را از حلقѧوم        
آن بيرون کشيد؟ يا بر عکس خواهѧد گѧفѧت            
که کارگران واحد در مبارزۀ خود در حѧفѧظ        
تشکلشان تنها ماندند و با همۀ جسѧارت و           
پѧѧيѧѧشѧѧروی هѧѧايشѧѧان بѧѧه امѧѧان سѧѧرکѧѧوب و              
اختناق حاکم در ايران رها شدند؛ و به ايѧن     
ترتيب تشکل آنان تحت فشار استبداد حاکѧم        
در هم شکست و يا از محتѧوای خѧود تѧهѧی             

  شد؟
 

ترديدی نيست که هر فѧعѧال کѧارگѧری هѧمѧۀ               
 تѧلاش خѧود را بѧکѧار خѧواهѧد بѧرد تѧا ايѧن                       

سناريوی آخر جنبش تشکل کارگری را از         
دست يابی به هدف خود نѧاکѧام نѧگѧذارد، و              
حرکت جنبش کارگری در اين برهه بازتѧاب   

از :   بيابد  فرضيۀ اول   خود را تنها در تحقق    
هر لحاظ ممکن است ــ و اميد است کѧه در            

آينده بتوان تѧجѧربѧۀ کѧارگѧران واحѧد را بѧه                   
گواه گرفت ــ که ايجاد تشѧکѧل کѧارگѧری بѧا                
تعدادی معدود، يا از يک بѧخѧش کѧارگѧران،            

اين شروع روند ايѧجѧاد تشѧکѧل           .   آغاز گردد 
است اما ادامۀ حيات و تداوم آن، و در ايѧن           

بѧه  دوران سرانجامٍ تلاش کѧارگѧران واحѧد،           
اين بستگی دارد که مبارزۀ مشѧخѧص آنѧان           
از سوی بخشهای ديگر طبقۀ کارگر دنѧبѧال          

اقدام کارگران واحѧد بѧه ايѧجѧاد            .   گردد يا نه  
 پѧايѧدار زمѧانѧی بѧه           تشکل توده ای، موثر و    

ثمر خواهد رسيد که شمار هر چه بيشتѧری         
از کارگران ديگر بخشهѧا در جѧاده ای کѧه                
آنان با پيکار خود هموار کردند پای گذارند        

و آزاديهای اجتماعی و سياسی لازم بѧرای          
داشتن تشکل پايدار را از چѧنѧگ اسѧتѧبѧداد                

  .حاکم در آورند
هدف نوشتۀ حاضر اين است کѧه در پѧرتѧو             
تѧѧجѧѧربѧѧۀ کѧѧارگѧѧران واحѧѧد بѧѧار ديѧѧگѧѧر تѧѧأمѧѧل             
کوتاهی بر تشکѧل طѧبѧقѧاتѧی و تѧوده ای و                   
اتصالات آن با آزادی های سياسی کند؛ اين      
جا ضرورت وجود تشکل طبѧقѧاتѧی و تѧوده             
ای برای برآورده کردن مطالبات اقتѧصѧادی        
کل طبقۀ کѧارگѧر مѧفѧروض گѧرفѧتѧه شѧده و                    

 . قصد اثبات آن نيست
 

توده های کارگر تشѧکѧل مѧی خѧواهѧنѧد  تѧا                    
بتوانند به وسيلۀ آن مѧيѧزانѧی از خѧواسѧتѧه                

از ايѧѧن رو      .   هѧѧايشѧѧان را بѧѧر آورده کѧѧنѧѧنѧѧد           
تشѧکѧل کѧارگѧری،         عملکرد و تأثѧيѧر گѧذاری       

فراتر از جنبۀ سمѧبѧولѧيѧک آن، شѧرط دوام               
و گѧرنѧه     .   آوردن و توده ای شدن آن اسѧت         

کارگران در تشکلی که نتواند به نѧيѧازهѧای           
مبارزۀ آنان پاسخ گويد مدت زيادی درنѧگ        

از آنجا که تشکѧل اقѧتѧصѧادی          .   نخواهند کرد 
توده های کارگر علنی سѧت و آن را نѧمѧی                
تѧѧوان مѧѧانѧѧنѧѧد احѧѧزاب سѧѧيѧѧاسѧѧی زيѧѧرزمѧѧيѧѧنѧѧی         
سازمان داد، تشکلی که نتواند کارگѧران را         
برای بيان خواستهای خود و پيѧشѧروی در          
جهت کسب آنها بشکلی علنی جمع کنѧد، و          
ابزار سازماندهی  برای اين امر را نداشتѧه         
باشد، تشکل توده ای نѧيѧسѧت و خѧاصѧيѧتѧی                

تشکل طبقاتی و توده    .   برای کارگران ندارد  
ای بѧدون ظѧرفѧی کѧه بѧتѧوانѧد مѧحѧل بѧيѧان،                       

 مسѧتѧقѧيѧم آنѧان          محمل عمѧل تصميم گيری و   
ايѧن ظѧرف     .   باشد غѧيѧر قѧابѧل تصѧور اسѧت              

هسته، محور و بالاتѧريѧن مѧرجѧع سѧازمѧان              
اسѧت؛ در دل       اقتصادی تѧوده ای کѧارگѧران        

آن است کѧه سѧيѧاسѧت هѧا و راهѧکѧردهѧای                    
تشکѧل بѧه تصѧمѧيѧم گѧيѧری هѧمѧۀ کѧارگѧران                      
گذاشته می شود، و به اين وسيله است کѧه          
مشارکت دائمی توده های کارگر تامين مѧی        

اگر کارگران در تشکل خود مشارکت      .   شود
مستقيم در تصميم گيری ها نداشته باشѧنѧد،         
اگر اين تشکل نتواند به مجمع عѧمѧومѧی و             
ارادۀ جمعی متکی شѧود طѧبѧعѧا مѧبѧارزه از                
ميان کارگران به دفتر های در بسѧتѧه نѧقѧل               
مکان می کѧنѧد و بѧوروکѧراسѧی و گѧرايѧش                  

در ايѧن حѧالѧت       .   راست ميدان رشد می يابند    

رهبران کارگری ناچار يا به شيوه های کار 
مخفی  روی مѧی آوردنѧد و سѧرانѧجѧام در                   
غياب کنترل جѧمѧعѧی بѧه راه و رسѧم هѧای                    

 سقѧوط مѧی کѧنѧنѧد، و يѧا از                  سياست بازانه 
بالای سر کارگران در تبانی بѧا کѧارفѧرمѧا و           

 .دولت تشکل را راه می برند
 

اولين شرط توده ای و طبقاتی بودن تشکل        
کѧارگѧری ايѧن اسѧت کѧѧه بѧѧرگѧزاری مѧѧجѧمѧѧع                 

مجمѧع  .   آن باشد   عمومی اصل خدشه ناپذير   
عمومی علنѧی شѧکѧل عѧالѧی آزادی تѧجѧمѧع                  
اسѧѧت؛ از ايѧѧن رو در تشѧѧکѧѧل تѧѧوده ای و                  
طبقاتی آزادی تѧجѧمѧع و آزادی تشѧکѧل از                  

از آنѧجѧا کѧه ايѧن           .   يکديگر جدائی ناپѧذيѧرنѧد     
تشکل بايد بتواند فرصت بѧحѧث و تصѧمѧيѧم               
گيری جمعی ايجاد کند، نشريه و اطѧلاعѧيѧه           
علنѧی مѧنѧتѧشѧر کѧنѧد، ايѧده هѧا، مѧواضѧع و                        
تصميم هايش را برای همۀ بيان کند و آنها         
را با درج در نشريات خود و در مطبوعات          
ديگر اشاعه دهد، ايѧنѧجѧا آزادی تشѧکѧل و                

بѧنѧابѧرايѧن     .   آزادی بيان نيز در هم تنيده انѧد        
نياز تشکل اقتصادی کارگری به اين دسѧتѧه         
از حقوق دموکراتيک، به عنوان ابزار کѧار        

. خود برای تحقق اهدافش، ساختاری اسѧت      
از آنجا که حق بيان و تجمع در حق تشکѧل           
خود به خود ادغѧام شѧده انѧد نѧيѧاز تشѧکѧل                    
تѧѧѧوده ای کѧѧѧارگѧѧѧری بѧѧѧه آزادی هѧѧѧای                        
دموکراتيک مقطعی نѧيѧسѧت کѧه بѧتѧوان در                
دوره ای بѧѧه آن روی آورد و در دوره                      
ديگری کاری به آن نѧداشѧت بѧلѧکѧه نѧيѧازی                

اخѧتѧنѧاق    .   دائمی، پايه ای و ارگانيѧک اسѧت        
سياسѧی دشѧمѧن بѧلاواسѧطѧۀ ايѧن شѧکѧل از                    
تشکل کѧارگѧری سѧت و مѧبѧارزه بѧرای آن                  
وقتی به سرانجام می رسѧد کѧه بѧا تѧحѧمѧيѧل                  

. آزادی های بѧيѧان و تѧجѧمѧع هѧمѧراه بѧاشѧد                   
تشکل کارگری که به نيروی خود کارگѧران         
ايجاد شده باشد برای اين که پايѧدار بѧمѧانѧد             
ناچار از اين است که اين آزادی هѧا را هѧم              

 . به دولت سرمايه تحميل کند
 

اما از واقعيت نѧيѧاز پѧايѧه ای کѧارگѧری بѧه                    
آزادی نمی توان مانند طيفѧی از نѧيѧروهѧای             

در ايران، که وانمود می کند )  چپ(سياسی  
 مبارزه برای نيازهای اقتصادی کارگران 

 
 ٣بقيه در صفحه 



  ٣                                                                                                                                                                                       

  ٢بقيه از صفحه 
  باز هم در باره تشکل

 
تابع مبارزۀ سѧيѧاسѧی دمѧوکѧراتѧيѧک و ضѧد                 
استبدادی ست، نتيجѧه گѧرفѧت کѧه فѧعѧالѧيѧت                 
برای ايجاد تشѧکѧل بѧه وجѧود آزادی هѧای                 
دموکراتيک وابستѧه اسѧت و مѧبѧارزۀ ضѧد               
رژيمی پيش شرط هر گѧونѧه پѧيѧکѧار بѧرای                

دمѧѧوکѧѧراسѧѧی  " ايѧѧن ديѧѧدگѧѧاه      .   تشѧѧکѧѧل اسѧѧت   
، بر خلاف آنچه که حاملين آن ادعѧا    " خواه

می کنند، ديناميسم کسب آزادی را نفهميѧده     
 . يا وارونه فهميده است

 
ميان تشکل و آزادی رابطѧه ای ديѧنѧامѧيѧک              
برقرار است؛ برای وجود تشکѧلѧهѧای تѧوده           
ای پايدار کارگری، برای تداوم و گسѧتѧرش         
آنها وجود عملی آزادی های دمѧوکѧراتѧيѧک           

اين برای بعضی ديگر از تشکل ( لازم است   
؛ اما بѧرای نѧائѧل شѧدن           ) ها نيز صادق است   

به اين آزادی ها در جامعه وجود عѧمѧلѧی و          
دوفاکتوی تشکѧل هѧای کѧارگѧری نѧيѧز يѧک                 

پيش شرط تحقق حѧقѧوق     ضرورت است، و    
دموکѧراتѧيѧک در اقѧدام بѧه پѧی ريѧزی ايѧن                     

مѧبѧارزه بѧرای      .   تشکل ها بازتѧاب مѧی يѧابѧد          
ايجاد تشکل در خѧود مѧبѧارزه بѧرای آزادی            

اين يѧک      . های دموکراتيک را حمل می کند     
استنتاج منطقی از ديناميسم ايѧجѧاد تشѧکѧل            
توده ای است که فاکت های تاريѧخѧی بѧرآن            

بѧيѧشѧتѧريѧن آزاديѧهѧای          .   صحѧه گѧذاشѧتѧه انѧد         
سياسی و اجتماعی دموکراتيک تاريخѧاً بѧه         
دنѧѧبѧѧال پѧѧيѧѧشѧѧروی هѧѧای طѧѧبѧѧقѧѧۀ کѧѧارگѧѧر                      

حتی حѧق  (  به دست آمده اند) سوسياليست( 
رأی عمومی در اروپѧا نѧيѧز بѧه هѧمѧت ايѧن                   

کارگران اروپا و روسيه    ) .   نيرو متحقق شد  
در زمانی که ارتجاع و استѧبѧداد بѧرجѧوامѧع             
شان حکمفرما بود از مبارزه  برای تشکѧل         
دسѧѧت نѧѧکѧѧشѧѧيѧѧدنѧѧد و مѧѧنѧѧتѧѧظѧѧر فѧѧرا رسѧѧيѧѧدن            
دموکراسی و تحقق آن به دست نѧيѧروهѧای           
ديگر اجتماعی نماندند؛ و بѧه ايѧن تѧرتѧيѧب                
بѧѧود کѧѧه هѧѧم آزادی تشѧѧکѧѧل را بѧѧه تѧѧحѧѧقѧѧق                 
رسѧѧانѧѧدنѧѧد و هѧѧم آزدای هѧѧای سѧѧيѧѧاسѧѧی و                 
اجتمѧاعѧی را شѧکѧل دادنѧد، و فѧرو ريѧزی                    
اخѧѧتѧѧنѧѧاق بѧѧود کѧѧه بѧѧه نѧѧوبѧѧۀ خѧѧود مѧѧوجѧѧب                
پѧѧيѧѧشѧѧروی آنѧѧان در امѧѧر تشѧѧکѧѧل و سѧѧايѧѧر                

 . مبارزاتشان گرديد
 

بѧѧدون حѧѧقѧѧوق دمѧѧوکѧѧراتѧѧيѧѧک حѧѧق تشѧѧکѧѧل             
بشکلѧی پѧايѧدار بѧدسѧت نѧمѧی آيѧد و بѧدون                       
مبارزه متشکل کارگری حقوق دموکراتيک     

فضای دموکراتѧيѧک   .  اصلا ممکن نمی گردد 

برای رشد و گسترش تشکل کارگری تѧوده         
ای ماندگار در پی همان اقدام به پايه ريزی 
تشکل متکی به مشارکت تѧوده هѧا تѧأمѧيѧن                

در شرايط امروز نيز ايران کسب      .   می شود 
آزادی و حقوق دموکراتيѧک امѧر شѧعѧار و              

به کف آوردن همۀ آن      .   طرح مطالبه نيست  
آزادی های مورد نѧيѧاز تشѧکѧل، مѧثѧل خѧود                 
تشکل، امری پرايتک است يعنی با تحѧمѧيѧل        
به طبقات حاکم بشکلی دوفاکتو ممکن مѧی         

مسئلۀ آزاديهای سياسی و اجتمѧاعѧی       .   شود
مسئلۀ توازن قوا يعنی نيروست، و برآمدن      
اين نيرو در گرو تلاش و اقدام عملی برای         
ايجاد تشکل های مبتѧنѧی بѧر شѧرکѧت تѧودۀ                 
کارگران در محل کار، در سѧطѧح کشѧور و               

. در رشته ها و حرفه های گѧونѧاگѧون اسѧت            
هر قدر کميت اين تѧلاش هѧا بѧيѧشѧتѧر و در                   
جغرافيای وسيع تر پراکنده باشد، به همѧان        
ميزان شانس عقب راندن اختناق و بيѧرون         
کشاندن حق از حѧلѧقѧوم دولѧت سѧرکѧوبѧگѧر                 

با نيروی سرکوب   .   سرمايه بيشتر می شود   
اگر بتوان چند مѧجѧمѧع عѧمѧومѧی را در هѧم                   
شکست، با صدها مجمع عمومی هم زمѧان         
نمی توان به آسانی درگير شد، و با صѧدهѧا           
اجتماع اعتراضی همزمان در کشѧور نѧمѧی           
تѧѧوان هѧѧمѧѧان گѧѧونѧѧه بѧѧرخѧѧورد کѧѧرد کѧѧه بѧѧا                

به اين ترتيب است کѧه       .   اعتراضات پراکنده 
می شود هم تشکل و هѧم آزادی هѧای لازم              
بѧرای بѧѧقѧا و گسѧتѧѧرش فѧѧعѧالѧيѧѧت آن را بѧѧه                    

اين نتيجѧه گѧيѧری         . اختناق حاکم تحميل کرد   
بديع و تازه ای نيست بلکѧه چѧکѧيѧدۀ درس              
ها و تجربه های عملی جنبش کѧارگѧری در         

 .ست سطح جهانی 
 

تحکيم تشکل خود به خود بѧا عѧقѧب رانѧدن            
تشѧکѧل تѧحѧکѧيѧم نѧمѧی             .   اختناق همراه اسѧت   

شود مگر اين کѧه اخѧتѧنѧاق ضѧربѧه خѧورده                 
باشد، اختناق ضربه نمی خورد مگر اينکه        
بѧا تشѧѧکѧѧل کѧѧارگѧѧری رو بѧѧه اوج تѧѧوده ای                

ميان تشѧکѧل و اخѧتѧنѧاق            .   روبرو شده باشد  
تشѧکѧل   .   رابطۀ مѧعѧکѧوسѧی حѧکѧمѧفѧرمѧاسѧت             

کارگری اگѧر بѧخѧواهѧد يѧک تشѧکѧل کѧارای                  
مبتنی بر مبارزۀ طѧبѧقѧاتѧی بѧاشѧد چѧاره ای                 

. ندارد جز اينکه اختناق را به چالش بگيرد 
موثر تѧريѧن راه مѧقѧابلѧه بѧا اخѧتѧنѧاق اقѧدام                      

ايѧجѧاد   .   عمѧلѧی بѧه ايѧجѧاد تشѧکѧل هѧا اسѧت                   
تشکل های متعدد کارگری، کѧه بѧر مѧجѧمѧع              
عمومی و مشارکت عمومی کارگران متکی    
باشند، در خود به معنای خلق پѧيѧش شѧرط         

مѧحѧاصѧرۀ    .   های تحقق پايداری تشکل است    
رژيم استبداد سرمايه از طريѧق ايѧن گѧونѧه             

کѧارگѧران   .   تشکل های متعدد مѧمѧکѧن اسѧت          

واحد اين راه را گشودند و اين بѧزرگѧتѧريѧن             
. خدمت آنان به جنبش کارگѧری ايѧران بѧود           

و اکنون بزرگترين قدر دانی و عالی تѧريѧن           
همياری با کارگران واحد ايجاد تشکل های       

 . مشابه ديگر است
 

از سوی ديگر از آنѧجѧا کѧه رونѧد تѧحѧکѧيѧم                     
تشکل اقتصادی کارگѧری بѧا تѧحѧقѧق آزادی              
های دموکراتيک همراه است طبقѧۀ کѧارگѧر          
در گير نبرد در عرصۀ وسيع تری ست؛ و           
مبارزۀ او برای ايѧجѧاد تشѧکѧل اقѧتѧصѧادی،                
حتی برای پاسخ گوئی به مسائل فѧوری، و        
 نه الزاما برای مبارزه عليه سرمѧايѧه داری         

، چѧه خѧود کѧارگѧران           به معѧنѧای وسѧيѧع آن         
بѧѧخѧѧواهѧѧنѧѧد و چѧѧه نѧѧخѧѧواهѧѧنѧѧد يѧѧک مѧѧبѧѧارزۀ             
سياسی ست، چون ناچار است که اخѧتѧنѧاق           
حاکم را دائماً و پيوسته در عمل بѧه  نѧبѧرد               

به اين معنا مبѧارزۀ کѧارگѧری بѧرای            .   خواند
تثبيت تشکل اقتѧصѧادی بѧا مشѧارکѧت تѧودۀ               
کارگران، در جهت بهبود شرايѧط عѧمѧومѧی            

و .   آنان، سياست را دمѧوکѧراتѧيѧزه مѧی کѧنѧد              
اين همان چيزی ست که ديگر جѧنѧبѧشѧهѧای             
حق طلبانه و آزادی خواه و همۀ گروههای   
تحت ستم در جامعه به آن نياز دارند، و به          
اين معنا کارگرانی که در صف مقدم جنبش        
ايجاد تشکل قرار دارند همچنين پѧيѧشѧروان         

حقوق و آزادی های سياسѧی و اجѧتѧمѧاعѧی               
 . در جامعه اند

 
مبارزه برای تشکل کѧارگѧری راه را بѧرای             
يک پيکار گسترده در جѧهѧت کسѧب آزادی             
های دموکراتيک تحت دولѧت اسѧتѧبѧداد گѧر              
اسلامی هموار مѧی کѧنѧد، و ايѧجѧاد تشѧکѧل                   
های کارگری موثر ترين عامل در گشѧايѧش         

فضѧائѧی کѧه      .   يک فضای دموکراتيک اسѧت     
در آن شرايط تحقق خواست هѧائѧی کѧه بѧه               
آزادی های دمѧوکѧراتѧيѧک گѧره خѧورده انѧد                
برای گروههѧای اجѧتѧمѧاعѧی و جѧنѧبѧشѧهѧای                  

از ايѧن رو      .   آزادی طلѧب فѧراهѧم مѧی گѧردد            
بѧѧرای هѧѧمѧѧۀ ايѧѧن گѧѧروهѧѧهѧѧا، از جѧѧملѧѧه                        
دانشجويان مѧبѧارز، ضѧروری سѧت کѧه از                
مبارزۀ کارگری بѧرای ايѧجѧاد تشѧکѧل دفѧاع               
کѧѧنѧѧنѧѧد و بѧѧه هѧѧر طѧѧريѧѧقѧѧی کѧѧه مѧѧی تѧѧوانѧѧنѧѧد                 

ايѧن  .   کارگران را در ايѧن امѧر يѧاری دهѧنѧد               
واقع بينانه ترين راه و محکم تѧريѧن ابѧزار             
دست يابی به آزادی های دمѧوکѧراتѧيѧک در             

 .*   ايران است
 

 
 

                

 

!احکام بیدادگاه سقز علیه فعالان کارگری لغو باید گردند   



 
 قانون کار و احمدی نژاد

 
پѧѧس از تصѧѧويѧѧب قѧѧانѧѧون کѧѧار تѧѧاکѧѧنѧѧون،                  
کارگران هيچگاه در موقعيت بѧرتѧری قѧرار          
نداشتند تا عملا خواستѧار بѧاز شѧدن بѧحѧث               
قانون کار و تغيير آن به نفѧع خѧود شѧونѧد،             
امѧا تѧѧا کѧѧنѧѧون هѧѧر سѧه نѧѧفѧری کѧѧه پѧѧس از                    
تصويب قانون کار رئيس جمهور شده انѧد،        
کوشيده اند قانون کار را به ضرر کارگѧران         
تغيير دهند  که خاتمی و رفسنجانی ناموفق   

 .  بوده اند
  

در تمام اين سالها راديکال سوسياليستهای      
جنبش کارگری کارگران را فѧراخѧوانѧده انѧد           
تا در مقابل بѧدتѧر شѧدن قѧانѧون کѧار فѧعѧلѧی                     

اين ايستѧادگѧی هѧمѧواره بѧا انѧدکѧی              .   بايستند
پيچيدگی و ظرافت همراه بوده اسѧت، چѧرا           
که بايد عليه بدتر شدن قانون کاری بѧاشѧنѧد      

در .   که خѧود آنѧرا ضѧدکѧارگѧری مѧی دانѧنѧد                  
صورتيکه مدافѧعѧان قѧانѧون کѧار فѧعѧلѧی کѧه                   
شوراهای اسلامی را هم شامل ميشѧونѧد بѧا           

شѧѧوراهѧѧای .   ايѧѧن مسѧѧئلѧѧه روبѧѧرو نѧѧيѧѧسѧѧتѧѧنѧѧد        
اسلامی خيلی سر راست بѧا تѧغѧيѧيѧر قѧانѧون                

امѧا  .   کاری که آنѧرا قѧبѧول دارنѧد مѧخѧالѧفѧنѧد                  
مخالفت ما با بدتر شدن قانون کار هѧمѧواره    
بگونه ای بوده است که معنای دفاع از اين  

. قانون ضد کارگری را در بر نداشته بѧاشѧد          
گرايش راديکال و سѧوسѧيѧالѧيѧسѧت جѧنѧبѧش                
کارگری با تغيير قانون کار بѧمѧنѧظѧور بѧدتѧر              
شدن آن مخالف بوده است و  در عين حѧال      
کوشيده است تا از هѧر عѧمѧل و بѧيѧان هѧر                     
نظری که دفاع از قانون کار ضѧد کѧارگѧری          

 . فعلی تلقی گردد، اجتناب کند
 

امر مشترک هر سه رئيس جѧمѧهѧور ايѧجѧاد             
تغييراتی در قانون کار به منظور سѧهѧولѧت           

به . در فروش کارخانجات دولتی بوده است 
همين دليل هر سه آنها خواهان تѧغѧيѧيѧراتѧی             
در مواد مربѧوط بѧه حѧق اخѧراج کѧارگѧران                 

روش .   توسط کارفرماها بودنѧد و  هسѧتѧنѧد            
عمومی تقريبا همه کارفرماهѧا بѧرای سѧود           
آوری بيشتر، اخراج کارگران بدون کاهѧش       

لازمه اين کار حق بѧدون چѧون     .   توليد است 
و چѧرای کѧارفѧرمѧاهѧا در اخѧراج کѧارگѧران                  
است يعنی درست شبيه حقی که کارفرماهѧا        

 ٣٣بѧنѧا بѧر مѧاده           .   در دوران شѧاه داشѧتѧنѧد        
قانون کار دوران شѧاه، کѧارفѧرمѧاهѧا بѧرای                

. اخراج کارگر با هيچ مانعی روبرو نبѧودنѧد        
 مѧنѧفѧورتѧريѧن        ٣٣نزد کارگران ايران مѧاده       

بѧه هѧمѧيѧن       .   ماده قانون کار دوران شاه بود     
 تѧقѧريѧبѧا يѧک خѧواسѧت              ٣٣دليل، لغو ماده     

تѧѧوده ای و عѧѧمѧѧومѧѧی کѧѧارگѧѧران در دوران             
انقلاب بود و در آن شرايط قانون کار رژيم         

اسلامی نمی توانست حاوی ماده ای مѧانѧنѧد     
مطѧابѧق قѧانѧون کѧار فѧعѧلѧی               .    باشد ٣٣ماده  

کارفرماها برای اخѧراج کѧارگѧران بѧا مѧانѧع               
انѧѧدکѧѧی روبѧѧرويѧѧنѧѧد و آن جѧѧلѧѧب مѧѧوافѧѧقѧѧت                

آشѧکѧار اسѧت کѧه         .   شوراهای اسلامی است  
 تاکنون نتوانسته مانع    ٢٧اين تبصره ماده    

اخراج کارگران گѧردد، چѧرا کѧه ايѧن مѧانѧع                 
امѧا  .   اساسا ايذايی اسѧت تѧا مѧحѧدود کѧنѧنѧده               

کارفرماها حتی حاضر به تحمل همين مواد       
ايذايی نيز نѧيѧسѧتѧنѧد، زيѧرا داشѧتѧن کѧنѧتѧرل                     
مطلق و کامل بر جريان کار نزد کارفرماهѧا         

تلاش برای کاستѧن    .   يک اصل اساسی است   
از ايѧѧن کѧѧنѧѧتѧѧرل مѧѧطѧѧلѧѧق هѧѧمѧѧواره خѧѧواسѧѧت            
کارگران است و اين يѧکѧی از مѧوضѧوعѧات              
دائمی مبѧارزه کѧارگѧران و کѧارفѧرمѧاهѧا در                 

در تѧمѧام جѧهѧѧان فѧقѧط قѧѧدرت              .   جѧهѧان بѧوده     
کارگری توانسته کارفرماها را  وادار کѧنѧد           
دخالت کارگران را در کنترل بر جريان کѧار     
 .     و بطور مثال در استخدام و اخراج بپذيرند

 
خاتمی خѧواهѧان تѧغѧيѧيѧر مѧواد مѧربѧوط بѧه                      
تشکل های کارگری در قѧانѧون کѧار بѧود و               
احمدی نژاد هم اگر چه نه با هدف خѧاتѧمѧی             

. اما خواهان تغييراتی در همين مѧاده اسѧت          
خاتمی بعنوان يکی از نѧمѧايѧنѧدگѧان جѧنѧبѧش               
اصلاحات سياسی کوشيد تا موانع حѧقѧوقѧی          
پيوستن ايران به سازمان تѧجѧارت جѧهѧانѧی            

تѧا آنѧجѧا کѧه بѧه مسѧائѧل                .   را بر طѧرف کѧنѧد       
روابط کار و کارگری مربوط ميشود داشتن   
يѧѧک کѧѧارنѧѧامѧѧه مѧѧورد قѧѧبѧѧول نѧѧزد سѧѧازمѧѧان            
جهانی کѧار يѧکѧی از شѧروط پѧيѧوسѧتѧن بѧه                     

مѧѧطѧѧابѧѧق .   سѧѧازمѧѧان تѧѧجѧѧارت جѧѧهѧѧانѧѧی اسѧѧت        
مقاوله نامه ها و الگوهای سازمان جهانѧی        
کار، قانون کار ايران چند نقص مѧهѧم دارد            
کѧѧه يѧѧکѧѧی از آنѧѧهѧѧا در مѧѧورد  تشѧѧکѧѧلѧѧهѧѧای                

به همѧيѧن دلѧيѧل و بѧا آنѧکѧه                 .   کارگری است 
شوراهای اسلامی و خانه کارگر بخشѧی از         
جبهه دوم خرداد بودند وزير کار خاتمی بѧا         
سازمان جهانی کѧار تѧوافѧقѧنѧامѧه ای امضѧا                
کردند که مطابق آن شوراهای اسѧلامѧی در          
روابط کارگر و کارفرما نقش مشورتی مѧی        
يافتند و  راه برای ايجاد تشکلهايѧی کѧه از             
نظر آنها می توانست کارگران را در مقابѧل         
کѧѧارفѧѧرمѧѧاهѧѧا و از جѧѧملѧѧه هѧѧنѧѧگѧѧام انѧѧعѧѧقѧѧاد                
قراردادهای دسته جمعی نمايندگی کند، بѧاز       

 . ميشد
 

جهرمی وزير کѧار فѧعѧلѧی و پѧادوی سѧابѧق                  
جنتی دبير شورای نگѧهѧبѧان نѧيѧز خѧواهѧان               
تغيير مواد مربوط بѧه شѧوراهѧای اسѧلامѧی              

از نѧظѧر ايѧنѧهѧا          .   است اما نه با همان هѧدف       
خانه کارگر و شوراهای اسلامی که تاکنون  
و در مجموع از طѧرف کѧل رژيѧم اسѧلامѧی                 
متولی امѧور کѧارگѧران بѧودنѧد قѧابѧل قѧبѧول                    
نيسѧتѧنѧد زيѧرا بѧه رقѧيѧب بѧزرگشѧان يѧعѧنѧی                       

وزارت .   رفسنجانی بسيار نѧزديѧک هسѧتѧنѧد          

کار، خانه کارگر را کѧه بѧعѧنѧوان حѧزب بѧه                  
ثبت رسيده است و از اين نظر نѧمѧی تѧوانѧد              
هيچ کنترلی بر  انتخابات و نѧحѧوه تѧعѧيѧيѧن                 
مسئولانش داشته باشند را  بهانه کѧرده تѧا           
يا شوراهای اسلامی را از خانه کارگر جѧدا         
کند و بر آنها مسلط شود و يا کلا و بѧطѧور               
مثال انجمن های اسلامی را جايگزين آنѧهѧا         

امسѧѧال وزارت کѧѧار بѧѧه نѧѧمѧѧايѧѧنѧѧدگѧѧان            .   کѧѧنѧѧد
شوراهای اسلامی اجازه نداد تا مѧانѧنѧد هѧر             
سال بعنوان نمايندگان کѧارگѧران ايѧران در             
کѧѧنѧѧفѧѧرانѧѧس سѧѧالانѧѧه سѧѧازمѧѧان جѧѧهѧѧانѧѧی کѧѧار          
شرکت کنند بلѧکѧه خѧود وزارت کѧار راسѧا                
تعدادی را تѧعѧيѧيѧن کѧرد و بѧه ايѧن اجѧلاس                     

مضحک اينѧکѧه شѧوراهѧای        .   سالانه فرستاد 
اسلامی افѧرادی را کѧه امسѧال در اجѧلاس                
سالانه سازمان جهانی کار شرکت کردند را       
نماينده کارگران ايران نѧدانسѧتѧنѧد و بѧه آن               
اعتراض داشتند، گويѧا سѧالѧهѧای قѧبѧل ايѧن                
نمايѧنѧدگѧان کѧارگѧران ايѧران بѧودنѧد کѧه در                    

 ! اجلاس های سالانه شرکت می کردند
 

قانون کار فعѧلѧی بѧالاخѧره در اواسѧط سѧال                 
 و پس آنکه چندين بار بين شورای        ١٣۶٩

نگهبان و مجلس شورای اسلامی دست بѧه        
دست شد، توسط مجمع تشخيص مصѧلѧحѧت        

اين قانون هيچگاه مѧورد  .   به تصويب رسيد 
قبول کارگران ايران قرار نگرفѧت چѧرا کѧه            
حق تشکل و اعتѧصѧاب را بѧرای کѧارگѧران               

از نظر گرايش چѧپ      .   برسميت نمی شناخت  
و راديکال جنبش کارگری، تشکل کارگѧری       
و آزادی اعتصاب ضامن اجرايی هر قانون       

تشѧѧکѧѧل کѧѧارگѧѧری و آزادی            .   کѧѧاری اسѧѧت    
اعتصاب اسلحه ای اسѧت کѧه بѧوسѧيلѧه آن                
می توان کارفرماها و دولت را وادار کѧرد            
تا موادی از قانون کار که به نفع کѧارگѧران           
است را اجرا کننѧد و در کѧنѧار آن مѧبѧارزه                   
برای بهبود و تغيير ديگѧر قѧوانѧيѧن کѧار را              

بѧѧدون تشѧѧکѧѧل کѧѧارگѧѧری و        .   نѧѧيѧѧز ادامѧѧه داد    
آزادی اعتصاب حتی موادی از قѧانѧون کѧار           
کѧه ظѧѧرفѧيѧѧت حѧفѧѧظ گѧوشѧѧه ای از مѧѧنѧفѧѧعѧѧت                  
کارگران را داشته بѧاشѧد تѧوسѧط قѧدرتѧهѧای               
حاکم عليه کارگران تفسيѧر مѧيѧگѧردد و بѧه               

از ايѧن نѧظѧر مѧاده           .   ضد خود تبديل ميشѧود    
مربوط به نѧحѧوه تѧعѧيѧيѧن حѧداقѧل دسѧتѧمѧزد                     

مطابق قانون  .   سالانه يک نمونه گويا است    
کار، حداقل دستمزد بايد بر اساس معيѧشѧت         

. و رفاه يک خانواده پنج نفری تعيين شѧود         
 سالی که قانون کار اجѧرا مѧيѧشѧود             ١۶طی  

حتی يکبار هم شورايعالی کار که مسئوليت     
تعيين حداقل دستمزد را دارد، اين مѧاده از           
قѧѧانѧѧون کѧѧѧار را اجѧѧѧرا نѧѧکѧѧѧرده اسѧѧت و                       
شوراهای اسلامی نيز همواره با غر و لѧنѧد          

حداقل دستمزد فعلی بعضا    .   آنرا پذيرفته اند  
حتی کفاف اجاره خانه بسياری از کارگران       

 . را هم نميدهد
 

 ٤               

  ١بقيه از صفحه 

 ۵بقيه در صفحه 



 
 قانون کار و احمدی نژاد

 
در صورتѧيѧکѧه اگѧر کѧارگѧران حѧق تشѧکѧل                   
داشتند و متشکل بѧودنѧد رژيѧم اسѧلامѧی و                 
کارفرماها را ناچار مѧی کѧردنѧد تѧا مѧطѧابѧق                 
اين ماده از قانون کار، دسѧتѧمѧزد کѧارگѧران             
را افزايش دهد که با هر احѧتѧسѧابѧی حѧداقѧل              
 . دستمزد کارگران چندين برابر فعلی ميشد

 
اجرای قانون کار فعلی از همان ابѧتѧدا حѧق             
و حѧقѧوقѧی را بѧه آنѧچѧه کѧارگѧران صѧنѧايѧع                       

. بزرگ در عمل داشتند، اضѧافѧه نѧمѧی کѧرد             
اجرای صحيح و مثبت اين قانون تنѧهѧا مѧی       
توانست به بی حقوقی نسبتا کامل کارگѧران        
کارگاههای کوچک کѧه در سѧراسѧر ايѧران              

موادی نظيѧر بѧيѧمѧه        .   پراکنده اند، پايان دهد   
درمانی، بازنشستگی، سѧی روز مѧرخصѧی          

 سѧاعѧت کѧار        ۴۴سالانه، حداقل دستمزد و      
در هѧѧفѧѧتѧѧه مѧѧی تѧѧوانسѧѧت وضѧѧع کѧѧارگѧѧران               
کارگاههای کوچѧک را کѧه در عѧمѧل هѧيѧچ                  
قانونی بر روابطشان با کارفرما حاکم نبѧود        

اين بخش از طѧبѧقѧه       .   و نيست را بهبود دهد    
کѧѧارگѧѧر بѧѧا آنѧѧکѧѧه از نѧѧظѧѧر تѧѧعѧѧداد اکѧѧثѧѧريѧѧت               
کارگران ايѧران را تشѧکѧيѧل مѧی دهѧنѧد امѧا                    
برای دفاع از حق خود قوی نيѧسѧتѧنѧد زيѧرا              
بدون تشѧکѧل در اقصѧا نѧقѧاط کشѧور و در                    

 کارگر پراکنده ۵کارگاههای کوچک مثلا تا    
مѧѧبѧѧارزه بѧѧرای قѧѧانѧѧون کѧѧار کѧѧه خѧѧود               .   انѧѧد

کارگران کѧارگѧاهѧهѧای کѧوچѧک بѧا امضѧای                 
تومار عليه اولين پيش نويѧس قѧانѧون کѧار             
اسلامی، وسيѧعѧا در آن شѧرکѧت کѧردنѧد از                  
معدود راههای بهبود اوضاع اين بخѧش از      

امѧا هѧمѧيѧن را هѧم بѧا خѧارج                  .   کارگران بود 
کردن کارگران از شمول قانون کار ابتدا در   

 کѧارگѧر و سѧپѧس کѧلѧيѧه                ۵کارگѧاهѧهѧای تѧا         
کѧѧارگѧѧران صѧѧنѧѧعѧѧت قѧѧالѧѧيѧѧبѧѧافѧѧی و در پѧѧايѧѧان             

 کѧارگѧر عѧقѧيѧم          ١٠کارگران کارگاههای تѧا       
 سال اجرای قانون کار تنها بر ١۶.   ساختند

مواضع جناح چپ جѧنѧبѧش کѧارگѧری ايѧران              
تاکيد می کند که اين قانون کار را تنѧهѧا بѧه               
دليل اينکه فاقد حѧق تشѧکѧل و اعѧتѧصѧاب،                 
يعنی تنها ضامن اجرايی قانѧون کѧار بѧرای             

الان عملا  .   کارگران بود، برسميت نشناخت   
بر روابط کار اکثريت طبقه کارگر ايران از          
نظر تعداد، هيچ قانونی حاکم نيست و رژيم        
اسلامی ميليونها کارگر را مانند بردگان بی       
حقѧوق در دسѧتѧان کѧارفѧرمѧاهѧا رهѧا کѧرده                    

اين در واقع اجرای همان قانون کѧار    .   است
اسѧت کѧه جѧنѧاح         "   باب اجѧاره   " اسلامی در   

 نѧѧتѧѧوانسѧѧت بѧѧه      ۶١حѧѧاکѧѧم فѧѧعѧѧلѧѧی در سѧѧال           

کارگران ايران تحميل کند اما امѧروز عѧمѧلا           
حѧѧقѧѧوق بѧѧنѧѧيѧѧادی و           .   در حѧѧال اجѧѧراسѧѧت        

جهانشمول کارگران در اولين پيش نѧويѧس         
قانون کار اسلامѧی بѧه تѧوافѧق کѧارفѧرمѧا و                  

مطابق اولѧيѧن پѧيѧش        .   کارگر احاله شده بود   
نويѧس قѧانѧون کѧار اسѧلامѧی کѧه در زمѧان                     
توکلی وزيرکار وقѧت و بѧر اسѧاس آمѧوزه               

نوشته شѧده  " باب اجاره"های اسلام و در  
بود نمی بايست کارفرماها بѧه هѧيѧچ کѧاری              

بطѧور مѧثѧال کѧارفѧرمѧاهѧا            .   مجبور می شدند  
هيچ الزامی در رعايت حداکثر سѧاعѧت کѧار           
روزانѧѧه و هѧѧفѧѧتѧѧگѧѧی و حѧѧداقѧѧل دسѧѧتѧѧمѧѧزد                 

در اواخѧѧر قѧѧرن بѧѧيѧѧسѧѧتѧѧم، رژيѧѧم          .   نѧѧداشѧѧتѧѧنѧѧد
اسلامی پيش نويس قانون کѧاری را ارائѧه            
داده بود که فاقد کلمه بيمه بѧود و مѧطѧابѧق               
آن کѧѧارگѧѧران ايѧѧران از هѧѧيѧѧچ نѧѧوع بѧѧيѧѧمѧѧه                 

 . درمانی و بازنشستگی برخوردار نبودند
 

اما کينه و نفرت جناح فعلی از طبقه کارگѧر    
ايران و قانون کار ريشه های عمѧيѧق تѧری            

همانطور که قبلا گفته شد اين قѧانѧون         .   دارد
کار حاصل نزديک بѧه نѧه سѧال مѧبѧارزه و                  
درگيری بين کارگران و رژيم اسلامی است       
اما نه مطلوب کارفرماهاست و نه مѧطѧلѧوب        

اما از منظری ديѧگѧر ايѧن قѧانѧون             .   کارگران
کار سند يک شکست بنيادی رژيم اسѧلامѧی         

تѧمѧامѧی قѧوانѧيѧن         .   از طبقه کارگر نيز هسѧت     
ايران بجز قانѧون کѧار بѧر مѧبѧانѧی شѧرع و                    

طبقه کارگر ايѧران    .   اسلام نوشته شده است   
تنها بخشی از جامعѧه اسѧت کѧه در مѧقѧابѧل                
يک قانون اسلامی ايستاد و پѧيѧروز شѧد و              
رژيم اسѧلامѧی را نѧاچѧار سѧاخѧت تѧا حѧتѧی                      

. ساختار سياسی خود را نѧيѧز تѧغѧيѧيѧر دهѧد                 
مطابق قانѧون اسѧاسѧی، شѧورای نѧگѧهѧبѧان                
وظѧيѧفѧه دارد تѧا قѧوانѧيѧن مصѧوب مѧجѧلѧѧس                     
شورای اسلامی را از نظر مطابقت با شرع        

. و قانون اساسی مورد بѧررسѧی قѧرار دهѧد            
جنبش کارگری ايران قانون کار اسلامی را       
نپذيرفت و کѧل رژيѧم اسѧلامѧی را بѧه ايѧن                      
نتيجه رساند کѧه تѧحѧمѧيѧل يѧک قѧانѧون کѧار                    
اسلامی به طبقه کارگر ايران غѧيѧر مѧمѧکѧن             

بѧدنѧبѧال رد شѧدن پѧيѧش نѧويѧس اول                   .   است
قانون کار اسѧلامѧی، پѧيѧش نѧويѧس دوم بѧا                   
آنکه ضد کارگری بود اما بر اسѧاس شѧرع            
و قوانين اسلام نѧوشѧتѧه نشѧد و بѧر خѧلاف                  
پيѧش نѧويѧس اول حѧتѧی نѧام اسѧلامѧی نѧيѧز                       

مѧѧبѧѧارزات کѧѧارگѧѧران ايѧѧران رژيѧѧم         .   نѧѧداشѧѧت
اسلامی را ناچار ساخت تا پيش نويس دوم        

. و حتی سوم قانون کار را نيز پس بѧگѧيѧرد            
قانون کار فعلی نسخه تغѧيѧيѧر يѧافѧتѧه پѧيѧش                 

پѧѧيѧѧش .   نѧѧويѧѧس چѧѧهѧѧارم  قѧѧانѧѧون کѧѧار اسѧѧت           
نويس چهارم که نام لايحه کѧار را بѧرخѧود              
داشت بالاخره در مجلس تصѧويѧب شѧد امѧا             

شѧѧورای نѧѧگѧѧهѧѧبѧѧان آنѧѧرا بѧѧه درسѧѧت غѧѧيѧѧر               
اسلامی ميѧدانسѧت و از تѧائѧيѧد آن امѧتѧنѧاع                    

بدين ترتيب کارگران ايران سيسѧتѧم       .   ميکرد
قانون گذاری رژيم اسلامѧی را بѧا يѧک بѧن               

. بست بزرگ و ساختاری روبѧرو سѧاخѧتѧنѧد            
بѧѧرای سѧѧران رژيѧѧم اسѧѧلامѧѧی و تѧѧمѧѧامѧѧی                   
متفکران و  ايدئولوگ هѧايѧش بѧه انضѧمѧام              
اعضای مجلس خبرگان که قانѧون اسѧاسѧی           
را تصويب کردند غير قابل تصѧور بѧود کѧه             
نتوانند قوانيѧن اسѧلامѧی را بѧه بѧخѧشѧی از                   
جامعه ايران تحميل کѧنѧنѧد و لѧذا راه حѧلѧی                   
برای چنين شѧرايѧطѧی پѧيѧش بѧيѧنѧی نѧکѧرده                   

تشکيل مجѧمѧع تشѧخѧيѧص مصѧلѧحѧت              .   بودند
برای بررسی و تصѧويѧب يѧک قѧانѧون کѧار                 
غير اسѧلامѧی راه حѧلѧی بѧود بѧرای خѧارج                    
کѧѧردن کѧѧل سѧѧيѧѧسѧѧتѧѧم قѧѧانѧѧون گѧѧذاری نѧѧظѧѧام              

. اسلامی از بن بستی که در آن قرار داشѧت         
بدنبال مباحث فقهѧی بسѧيѧاری کѧه در بѧيѧن                 
ايѧѧدئѧѧولѧѧوگѧѧهѧѧای رژيѧѧم اسѧѧلامѧѧی در گѧѧرفѧѧت،          
مجمع تشخيص مصلحت همان طور کѧه از          
نامش پيدا بود ايجاد شد تѧا اگѧر مصѧلѧحѧت                

کما ايѧنѧکѧه ايѧجѧاب          _   نظام ايجاب می کرد       
بر يک قانون کار غير اسѧلامѧی نѧيѧز       _  کرد  

بعد هѧا و    .  صحه بگذارد و آنرا تصويب کند 
با تغيير قانون اسѧاسѧی، ايѧن ارگѧان را بѧا                  

. افزايش وظايف به قانون اساسی افѧزودنѧد       
بدين جهت است که جناح حѧاکѧم فѧعѧلѧی کѧه                
بشدت اسلامگراست و از جمله جنتی دبѧيѧر         
شورای نگهبان که در آن زمѧان در صѧف              
اول دفاع از قانѧون کѧار اسѧلامѧی بѧودنѧد و                 
همچنين احمد توکѧلѧی وزيѧر کѧار وقѧت کѧه                 
وزارتش را بخاطر شکست از کѧارگѧران از         
 . دست داد، کينه متراکمی از کارگران دارند
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 دعوت از فعالین 
 جنبش کارگری

 
سنديکا عملی شد و ضرباتی بر پيѧکѧر ايѧن            

 . سنديکا فرود آمد
 

ديگر فعالين راديکال جѧنѧبѧش کѧارگѧری در              
تلاش برای همبستگی و هѧمѧاهѧنѧگѧی بѧيѧن                
پيشروان جنبش در راستای ايѧجѧاد تشѧکѧل            
فراگير کارگری اقدام به ايجاد کميѧتѧه هѧا و             

از آن جѧѧملѧѧه کѧѧمѧѧيѧѧتѧѧه        .   تشѧѧکѧѧلاتѧѧی نѧѧمѧѧودنѧѧد   
پيگيری برای ايجاد تشکلات آزاد کارگری،      
کميته هماهنگی برای ايجاد تشکل کارگری      
و اتحاد کميته های کѧارگѧری را مѧی تѧوان                

 . نام برد
 

واقعيت آن است که تمام ايѧن تѧلاѧشѧهѧا، بѧا                 
وجود مثبت بودن و برداشتن يѧک گѧام بѧه              
جلو تا کنون نتوانسته به هدف خود يѧعѧنѧی            
برپايی يک تشکل فѧراگѧيѧر و حѧتѧی فѧراهѧم                 

هѧر کѧدام از       .   نمودن زمينه های آن بѧرسѧد        
اين گرايشات راديکال در حد توان خود در         
مقابل تهاجمات سѧرمѧايѧه داری ايسѧتѧادگѧی              
کرده اند، اما مسئله ايجѧاد تشѧکѧل فѧراگѧيѧر               
همچنان به عنوان مسئله ای لا ينحل بѧاقѧی           
مانده و ظاهرا پѧس از گѧذشѧت چѧنѧد سѧال،                  

 . هنوز در بن بست قرار دارد
 

دليل اينکه چرا هر يک از اين گرايشѧات و           
از جمله خود ما نتوانسته ايم به ايѧن هѧدف      
نزديک شويم و حد اقل بين پيشروان فѧعѧال          
جنبش کارگری هماهنگی و همѧکѧاری لازم         
را بوجود بياوريم، از موضوع اين نوشѧتѧه          
خارج است و بسيار مفصѧلѧتѧر از آن اسѧت               
کѧѧه در ايѧѧن نѧѧوشѧѧتѧѧه کѧѧوتѧѧاه بѧѧتѧѧوان بѧѧه آن                

اما بطور کلی می تѧوان گѧفѧت کѧه             .   پرداخت
همѧه مѧا کѧمѧتѧر و بѧيѧشѧتѧر دچѧار بѧرخѧورد                         

اخѧتѧلافѧات بѧيѧن        .   انحصار طلبانѧه بѧوده ايѧم        
گرايشات راديکال موجود واقعيتی است کѧه   
به هيѧچ وجѧه قصѧد نѧاديѧده گѧرفѧتѧن آن را                      
نداريم و اساسا يکی از کانالهای پѧيѧشѧروی         
جنبش کارگری پرداخѧتѧن بѧه انѧحѧرافѧات و               

اما مسئله اين است کѧه آيѧا         .   اختلافات است 
با وجود تضادهای موجود وجوه مشѧتѧرکѧی         
که همѧانѧا راديѧکѧالѧيѧسѧم ايѧن گѧرايشѧات در                    

 تقابل با سرمايه داری است وجود ندارد؟ 
بѧѧا گѧѧذشѧѧت زمѧѧان راديѧѧکѧѧالѧѧيѧѧسѧѧم در ايѧѧن                  
گرايشات تقويت شده و بسياری از فعѧالѧيѧن          
جنبش کارگری به اين نتيجه رسيده اند کѧه          
ضروری است بѧرای مѧبѧارزه بѧا سѧرمѧايѧه                 
داری و برای آنکѧه ايѧن مѧبѧارزه قѧوی تѧر                  
باشد، بايد دست اتحاد وهمکاری به سѧوی         

برای آنکه بتوانيم در تقѧابѧل    . هم دراز کنيم 
با سرمѧايѧه داری فѧقѧط بѧه دادن اطѧلاعѧيѧه                    
بسنده نکنيѧم و بѧتѧوانѧيѧم تѧحѧرکѧات عѧمѧلѧی                     
داشتѧه بѧاشѧيѧم، ضѧروری اسѧت نѧوعѧی از                   
همکاری و هماهنگی را بين خود سѧازمѧان         

 . دهيم
 

همانطور که گفѧتѧه شѧد اخѧتѧلافѧات بѧيѧن مѧا                    
اختلافاتی واقعی است و در نتيجه ضروری     
است ضمن حفظ موقعيت کنونيمان طѧرحѧی        
بѧرای هѧѧمѧکѧاری مѧنѧظѧѧم حѧول مѧبѧرمѧѧتѧريѧѧن                  
مطالبات جنبش کارگری، بين خѧود داشѧتѧه           

مѧا مѧی تѧوانѧيѧم شѧورای هѧمѧکѧاری                  .   باشيم
متشکل از نمѧايѧنѧدگѧان گѧرايشѧات راديѧکѧال               
جنبѧش کѧارگѧری مѧثѧل سѧنѧديѧکѧای شѧرکѧت                    

. . . کميته پيگѧيѧری  . . .   واحد، کميته هماهنگی  
اتحاد کميته های کارگری، انجمن فرهنѧگѧی       
کѧѧارگѧѧری، فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن فѧѧلѧѧز کѧѧار مѧѧکѧѧانѧѧيѧѧک،              
دانشѧѧجѧѧويѧѧان هѧѧوادار جѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری و            
بسياری از فعالينی که مستقلا فعѧالѧيѧت مѧی            

اين شѧورا مѧی تѧوانѧد           .   نمايند، ايجاد نماييم  
وظيفه هماهѧنѧگѧی و هѧمѧکѧاری در مѧقѧابѧل                   
تهاجم به فعالين کارگری و يѧا بѧطѧور کѧلѧی                

در چѧنѧيѧن      .   طبقه کارگر را بѧعѧهѧده بѧگѧيѧرد             
حالتی فعالين مѧتѧشѧکѧل در ايѧن شѧورا مѧی                  
توانند بѧه سѧهѧم خѧود نѧقѧش بѧيѧشѧتѧری در                      
عرصه مبѧارزه طѧبѧقѧاتѧی داشѧتѧه بѧاشѧنѧد و                    
بخشهايی از کارگران پيشرو را نѧيѧز جѧذب            

پراکندگی مѧوجѧود يѧکѧی         .   اين حرکت نمايند  
از علتهايی است که بدنه طبقه کارگر را از         
فعالينش جدا کѧرده و عѧمѧلا طѧبѧقѧه کѧارگѧر                   
قطبی قوی در مقابѧل سѧرمѧايѧه داری نѧمѧی                

 . بيند
 

همانطور که گفته شد اين شورا مѧی تѧوانѧد            
اين خلا را تا حدود کمی پر کѧنѧد و آغѧازی                
باشد برای ايجاد تشکل فراگير و همѧکѧاری         

هѧدف  .   وسيعѧتѧر فѧعѧالѧيѧن جѧنѧبѧش کѧارگѧری                 
بالفعل اين شورا همکاری و هماهنگی هѧر         
چه بيشتر اين فعالين خѧواهѧد بѧود و هѧدف             
بالقوه اش می تواند ايجѧاد تشѧکѧل فѧراگѧيѧر               

در اين شѧورا مѧی       .   ضد سرمايه داری باشد   
توان بحث بر سر چگونگی ايجاد تشکѧل و          
حرکت به سوی آن در دسѧتѧور کѧار بѧاشѧد،               
ضمن اينکه اين روند به هѧيѧچ وجѧه مѧخѧل               
مبارزه نظری و حرکت مستقل کنѧونѧی ايѧن           
 . گرايشات در سطح جنبش کارگری نيست

طبيعتا طرح چنين همکاری و اتحاد عملی،       
مورد مخالفت آن دسته از افرادی قرار مѧی         
گيرد کѧه شѧديѧدا مѧنѧافѧع گѧروهѧی بѧرايشѧان                    
الويت دارد و بنا بر اين ضروری اسѧت کѧه          
هѧمѧه دلسѧوزان واقѧعѧی جѧنѧبѧش کѧارگѧری،                   
بѧѧخѧѧصѧѧوص هѧѧمѧѧه آنѧѧهѧѧا کѧѧه در گѧѧرايشѧѧات              
نامبرده شده فعѧالѧيѧت دارنѧد، بѧر ضѧرورت               
چنين همکاری پا فشاری نمايѧنѧد و مѧنѧافѧع              
جنبش طبقه کارگر را بѧر مѧنѧافѧع گѧروهѧی                  

همکاری بѧيѧن گѧرايشѧات       .   خود ارجح بدانند  
موجود و نѧزديѧکѧی آنѧهѧا، گѧام بѧزرگѧی در                    
جنبش کارگری است و می توانѧد مѧا را از              

و زمينه های تشѧکѧل        بن بست فعلی خارج     
طѧبѧيѧعѧتѧا      .   يابѧی کѧارگѧران را فѧراهѧم نѧمѧايѧد                

انعطاف و گѧذشѧت از اخѧتѧلافѧات کѧوچѧک،                  
برای تحقق چنين همکاری بسѧيѧار تѧعѧيѧيѧن              

 . کننده و ضروری است
 

ما به هيچ عنوان تصور نمی کنيم کѧه ايѧن             
طرح کامل و بدون نقص است وبلعکس از         
تمام فعالين جنبش کارگری می خواهيم کѧه         
برای تحقق هدف ذکر شده هر پѧيѧشѧنѧهѧادی            

شѧرايѧط   .   به نظرشان می رسد ارائه نمѧايѧنѧد        
کنونی ضرورت چنين همکاری را بѧيѧن مѧا           
فعالين جنبش کارگری بر جسته کرده اسѧت        

. و بايد اين مسئله را بѧه فѧال نѧيѧک گѧرفѧت                 
نبايد روند تهاجم سرمايه داری بѧه حѧقѧوق            

. ما بدون مѧانѧع جѧدی و قѧوی تѧداوم يѧابѧد                    
اتحاد عمل و همکاری بين ما و حѧرکѧت در         
جهت ايجاد تشکلی فراگيѧر بѧيѧن گѧرايشѧات             
راديکال، بѧايѧد از حѧرف بѧه عѧمѧل تѧبѧديѧل                       

  .گردد
 

 اتحاد آمیته های آارگری
  ١١/٩/٨۵  
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 افزایش سرسام آور بیماری ایدز

 از گزارشهای سازمان ملل چنين بر می              
آيد که مرگ و مير ناشی از بيماری ايدز               
در جهان همچنان در حال رشد است واز              

 ميليون نفر در        ٢۵ تاکنون      ١٩٨١سال   
اثرمبتلا به اين بيماری جانشان را از دست         

 در صد از قربانيان را افراد            ٤٠. داده اند 
در سال   . سال تشکيل ميدهند          ٢٤ تا     ١۵

جاری نه ميليون و دويست هزار نفرجان            
خود را از دست داده وحدود سه ميليون               
وچهارصد هزار نفر ديگر به اين بيماری            

طبق گزارشها در تمامی          . مبتلا شده اند      
 سال گذشته شمار             ٢نقاط جهان طی             

مبتلايان به ايدزافزايش چشمگيری داشته        
در جامعه سرمايه داری ايران زير             .است

سيطره رژيم جمهوری اسلامی آمار رسمی     
مبتلايان به ايدزرا هفتاد هزار نفر ارزيابی        
کرده که از آن تاکنون گويا فقط سيزده                   

با وجود     . هزار نفر شناسايی شده اند                
امکانات امروزی بشر آيا نمی توان ايدز             
را مهار کرد؟ جای تعجب نيست درجايی              
که نظم جهانی سرمايه داری حاکم است               
واکثريت ساکنين کره ارض از فقر ونداری        
رنج ميبرند،بيماری ايدزهم اين همه                      

 .*                                                                                             قربانی بگيرد
 

 اخراج کارگران ایرانی افغانی تبار 

 رژيم جمهوری اسلامی اخيرادوميليون             
نفر از کارگران ايرانی افغانی تباررا هم از          

و هم از       ) تنها وسيله امرار معاش         ( کار
اين . اخراج کرد ) محل گذران زندگی    (ايران

کارگران که سه دهه در ايران متحمل                      
سخت ترين شرايط زنده ماندن، بدون حق          
اقامت دائم و بيمه و بازنشستگی،نازل                 
ترين دستمزدها،طاقت فرسا ترين کارها             
واستثمارغير قابل تصور کارفرمايان شده        

اين .اند اکنون دوباره کوچ داده ميشوند              
شيوه فاشيستی نا آشنا نيست اکنون                       
خريدن فرصتی است که سرمايه در ايران          
کارگران ايرانی افغانی تبار را يکی                          
ازعوامل بيکاری ميليونی در جامعه  جلوه        
دهد،غافل از اينکه منافع مشترک، صف            
کارگران را چه در ايران بدنيا آمده باشند             

. و چه در افغانستان  به هم گره ميزند                     
توضيح اينکه طرح بازگشت دادن اين                   
کارگران با اصرار رژيم اسلامی در نشست        
سه جانبه ايران، افغانستان و آژانس                     

پناهنده گان سازمان ملل برنامه ريزی                  
 .*                                                               شده است 

 
 انفجار معادن و مرگ معدنچیان 

انباشت ارزش اضافه و سود جويی                         
سرمايه در جهان امروز و در چهار گوشه         
آن روزانه از کارگران به عناوين مختلف           

يکی از آن قربانگاهها در      .قربانی می گيرد  
اخيرا .   عمق زمين يعنی معادن است                 

 ٢٣درمعدن هالمبا در جنوب لهستان                    
کارگر معدن بر اثر انفجار گاز متان جان              

اين معدن به دلايل      .خود را از دست دادند       
ايمنی در ماه مارس سال جاری بسته شده          

در مصاحبه ای بستگان کارگران                  . بود
اعلام کردند که انفجار معدن و اتفاقات آن           

در .برای ما غير قابل پيش بينی نبود                      
حوادث ديگری در معادن چين دهها کارگر         

طبق آمار رسمی در           .معدن جان باختند       
چين،کشوری که از آن به عنوان غول                   
سرمايه داری آتی نزديک نامبرده ميشود          
و در حال حاضر سی و پنج درصد زغال               
سنگ جهان را تامين ميکند،ساليانه هشت       
هزار نفروبه عبارتی در هر ساعت يک                
نفر و آن هم فقط در معادن جان خود را از            

 .*                                                                                                       دست ميدهند
 

 حوادث کار در ایران 

 سازمان تامين اجتماعی در ايران اعلام             
کرد که طی سال گذشته بيست هزار نفر در         
حوادث ناشی از کار آسيب ديده و يکصد              

آمار . نفر جان خود را از دست داده اند                 
رسمی ازميزان افزايش حوادث کاری                   
سخن ميگويد و در اين ميان تنها                               
کارگرانی را در بر ميگيرد که زير پوشش          
تامين اجتماعی هستند در حالی که تعداد              
کارگران فاقد بيمه های اجتماعی اکثريت            

گزارش رسمی  . عظيمی را تشکيل ميدهند      
پزشکی قانونی تعداد کارگران جان باخته           
ناشی ازحوادث کار را طی دو سال هشتاد           
ودو و هشتاد و سه به ترتيب پانصد وهفده 
و شصد و نود و هفت نفر اعلام کرده                       

سازمان تامين اجتماعی دليل اصلی         . است
حوادث ناشی از کار در ايران را بی                          

ميداند، در حالی که بالا        .احتياطی کارگران 
بردن سرعت کار، عدم امنيت ناشی از                  
شرايط  کار و زندگی کارگران از مهمترين          
دلائل اين گونه حوادث هستند که آگاهانه             

 .*                                                                                                       پرده پوشی ميشود
 

 کودکان کاردر هند 

طبق گزارشی در حال حاضر بيش ار پنجاه        
ميليون نفر از کودکان هندی مشغول به                
کار هستند و بيست و سه درصداز درآمد             

ناخالص ملی در هند از کار کودکان                          
در آمد روزانه آنان سی سنت                     .است     

همچنين چهل درصد از      . امريکايی ميباشد 
دختران ده تا چهارده سال در تجارت                      

در عين حال     . سکس بکارگمارده شده اند      
پنجاه و دودرصد دختران و چهل و هشت            
درصد پسران شش تا ده ساله از رفتن به            

 .                                مدرسه محرومند
طبق گزارش سازمان بين المللی نات آمѧار         
کودکان کار در سѧه قѧاره آسѧيѧا، آفѧريѧقѧا و                   
آمريѧکѧای لاتѧيѧن چѧهѧارصѧد مѧيѧلѧيѧون نѧفѧر                      

برآورد شده است                                                     
طبق آمارهای رسمی شѧمѧار کѧودکѧانѧی کѧه               
مѧѧجѧѧبѧѧوربѧѧه کѧѧار هسѧѧتѧѧنѧѧد روزبѧѧروز سѧѧيѧѧر              
صعودی دارد و يکی از اهداف بکѧارگѧيѧری          
کودکان به کار در جهت سودآوری بѧيѧشѧتѧر           
است ، چرا که هم دستمزدآنها پايѧيѧن اسѧت         
و هم سرعت کار بالا ميرودو بѧه عѧبѧارتѧی               
ارزش اضѧѧافѧѧه مѧѧطѧѧلѧѧق نصѧѧيѧѧب سѧѧرمѧѧايѧѧه              

 .*         ميشود
 

 افزایش نابسامانی 
 اجتماعی در آلمان 

 طی ساليان اخيرو به موازات افزايش فقر        
در آلمان نابسامانی اجتماعی نيز به                        
خصوص در ميان جوانان ازدياد يافته و به 

در .اشکال مختلف خود را نشان ميدهد                 
اواسط ماه نوامبر يک جوان هيجده ساله           
به طور مسلح وارد مدرسه ای در شمال              
غربی آلمان شد و شروع به تيراندازی                 

با محاصره مدرسه توسط نيروهای             .کرد
ويژه و در ادامه تيراندازی عده ای از                    
دانش آموزان و معلمين زخمی و جوان                

عين همين حادثه چهار         .مسلح کشته شد     
سال پيش در شهری ديگر روی داد که                  

بعد از اين    . طی آن هيجده نفر کشته شدند        
رويداد و در توضيح علل واقعه تعدادی از          
مقامات استفاده جوانان از بازيهای                        
کامپيوتری راذکر کردند و خواهان                          

يک معلم و متخصص     .ممنوعيت آنها شدند  
تعليم و تربيت اين گونه اظهارات را ساده           
انديشی ناميد و نقش مشکلات خانواده گی        
و کمبود های اجتماعی را در اين رابطه                

طی مصاحبه ای جوانی هفده      .مهمتر خواند 
ساله در رد بازيهای کامپيوتری به عنوان         

حتما اشکال جای ديگری            : علت گفت        
.*                                                                 است 

 
 پیروزی دموکراتھا درآمریکا 

 در انتخابات ميان دوره ای مجلس نماينده        
گان و سنا در امريکا حزب دموکرات از                
 جمهوريخواهان پيشی گرفت و جرج بوش

                                                                           
 ٨بقيه در صفحه 



 ٨               

  ٧بقيه از صفحه 
 پیروزی دموکراتھا درآمریکا 

با قبول اجباری شکست از همکاری دو حزب         
همزمان رامسفلد وزير دفاع که          . سخن راند  

طی سالهای گذشته نامش با جنگ در عراق            
در نگاه اول آنچه     .گره خورده بود استعفا داد     

بيش از همه  دليل شکست حزب حاکم                           
جمهوريخواه تلقی شد بن بست سياسی دولت        
آمريکا در اشغال نظامی عراق با وجود حمله         
برق آسای اوليه بود که در آن تمامی                             
امکانات نظامی به خدمت گرفته شد که در                 

از آغاز جنگ تا کنون        .نوع خود بينظير بود     
شصد و پنجاه هزارغير نظامی در عراق                    
کشته شده اند و هزاران سرباز امريکايی                  

هزينه .قربانی سياست دولت آمريکا شده اند          
هنگفتی به جنگ اختصاص يافت که شايد                 
دولت آمريکا به اين وسيله به اقتصادش سر          
و سامانی بخشد برعکس طی همين مدت                   
بدهی های آمريکا افزايش يافت و نارضايتی          

سياست خارجی    . در آمريکا شدت گرفت                
نظاميگری برای دولت آمريکا نه تنها از                   
سياست داخلی اش جدا نبود بلکه يک امر                 

واين نه فقط سياست        . لازم و ضروری بود       
جمهوريخواهان به مثابه مجری آن بود بلکه         
بنا به ضرورت باز تعريف موقعيت طبقه                    
حاکم آمريکا در جهان پس از دوران جنگ                
سرد بود،دورانی که دموکراتها هم با اروپا              

با آمدن  .در جنگ بالکان حضور فعال داشتند        
دموکراتها سياست آمريکا در قبال جنگ در            
عراق چگونه پيش ميرود خود معلول عوامل        

 . چندی است 
**                       * 

 

حکم بیدادگاه سقز علیه 
محمود صالحی و جلال 

 حسینی را محکوم 
 میكنیم                      

  
بيدادگاه سقز محمود صالحی و جلال حسѧيѧنѧی          
را بدليل شرکت در مѧراسѧم روز کѧارگѧر روز                

 سѧال حѧبѧس مѧحѧکѧوم کѧرده                ٢ و    ۴کارگر به   
برگزاری مѧراسѧم روز کѧارگѧر ابѧتѧدايѧی               .   است

تѧѧريѧѧن و مسѧѧلѧѧم تѧѧريѧѧن حѧѧق کѧѧارگѧѧران اسѧѧت،               
حکومت ضد کارگѧر ايѧن ابѧتѧدايѧی تѧريѧن حѧق                   
کارگران را زير پا می گذارد تѧا بѧديѧن وسѧيلѧه                
فعالين جنبش کارگری را مѧورد پѧيѧگѧرد قѧرار              

حکومت به بهانه های مختلف سѧعѧی در          .   دهد
سرکوب و به زندان انداختن فѧعѧالѧيѧن جѧنѧبѧش                

ما ضѧمѧن مѧحѧکѧوم کѧردن ايѧن                .   کارگری دارد 
 . حکم، نبايد فقط به دادن اطلاعيه بسنده کنيم

 
بايد با اتحاد و هماهنگی در مقابل آن بايستيѧم          
و نگذاريم جѧنѧبѧش کѧارگѧری ايѧنѧچѧنѧيѧن مѧورد                    

ما با تمام توان بѧرای لѧغѧو           .   تعرض قرار گيرد  
 . اين حکم خواهيم کوشيد
 
*** 
 

 اتحاد کمیته های کارگری
    ٢۶/٨/٨۵      

 http://komiteyekargari.blogspot.com  
 

گزارش برگزاری مراسم یاد  
بود محمد مختاری و محمد 

 جعفر پوینده
 

 :گزارش وبلاگ قتل های زنجيره ای
 طبق قѧرار  ١۴ آذر راس ساعت    ١٧امروز  

قبلی مراسم بزرگداشت هشتمѧيѧن سѧالѧگѧرد           
قربانيان قتل های زنجيѧره ای مѧخѧتѧاری و              
پѧѧويѧѧنѧѧده بѧѧنѧѧا بѧѧه اعѧѧلام و دعѧѧوت کѧѧانѧѧون                 
نويسندگان در امام زاده طاهر کرج برگѧزار      

متاسفانه به دليل ممانѧعѧت نѧيѧرو هѧای             .   شد
امنيتی اجازه داده نشده بود سيستم صوتѧی        
مناسبی فراهم شود و سѧخѧنѧرانѧان بѧا بѧلѧنѧد                 

در ضѧمѧن در       .   گوی دستی سخنرانی کردند   
چند مѧتѧر آن طѧرف تѧر از مѧراسѧم نѧوحѧه                       
سرايی با صѧدای بѧلѧنѧد پѧخѧش مѧی شѧد بѧه                      
منظور اخلال در مѧراسѧم کѧه الѧبѧتѧه تѧاثѧيѧر                    

  !منفی چندانی نداشت
در اين مراسم پيام های هѧمѧسѧر پѧويѧنѧده و                
همچينين پيام دکتر نѧاصѧر زرافشѧان وکѧيѧل             
خانواده های قربانيان قتل های زنجيره ای        
که هم اکنون در زندان بѧه سѧر مѧی بѧرد و                  

خود نѧيѧز از اعضѧای کѧانѧون نѧويسѧنѧدگѧان                   
در حين خواندن اين پѧيѧام      .   است خوانده شد  

جمعيت حاضر با دسѧت زدن و هѧم چѧنѧيѧن                  
سر دادن درود بر زرافشان، زرافشان آزاد        
بايد گردد، زندانی سياسی آزاد بѧايѧد گѧردد،           

  .از اين پيام استقبال کردند
پس از آن آقѧای عѧلѧی اشѧرف درويشѧيѧان                  
يکی از اعضѧای کѧانѧون نѧويسѧنѧدگѧان طѧی                  
سخنانی يѧاد و خѧاطѧره دو قѧربѧانѧی آزادی                  
بيان و حق تشکل آزاد را گرامی داشتند، و         
آنان را جانباختگان راه ايجѧاد تشѧکѧل آزاد            
نويسندگان و برقراری آزادی بيان بѧی قѧيѧد           

  .و شرط دانستند
در اين مراسم بيانيه کانون نويسنѧدگѧان در          
گѧرامѧی داشѧت يѧاد و خѧاطѧره مѧخѧتѧاری و                      
پوينده دو تن از اعضای اين تشکل کѧه در            
قتل های سѧيѧاسѧی مѧعѧروف بѧه قѧتѧل هѧای                      

 به دست نيرو های     ٧٧زنجيره ای در سال     
اطلاعاتی امنيتی جمهوری اسلامی به قѧتѧل         

 . رسيدند خوانده شد
در پايان مراسم جمعيѧت حѧاضѧر خصѧوصѧا             

جوانان با ايجاد حلѧقѧه ای دسѧت در دسѧت                
هѧѧمѧѧديѧѧگѧѧر در حѧѧالѧѧی کѧѧه پѧѧا هѧѧای خѧѧود را                
برزمين می کوبيدند سѧرود آفѧتѧابѧکѧاران و              
انتر نѧاسѧيѧونѧال را خѧوانѧدنѧد و مѧراسѧم بѧا                      

انترناسيونال است نجات انسان ها،  :   طنين  
 . به پايان رسيد

 :در حاشيه
حضور نيرو های امنѧيѧتѧی نسѧبѧت بѧه سѧال                 
های گذشته کم رنگ تر بود امѧا بѧرخѧی از               
آنان با دوربيѧن مشѧغѧول فѧيѧلѧم بѧرداری از                  
جѧѧمѧѧع بѧѧودنѧѧد کѧѧه بѧѧعѧѧضѧѧا مѧѧورد تѧѧمѧѧسѧѧخѧѧر               

 . حѧѧѧاضѧѧѧران نѧѧѧيѧѧѧز قѧѧѧرار مѧѧѧی گѧѧѧرفѧѧѧتѧѧѧنѧѧѧد                 
شعار های زندانی سياسی آزاد بѧايѧد گѧردد،          
درود بѧѧر زرافشѧѧان، زرافشѧѧان آزاد بѧѧايѧѧد               
گѧردد، اسѧانѧلѧѧو آزاد بѧايѧد گѧردد، درود بѧѧر                   

حضور جوانان نسѧبѧت   .   اسانلو سر داده شد   
 . به سال های گذشته بسيار چشم گيرتر بود       

مادر لطفی از مادران قربانيان اعѧدام هѧای           
 و عده ای ديگران از خѧانѧوادگѧان           ۶٧سال  

 در زنѧѧدان هѧѧا در          ۶٧کشѧѧتѧѧار هѧѧای سѧѧال        
 . *مراسم حضور داشتند

 
 اسانلو دوباره 
 دستگیر شد

 
در حالی که آقѧای اسѧانѧلѧو بѧه هѧمѧراه                  
آقای مددی در خيابѧان قѧدم مѧی زدنѧد،              
مورد حملѧه نѧيѧروهѧای امѧنѧيѧتѧی رژيѧم                 
قرار گرفتند و پѧس از ضѧرب و شѧتѧم                 

. آقای مددی اسانلو را بѧا خѧود بѧردنѧد              
 ١۵٠اسانلو که به تازگی و با ضمانت     

ميليون تومѧان آزاد شѧده بѧود دوبѧاره              
دشمنان طبقه کѧارگѧر از       .   بازداشت شد 

فعالين جنبش کѧارگѧری بѧه شѧدت مѧی               
هراسند و بѧه هѧر بѧهѧانѧه ای آنѧهѧا را                    

امѧѧا .   مѧѧورد پѧѧيѧѧگѧѧرد قѧѧرار مѧѧی دهѧѧنѧѧد             
 ماه بѧا فشѧار     ٨همانطور که او پس از   

و مبارزه ديگر فعالين جنبش آزاد شѧد         
. بار ديگر طعم آزادی را خواهد چشѧيѧد        

وقتی که آزادی فعالين جنبش کارگѧری       
برای سرمايه داران خطر نѧاک اسѧت،           
در حبس نگѧاه داشѧتѧن آنѧهѧا بѧه دلѧيѧل                   
مبارزه برای آزادی آنها بايد سѧرمѧايѧه          
داران را بيѧشѧتѧر بѧه هѧراس بѧيѧنѧدازد،                 
همه فعالين جنѧبѧش کѧارگѧری بѧايѧد بѧه                

 ميدان بيايند تا بار ديگر اسانلو را
ما بازداشت مجدد منصѧور     .   آزاد نمايند 

اسانلو را محکوم می کنيم و تѧا آزادی          
 .او ساکت نمی نشينيم
***                     

 اتحاد کمیته های کارگری
٢٨/٨/٨۵ 



 ٩               

 
 راه گریز ناپذیر 
 جنبش کارگری 

 
در رابطه با بازداشت و محاکمه (

 ) فعالين کارگری در ايران 
 

  شروین رها
 

جنبش کارگری در ايران روزهѧای حسѧاس         
و سرنوشت سازی را سѧپѧری مѧيѧکѧنѧد،هѧر               
گامش به پيش ميتواند افقی روشن برايѧش        
به ارمغان بياورد وهر گونه غѧفѧلѧت از آن              
ميتواند ضربات جبران نѧاپѧذيѧر بѧرايѧش در             
پی داشته بѧاشѧد، از ايѧن مѧنѧظѧر شѧنѧاخѧتѧن                     
اوضاع کنونی برای طبقه کارگربا توجه به       
ويѧѧژه گѧѧيѧѧهѧѧای رونѧѧد حѧѧرکѧѧتѧѧش يѧѧک امѧѧر                
ضѧѧروری اسѧѧت و مѧѧتѧѧحѧѧد شѧѧدنѧѧش حѧѧول                 
خواسѧت آزادی و رفѧع مѧحѧاکѧمѧه فѧعѧالѧيѧن                     
کارگری بدون هيچ قيد و بѧنѧدی يѧک اقѧدام             

 .عاجل است 
  

ديناميسم درونی آحاد طبقه کѧارگѧر بѧنѧا بѧه               
موقعيتش در توليد اجتѧمѧاعѧی، هѧمѧيѧشѧه و               
درهر لحظه مѧيѧل بѧه مѧبѧارزه و تѧلاش بѧه                    
منظوربرخورداری از حقوق انسѧانѧی خѧود          
در جهت رفع نيازهای اوليه اش بوده است 
و بنا بر اين ضرورتا به ايجاد تشکلѧهѧايѧش          

در عين حѧال بѧا تѧجѧاربѧی            . د ست زده است     
کѧѧه از اشѧѧکѧѧال مѧѧبѧѧارزه و مѧѧنѧѧطѧѧبѧѧق بѧѧا آن                
اندوخته، درعمل دريافته است که مبارزات      
اقѧتѧصѧادی اش در عѧѧيѧن حѧال مѧبѧارزه ای                    
سياسی است وبه آن گره خورده اسѧت، بѧه        

زبانی ديگر مبارزه متشکل کارگران تѧحѧت         
شرايطی مѧيѧتѧوانѧد گѧام از گѧام بѧردارد کѧه                     
اولادر برگيرنده منافع آحاد کارگѧری يѧعѧنѧی           
به مثابه يک طبقه اجتماعی باشدوثانيا خط       
مشی آن عليѧه سѧرمѧايѧه يѧعѧنѧی بѧر اسѧاس                    
مبارزه طبقѧاتѧی بѧاشѧد،ايѧن مѧحѧرک تѧاريѧخ                 

  .معاصر است
 

حرکت آگاهѧی بѧخѧش جѧنѧبѧش کѧارگѧری در                  
ايران در زمينه تشکلها هѧم از ايѧن قѧاعѧده            
عمومی مستثنی نيѧسѧت در عѧيѧن حѧال کѧه                 
ويژه گيѧهѧای مѧحѧلѧی خѧود رانѧيѧزبѧه هѧمѧرا                     

گѧѧرايѧѧش سѧѧوسѧѧيѧѧالѧѧيѧѧسѧѧتѧѧی در جѧѧنѧѧبѧѧش         . دارد
کارگری در مѧقѧام مѧقѧايسѧه ای وبѧرخѧلاف                  
گرايش راست آن که در پاسѧخ عѧمѧلѧی اش              
به امر تشѧکѧل، آن را ازمضѧمѧون مѧبѧارزه                 
طبقاتی تهی ميکند و بر خلاف گرايش غير        
کѧѧارگѧѧری کѧѧه شѧѧعѧѧار ايѧѧن هѧѧمѧѧانѧѧگѧѧويѧѧی را               
جانشين پاسخ مشخص ميکند، نه تѧنѧهѧا از           
قѧѧاعѧѧده عѧѧمѧѧومѧѧی مѧѧبѧѧارزه طѧѧبѧѧقѧѧاتѧѧی قصѧѧور         
نمѧيѧکѧنѧد، در عѧيѧن حѧال بسѧتѧری کѧه ايѧن                        
مبارزه در آن صورت ميѧگѧيѧرد را از ديѧده               
پنهان نميدارد وبدين سان استراتژی اتحѧاد       
پايدار طبقѧه در مѧبѧارزات کѧارگѧری را مѧد                  

 . نظر دارد 
 

مبارزات کارگری ايران که سѧالѧهѧاسѧت بѧه             
اشکال مختلف در جريان بوده امѧروزه هѧم          
از لحاظ کميت و هم کيفيت نسبتا تѧغѧيѧيѧرات            

مبارزه بѧرای ايѧجѧاد       . محسوسی کرده است    
تشکل، که با کميته اول ماه سقز آغѧاز شѧد            
را، کѧѧارگѧѧران واحѧѧد بѧѧا تشѧѧکѧѧيѧѧل سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧا             
متحقق کردند، در عين حال که خانه کارگѧر         
و شوراهای اسلامی کѧاررسѧواتѧر شѧدنѧد و             
تѧѧلاش بѧѧورژوازی جѧѧهѧѧت ايѧѧجѧѧاد تشѧѧکѧѧل               
تحميلی به کارگران تѧاکѧنѧون نѧا کѧام مѧانѧده                 

در يکسال جاری کم نبود حرکتѧهѧايѧی       .   است
که حاصل تلاش جمعی کارگران يѧک واحѧد          
توليدی برای بيان خواستهايشان بود که از 
تشکيل سنديکا و اعتصاب واحد شѧروع و          
با حرکت مشترک اخيرپنج واحد تѧولѧيѧد ی             

فѧازی  .   در کردستان وارد فѧاز ديѧگѧری شѧد           
که در صورت پاسخ روشن به راه کارهѧای        
آن ميتواند وزن اجتماعی جنبѧش کѧارگѧری           
رادر قالب تشکلهای سراسری و تѧوده ای           

البته همينجا ذکر اين نکته لازم . سنگين کند 
اسѧѧت کѧѧه بسѧѧتѧѧر مѧѧبѧѧارزه کѧѧارگѧѧران در                     
کردستان عليرغѧم جѧوان بѧودنѧش ولѧی از               
سѧѧنѧѧت راديѧѧکѧѧالѧѧی بѧѧرخѧѧوردار اسѧѧت و لѧѧذا             
شرايط ايجاد تشکل سراسری در آن مѧهѧيѧا         
تر است، اينکه نفوذ و يا تاثير متقابلش در        
رابطѧه بѧا کѧل جѧنѧبѧش کѧارگѧری در ايѧران                      

 . چگونه است خود نѧيѧاز بѧه بѧررسѧی دارد               
با هر قدم پيشروی مبارزات کѧارگѧری امѧا،           
بخشهای مختلف بورژوازی نه تنها بيѧکѧار        
نمی مانند بر عکس بѧه تѧمѧامѧی شѧيѧوه هѧا                  

متوسل ميشوند که مبارزات کارگری را بی       
آزار کѧѧنѧѧنѧѧد، راديѧѧکѧѧالѧѧيѧѧسѧѧم آن را بѧѧگѧѧيѧѧرنѧѧد            

. وتشکلهای خود را به کارگران حقنه کنѧنѧد        
صѧѧف کѧѧارگѧѧران مѧѧعѧѧتѧѧرض را بѧѧه گѧѧلѧѧوѧѧلѧѧه               
ميبندند، هر باربه سراغ فѧعѧالѧيѧن کѧارگѧری              
ميروند،آنها را بѧا عѧنѧاويѧن مѧخѧتѧلѧف زيѧر                   
فشار قرار ميدهند تا مگرآنها را به تمکيѧن         
واداشѧѧتѧѧه مѧѧبѧѧارزه مѧѧتѧѧشѧѧکѧѧل کѧѧارگѧѧران را             

محاکمه چندين باره فѧعѧالѧيѧن         .   مرعوب کنند 
اول مѧѧه سѧѧقѧѧز وبѧѧازداشѧѧت کѧѧردن دوبѧѧاره              
اسانلو قرار است به اين امر حياتی خѧدمѧت          

 . کند
 

هر چند خط مشی دولت فعلی احѧمѧدی نѧژاد            
در جهت کسب هѧژمѧونѧی بѧا دولѧت سѧابѧق                  
اصلاح طلبان متفاوت است ولی اين تفاوت       
در زمينه جنبش کارگری نمودی ندارد وتѧا         
جايی که به مسائل کارگری مثلا در زمѧيѧنѧه           
مطالبات کارگری ،قوانѧيѧن ومصѧوبѧه هѧای            
مربوط به کѧارو نѧيѧز تشѧکѧلѧهѧای کѧارگѧری                  

چѧرا  .   مربوط ميشود هر دو متفق القول انѧد       
که کارگران متشکل يعنی قدرت اجѧتѧمѧاعѧی           
و دخالتگری در سѧرنѧوشѧت خѧويѧش و بѧه                 
عبارتی بنای مبارزه سياسی و طѧبѧقѧاتѧی و             
اين نѧمѧيѧتѧوانѧد خѧوشѧايѧنѧد هѧيѧج بѧخѧش از                        

اين حقيقت تاريخ سرمايѧه     . بورژوازی باشد 
داری اسѧѧت بѧѧه هѧѧمѧѧان نسѧѧبѧѧت کѧѧه ايѧѧجѧѧاد                 
تشکلهای توده ای ـ طبقاتی برای کارگѧران        

 . راه گѧѧريѧѧز نѧѧاپѧѧذيѧѧرجѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری اسѧѧت         
دستگيريهای اخيرفعالين جѧنѧبѧش کѧارگѧری          
همگام با تلاشهای دوباره سازمان جѧهѧانѧی         
کار برای ارزيابی ازمѧوقѧعѧيѧت تشѧکѧل سѧه                

دفتر آسيايی آی ال او بѧا           (   جانبه درايران   
 و   ١٧هماهنگی خانه کارگѧر در روزهѧای           

) آبان سميناری در تبريز برگزار کردند    ١٨
، تلاش درتغييرات مواد قانون کار، تشکيل   
شѧѧورای هѧѧمѧѧاهѧѧنѧѧگѧѧی و سѧѧيѧѧاسѧѧتѧѧگѧѧزاری              
کارفرمايان در ايران و تѧلاѧشѧهѧايѧی از ايѧن               

 . دسѧѧѧѧت بѧѧѧѧهѧѧѧѧم بѧѧѧѧی ربѧѧѧѧط نѧѧѧѧيѧѧѧѧسѧѧѧѧتѧѧѧѧنѧѧѧѧد                 
هرگام پيѧشѧروی جѧنѧبѧش کѧارگѧری وارتѧقѧا                 
مبارزاتش در نيروی اتحاد و هѧمѧبѧسѧتѧگѧی              

نيرويی که تѧاکѧنѧون نشѧان          . اش نهفته است  
داده است نه تنها مرعوب نѧمѧيѧشѧود بѧلѧکѧه               
قѧѧادر خѧѧواهѧѧد بѧѧود کѧѧه فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن زنѧѧدانѧѧی و              

جѧѧنѧѧبѧѧش .   دسѧѧتѧѧگѧѧيѧѧر شѧѧده اش را آزاد کѧѧنѧѧد           
کارگری ايران در سطѧح جѧهѧانѧی شѧنѧاخѧتѧه                
شده وحمايت ميشود،با صѧدای رسѧا بѧرای           
آزادی اسانلوو لغو احکام محمود صѧالѧحѧی          
و جلال حسيѧنѧی کѧه درعѧيѧن حѧال، صѧدای                  
آزادی حق تشکل،بѧيѧان و اعѧتѧصѧاب اسѧت              
صفوف خѧود رادر داخѧل و خѧارج فشѧرده                

 . کنيم 
  ٨۵آذر 

*** 



  ١بقيه از صفحه 

 ١١بقيه در صفحه 

 ١٠               

 
 اسانلو دوباره 
 آزاد خواهد شد

 
عوامل رژيم اسѧلامѧی حѧتѧی         
تѧѧѧا حѧѧѧد حѧѧѧملѧѧѧه اوبѧѧѧاش                 
شوراهای اسلامی بѧا چѧاقѧو        
به محل تѧجѧمѧع کѧارگѧران و            
بѧѧريѧѧدن زبѧѧان اسѧѧانѧѧلѧѧو، در          
مقابل اراده محکم کѧارگѧران      
برای ايجاد تشکل، کار ساز     

جѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری      .   نѧѧيѧѧسѧѧت 
ايѧѧران و فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧنѧѧش شѧѧاهѧѧد        
لحظه به لحѧظѧه چѧگѧونѧگѧی           
سѧѧاخѧѧتѧѧه شѧѧدن سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای        

. شѧѧرکѧѧت واحѧѧد بѧѧوده انѧѧد            
جѧѧѧنѧѧѧبѧѧѧش کѧѧѧارگѧѧѧری ايѧѧѧران       
چѧѧگѧѧونѧѧگѧѧی عѧѧبѧѧور از يѧѧک         
دوره حساس و تاريѧخѧی از        
بی تشکلی به تشѧکѧل را از          
سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای شѧѧرکѧѧت واحѧѧد         
آموخته اسѧت و بѧه هѧمѧيѧن             
دليل خود را مديون ابѧتѧکѧار        
عمل و از خѧود گѧذشѧتѧگѧی              
سنديکای شѧرکѧت واحѧد بѧا           

. تمامی فعѧالѧيѧنѧش مѧی دانѧد           
اينها مايѧه افѧتѧخѧار جѧنѧبѧش             

بѧه  .   کارگری ايѧران هسѧتѧنѧد        
هѧѧمѧѧه ايѧѧن دلايѧѧل دفѧѧاع از             
سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای شѧѧرکѧѧت واحѧѧد         

برای هر بѧخѧش از جѧنѧبѧش            
کارگری و هر فعال آن دفاع      
مستѧقѧيѧم از خѧود اسѧت؛ و              
اعѧѧتѧѧراض بѧѧه دسѧѧتѧѧگѧѧيѧѧری         
مجدد اسانلو و مبازه بѧرای       
آزادی وی اعѧѧѧتѧѧѧراض بѧѧѧه          
دستگيری و مѧبѧارزه بѧرای         

جѧѧنѧѧبѧѧش .   آزادی خѧѧود اسѧѧت    
کارگری ايران و فѧعѧالѧيѧنѧش          
بѧѧѧهѧѧѧر شѧѧѧکѧѧѧل مѧѧѧقѧѧѧدور از            
سنديکای شرکت واحد دفاع    
مѧѧی کѧѧنѧѧنѧѧد و بѧѧرای آزادی            
اسانلو نهايت کوشѧش خѧود       

. را بѧѧعѧѧمѧѧل خѧѧواهѧѧنѧѧد آورد           
اينرا، بدون تѧرديѧد فѧعѧالѧيѧن            
سنديکای شرکت واحѧد مѧی       
دانѧѧѧѧنѧѧѧѧد و چѧѧѧѧاقѧѧѧѧوکشѧѧѧѧان            
شوراهای اسلامѧی و رژيѧم        
ضد کارگر اسلامی هم نبايѧد      
تѧѧѧرديѧѧѧدی در آن داشѧѧѧتѧѧѧه             

مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧانѧѧلѧѧو     :   بѧѧاشѧѧنѧѧد 
 . *مجددا آزاد خواد شد

 
 کمیته اجرایی 

اتحاد سوسیالیستی 
 کارگری 

 
 ١٣٨۵آبان ٢٨

 ٢٠٠٦ نوامبر ١٩ 

 ما به شما اخطار کردیم
 

در اوائѧѧل دهѧѧه نѧѧود قѧѧرن گѧѧذشѧѧتѧѧه بѧѧحѧѧران              
بر .   اقتصادی جامعه سوئد را نيز فراگرفت       

بستѧر آن حѧزب دسѧت راسѧتѧی مѧُدرات در                   
راس قدرت سѧيѧاسѧی  بѧه دسѧت آوردهѧای                 

بѧѧيѧѧمѧѧه هѧѧای   .   طѧѧبѧѧقѧѧه کѧѧارگѧѧر حѧѧملѧѧه ور شѧѧد        
اجتماعی از نود در صد  حقوق بѧه هشѧتѧاد              
درصد تقليل و امنيت شغلی کارکنѧان را در           

کѧارگѧران   . .   معرض تهديد جدی قرار گѧرفѧت      
اخراج شدند و سود شرکت های خصوصѧی        

نѧخѧسѧت    .   به نحو چشمگيری افزايش يѧافѧت       
وزيѧѧر وقѧѧت کѧѧه اکѧѧنѧѧون نѧѧيѧѧز وزيѧѧر امѧѧور                
خارجѧه اسѧت  در يѧکѧی از هѧمѧان اولѧيѧن                       
سخنرانی هايش اعѧلام کѧرد کѧه ده درصѧد               
بيکاری مѧی تѧوانѧد تضѧمѧيѧن خѧوبѧی بѧرای                   

 .امنيت و سود آوری سرمايه باشد
اکنون نيز اين حزب با کمک احѧزاب ديѧگѧر         
بلوک راست بر قدرت سياسی مسѧلѧط شѧده           

ولی اين بار بѧا تѧبѧلѧيѧغѧات بѧر عѧلѧيѧه                     .   است
بيکاری و گويا با ايجاد شغل يکی از اولين         

برنامه های اجرائی در دوره جديد مѧبѧارزه          
با بيکاری و آن هم  با زدن بيمه بيکاری و 
پائين آوردن آن از هشѧتѧاد درصѧد کѧنѧونѧی                

اين قرار است با ايѧجѧاد مѧراحѧل سѧه              .   است
دريѧافѧت بѧيѧمѧه        :     گانه زير زمانبѧنѧدی شѧود       

بيکاری تا دوبيسѧت روز هشѧتѧاد در صѧد،                
از دويست تѧا سѧيѧصѧد روز هѧفѧتѧاد و پѧنѧج                      
درصد  و در مرحله سوم يعنѧی بѧيѧشѧتѧر از                
سيصد  روز رساندن آن به شصѧت و پѧنѧج              

از طѧѧرف ديѧѧگѧѧر پѧѧرداخѧѧتѧѧی        .     درصѧѧد اسѧѧت  
کѧѧارگѧѧران را بѧѧه صѧѧنѧѧدوق بѧѧيѧѧمѧѧه بѧѧيѧѧکѧѧاری            
افѧѧѧѧزايѧѧѧѧش داده ودر عѧѧѧѧوض مѧѧѧѧخѧѧѧѧارج                 

کѧارگѧران   .   کارفرمايان  کاهش خواهد يѧافѧت      
حق بازپس گيری  حق عضѧويѧت شѧان بѧه               
اتحاديه که بوسيله کسر کردن از ماليات به  
آنها تعلق می گرفѧت را از دسѧت خѧواهѧنѧد                 
داد، در صورتی کѧه کѧارفѧرمѧايѧان حѧقѧشѧان                

الѧبѧتѧه اجѧرای ايѧѧن         .   مѧحѧفѧوظ خѧواهѧد مѧانѧد           
سياست با مخالفѧت وسѧيѧع تѧوده کѧارگѧران               
روبرو شده اسѧت و هѧنѧوز سѧرنѧوشѧت آن                 

 . نامشخص است

در نوشته زير توولوسکѧورپѧی ، کѧارگѧری            
که اخيراً با بلای بيѧکѧاری بѧراثѧر سѧيѧاسѧت                
تعديل نيروی کار روبرو شد، علل و اثѧرات         
اين سياست را  که از دهه نѧود آغѧاز شѧد،               

اين مقاله در  .   مورد بازبينی قرار داده است   
ماه سپتامبر در روزنامه  سѧوئѧدی آفѧتѧون              

از آنجا کѧه کѧارگѧران         .   بلادت به چاپ رسيد   
در ايѧѧران بѧѧا سѧѧيѧѧاسѧѧتѧهѧѧای تѧѧعѧديѧѧل نѧѧيѧѧروی             
انسانی نا آشنا نيستند جهت اطلاع آنѧهѧا از           
تاثير اين سياست بر هم طبقѧه هѧايشѧان در             

 .اروپا ترجمه اين مطلب را مفيد دانستم
 
 حمید قربانی

 ٨۵آذر ماه 
********** 

 سال کار در    ٢٩ ، بعد از     توولوسکورپی
کارخانه نان پزی نورشѧبѧرگ در نѧزديѧکѧی             
استکهلم، بر اثر سѧيѧاسѧت تѧعѧديѧل نѧيѧروی                 

او می نѧويسѧد     .   کار، اخيراً بيکار شده است   
 که علت بدتر شدن اوضاع اقتصادی مردم 

 

 
ت   به دستگیری منصور . ژ. اعتراض ث

 اسالو
 

  ٢٠٠۶نوامبر٢١پاريس 
 ! آقای رئيس جمهور 

 
ت اعتراض شديد خѧود را بѧه       . ژ. فدراسيون ملی سنديکاهای حمل ونقل ث     

دستگيری منصور اسالو دبير کل سنديѧکѧای شѧرکѧت واحѧد اتѧوبѧوسѧرانѧی                     
   .تهران وحومه اعلام ميدارد 

بار ديگر اين دستگيری نمايانگر نقض آشکار حقوق بنيادين و در ادامѧه              
يک سياست سرکوب نسبت بѧه فѧعѧالѧيѧن کѧارگѧری کѧه بѧرای آزادی هѧای                            

 . سѧѧѧѧنѧѧѧѧديѧѧѧѧکѧѧѧѧايѧѧѧѧی در ايѧѧѧѧران مѧѧѧѧبѧѧѧѧارزه مѧѧѧѧی کѧѧѧѧنѧѧѧѧنѧѧѧѧد،مѧѧѧѧی بѧѧѧѧاشѧѧѧѧد                              
ما ياد آوری می کنيم کشور شما عضو سازمان جهانی کѧار مѧی بѧاشѧد و                      
دولت جمهوری اسلامی ايران بايستی با دقت زياد بѧه کѧنѧوانسѧيѧون هѧای                    
اين سازمان در رابطه با آزادی های سنديکايی و برسميت شنѧاخѧتѧن حѧق                 

 .تشکل کارگران احترام بگذارد 
 

بنا به دلايل بالا ما از شما آقای رئيس جمهور می خواهѧيѧم کѧه در جѧهѧت                
آزادی بی قيد وشرط آقای منصور اسالو اقدام نمائيد و مѧا را در جѧريѧان                     
اقدامات خود جهت برسميت شناختن حѧق سѧنѧديѧکѧايѧی در شѧرکѧت واحѧد                        
اتوبوسرانی تهران و حومه و باز گردندان کارگران اخراجی به کѧار قѧرار         

 .* دهيد 
 

 با احترام 
 ت . ژ.پل فورير دبير کل سنديکای حمل و نقل ث 

 فرانسه –سفير جمهوری اسلامی ايران : رونوشت به 
 

 : ترجمه و باز تکثير
 اتحاد بین المللی در حمایت از کارگران در ایران 



        ١٠بقيه از صفحه 

 ١١               

 
 ما به شما اخطار کردیم

 
بهتر شدن اوضاع برای صѧاحѧبѧان شѧرکѧت             

 :ها و کارخانجات است
بعلت اينکه کارگران کمتری کار می کѧنѧنѧد،          
کارگران بيشتری از فشѧار طѧاقѧت فѧرسѧای              
کار فرسوده شده  واستخوانهѧايشѧان پѧوک          
و تهی می گردد ،خيلی زود از کار افتاده و          
بعلت بيماری بازنشسته می گردند و کارهѧا        

آنهائی که از ايѧن     .   نيز بدتر انجام می گيرند    
وضعيت سود می برند، صاحبان شرکت هѧا        

 . هستند
 

کاهش نيروی کار   :   توولوسکورپی ميگويد 
باعث شده که اضطراب من بѧرای ديѧگѧری            

 .سود بيشتری ايجاد نمايد
 :و در ادامه چنين ادامه ميدهد

 ما چه گفتيم؟ در دهه نود يکسری شѧرکѧت          
ها و کارخانجات ورشکست شدند و شرکت       

امѧا چѧيѧزی کѧه         .   هالی نيѧز بسѧتѧه گѧرديѧدنѧد           
همزمان اتفاق افتاد و ادامه پѧيѧدا کѧرد ايѧن             

، کѧاهѧش     سوئدبود که در تمام مراکز کاری  
نيروی کار در بزرگترين ابعاد مѧمѧکѧن اش            

کاهش .   انجام گرفت و همه جا را فرا گرفت       
هѧѧا، بѧѧازسѧѧازی هѧѧا و اخѧѧراجѧѧهѧѧا در سѧѧايѧѧه              

کѧارکѧنѧان بѧه بسѧتѧن           .   بحران انجام گѧرفѧتѧنѧد      
کارخانه ها تهديѧد شѧدنѧد حѧتѧی زمѧانѧی کѧه                   

 . ديگر اين مسائل وجود خارجی نداشتند
در تمام  مѧحѧل هѧای کѧار و تѧولѧيѧد بѧه مѧا                          
اخطار داده شد که مراقب عواقب و نѧتѧايѧج            

در جѧاهѧائѧی حѧتѧی مѧبѧارزه              .   کارمان باشيѧم  
در مѧکѧѧانѧѧهѧѧای    .   آشѧکѧѧاری را اعѧѧلام کѧردنѧѧد        

ديگر اين اخطارها در زمانهѧای اسѧتѧراحѧت        
و در اتاقهای استراحت شنيѧده مѧی شѧدنѧد،             
اما در هر صѧورت آنѧهѧا در آنѧجѧا حضѧور                   

اگѧر شѧمѧا سѧرنشѧيѧنѧان           :   ما گѧفѧتѧيѧم      .   داشتند
را کاهش دهيد و ما همѧچѧنѧان    )   نيروی کار( 

وظايف قبلی را انجام دهيم، تعداد بيشѧتѧری         
از مѧѧا دچѧѧار اسѧѧتѧѧرس شѧѧده و جسѧѧمѧѧا از                   
کارافتاده و صدمات شѧديѧد بѧدنѧی خѧواهѧيѧم                

 . غيبت بعلت مريضی بيشتر خواهد شد. ديد
اگر شما  خدمѧات  اجѧتѧمѧاعѧی را               :   ما گفتيم 

کاهѧش داده و يѧا  از بѧيѧن بѧبѧريѧد، مѧا را                           
بسوی اعمال خلاف رهنمون مѧی کѧنѧيѧد، و             
ما را مجبور می نمѧايѧيѧد کѧه بѧر اثѧر بѧدتѧر                     
شدن همکاری، اشتѧبѧاهѧا ت عѧديѧده ای را                

بطور کلی، شما ما را به فسѧاد         .   انجام دهيم 
 . می کشانيد

اگر شما آن کاهش هѧا و پѧس انѧداز          :   گفتيم
ها را به عمل در آوريѧد کѧيѧفѧيѧت کѧالاهѧای                   
توليد شده و خدمات انجام گرفته، بѧوسѧيلѧه           

مѧا وقѧت آنѧرا نѧخѧواهѧيѧم              .   ما بدتر می شود   
داشت که به کودکان مسئله دار در مѧدارس         

برسيم، ما نمی توانيѧم آشѧغѧالѧهѧای ريѧخѧتѧه                
شده روزانه را مرتباً جمع کѧنѧيѧم، مѧا نѧمѧی                
توانيم کف اتاقها و سالن های بيمارستانهѧا        
را تميز نگهداريم،ما نمی توانيم بѧه مѧوقѧع            
کالاهائی که بѧايѧد بѧيѧرون بѧرده بشѧونѧد را                   
آماده کنيم، ما قادر نѧخѧواهѧيѧم بѧود وسѧائѧل                
چيده شده در فقسه ها را مرتѧب و اضѧافѧی              
هѧѧا را دور کѧѧنѧѧيѧѧم، مѧѧا نѧѧمѧѧی تѧѧوانѧѧيѧѧم  در                     
محيطهای عمومی مثلاً برای سѧالѧمѧنѧدان و           
بازنشستگان برنامه اجراء نماييم، ما قѧادر       
نخواهيم بود ماشين هѧای بѧدون نѧقѧص را               

 -توليد و تعѧمѧيѧرات لازمѧه را انѧجѧام دهѧيѧم                  
اتوبوس ها را به موقع تعمير و برای حمل         

 . و نقل مسافران آماده کنيم و غيره
اگر به خاطر مѧی آوردنѧد  و بѧه آنѧچѧه مѧا                      
گفتيم، عمل مѧی کѧردنѧد، جѧامѧعѧه بѧر روال                  

 . خوبی پيشرفت می کرد
 بѧهѧيѧار      ٤اگر شما به طور مثѧال از تѧعѧداد              

 نفر را کѧم کѧنѧيѧد           ٢دربخشی از بيمارستان    
 بهيار باقѧيѧمѧانѧده بѧا          ٢:   نتيجه اين می شود   

 نѧفѧر     ٢.   اضطراب کاری روبرو مѧی شѧونѧد        
بهѧيѧار کѧارشѧان را از دسѧت مѧی دهѧنѧد و                       

بѧعѧلѧت ايѧن اضѧطѧراب           .   (   بيکار مѧی گѧردنѧد      
 بѧهѧيѧار بѧاقѧی          ٢کاری و کار طѧاقѧت فѧرسѧا            

مانده اغلب بيѧمѧار مѧی شѧونѧد و هѧر چѧنѧد                     
گاهی يکی از بهياران بيکار شѧده بѧعѧنѧوان             
جانشين و با کار سѧاعѧتѧی فѧراخѧوانѧده مѧی                 

 .) شود
سѧѧالѧѧمѧѧنѧѧدان از خѧѧدمѧѧات بѧѧهѧѧداشѧѧتѧѧی خѧѧوبѧѧی           

خѧويشѧاونѧدان ايѧن       .   برخوردار نخواهند شد  
سالمندان اغلب دچار اضطراب و نѧاراحѧتѧی         

اجرای اين سياست بر سود يѧک       .   می شوند 
شرکت ارائه دهنده خدمѧات بѧهѧداشѧتѧی مѧی              

ولی اين مسئله را روی هزار مرکѧز  .   افزايد
ويا بخش ارائه دهѧنѧده خѧدمѧات بѧهѧداشѧتѧی                 

بѧيѧسѧت    :   سرشکن کنيد، نتيجه اين می شود     
هزار کارگر خدمات بهداشتی کار را همѧراه        

بيѧسѧت هѧزار      . با اضطراب انجام خواهند داد    
. شاغل کѧارشѧان را از دسѧت خѧواهѧنѧد داد                 

بيست هزار سالمند خدمات بدی را دريافѧت        
 . می کنند و غيره

ايѧѧن سѧѧيѧѧاسѧѧت را بѧѧايѧѧد در ابѧѧعѧѧاد وسѧѧيѧѧع                   
اجتماعی يعنی در رابطه با تمام محيط های        

مدارس، کودکستانها، کارخانѧه هѧا،       :   کاری
رستورانها، شѧرکѧت هѧای نѧظѧافѧت کѧنѧنѧده،                 
صѧѧѧنѧѧѧدوقѧѧѧهѧѧѧای بѧѧѧيѧѧѧمѧѧѧه، روزنѧѧѧامѧѧѧه هѧѧѧا،               

 . بيمارستانها و مغازه ها  در نظر گرفت
می پرسم چرا بѧر تѧعѧداد بѧيѧمѧاران افѧزوده                  
شده است؟ چرا وضѧعѧيѧت بѧهѧداشѧتѧی بѧدتѧر                 
گرديده است؟ چرا مѧا شѧيѧن هѧا در مѧحѧيѧط                 
های کاری اين قدر با هم تصادف می کنند؟         
چرا کيفيت اجناس ما پѧائѧيѧيѧن آمѧده اسѧت؟                

 چرا اين قدر اينجا شلوغ شده است؟
همѧه ايѧن سѧئѧوالѧهѧا را مѧی تѧوان بѧا يѧک                         

آنچه که ما گѧفѧتѧيѧم، چѧه            :   سئوال جواب داد  
 بود؟ 

اگر انسان مѧايѧل اسѧت در بѧاره آنѧچѧه کѧه                     
رُخداده است انديشه کند، همچنيѧن بѧه ايѧن            

آنѧچѧه کѧه بѧرای         "   مثال هم بايѧد بѧيѧانѧيѧشѧد             
شرکت ها و کارخانجات بهتر اسѧت، بѧرای           

که اين به طور قѧطѧع       "   مردم نيز بهتر است   
آنѧچѧه   .   و در واقعيت درست نبوده و نيѧسѧت        

: که اتفاق افتاده کاملاً برعکس بѧوده اسѧت         
وضعيت برای مردم بدتѧر شѧده اسѧت زيѧرا              
که برای شرکت ها و کارخانه ها بهتر شده         

سودها افزايش می يابند زيرا کѧه بѧر     .   است
 . تعداد بيکاران افزوده می گردد

اثرات شاغلѧيѧن کѧمѧتѧر و           :   نتيجه گيری کلی  
بѧѧيѧѧکѧѧاری زيѧѧادتѧѧر، سѧѧود بѧѧيѧѧشѧѧتѧѧر بѧѧرای                 
کѧѧارفѧѧرمѧѧايѧѧان و صѧѧاحѧѧبѧѧان ابѧѧزار تѧѧولѧѧيѧѧد و            
جامعه بدتѧر بѧرای تѧوده هѧای زحѧمѧتѧکѧش                  

 .مردم
. سقف خانه من، کف مѧنѧزل ديѧگѧری اسѧت             

اضطراب من در کارخانه نѧان پѧزی، بѧرای             
 . ديگری نان بی مزه است

عفونت کѧردن زخѧم مѧن در بѧيѧمѧارسѧتѧان،                   
و بيکѧاری   .   نتيجه بيکار شدن ديگری است    

 . *من به سود ديگری است
 

 فرانسز توولوسکورپی
 
 

آنچه که ما گفتيم چه بود؟ يکی از تظاهرات بزرگ  برعليه آاهش بيمه 
 های اجتماعی در دهه نود عکس از ماتس استراند



 ١٢               

 
 

آنچه از نظرتان ميگذرد ترجمه مѧقѧالѧه ای             
 اکѧتѧبѧر      ٢٩است از مکائيل نی برگ که در         

در روزنامه سوئدی آفتون بلادت بѧه چѧاپ           
رسيده است که طی آن نѧويسѧنѧده از نѧقѧش               
کارل بѧيѧلѧت ، نѧخѧسѧت وزيѧر دولѧت دسѧت                     
راستی  اوائل دهه نود و وزيرامور خارجه        
دولت  کنونی سوئد، در راه انѧدازی جѧنѧگ            
و اشغال عراق و تѧوجѧيѧه آن بѧرای افѧکѧار                 

کѧارل  .   عمومی اروپائيان، پرده بѧرمѧی دارد     
بيلت يѧکѧی از دو نѧفѧری بѧود کѧه رهѧبѧری                      

در اروپѧا را بѧعѧهѧده           "   آزادی عراق " کميته
نويسنده مقاله   ايѧن سѧئѧوال           .     داشته است 

اما بѧرنѧامѧه دولѧت         :   "   را مطرح می کند که    
سوئد در باره ايѧن مѧوضѧوع        )   پائيزه(جديد  

که در حقيقت يک ويرانѧی و قѧتѧل عѧام بѧه                  
تمام معنی است، حتی يک کلمه  هѧم نѧمѧی               

آيا اين حکايت از عدم مѧنѧافѧع و بѧی               .   گويد
تفاوتی نمی کند؟  او خود جѧواب مѧی دهѧد                

: او مѧی نѧويسѧد کѧه          .     که اين کافی نѧيѧسѧت       
جنگ در عراق هميشه برای کارل بѧيѧلѧت           " 

از اهѧѧѧمѧѧѧيѧѧѧت ويѧѧѧژه ای بѧѧѧرخѧѧѧودار بѧѧѧوده                 
نويسنده مѧقѧالѧه دلائѧل ايѧنѧکѧه چѧرا                 . " است

دولت سѧوئѧد هѧم در زمѧان سѧابѧق، يѧعѧنѧی                      
زمѧѧانѧѧيѧѧکѧѧه بѧѧاصѧѧطѧѧلاح چѧѧپ يѧѧعѧѧنѧѧی حѧѧزب               
سوسيال دموکرات زمام امور را در دسѧت           

حѧمѧام   " داشت و هم دولت کنونی، در بѧاره          
عراق سکوت را پيشه کѧرده اسѧت،       "   خون

در ايѧن جѧا تѧوجѧه           .   چيز زيادی نمی نويسد   
شما راا در اين رابطه بѧه چѧنѧد فѧاکѧت زيѧر                  
جلب می کنم تا شايѧد انѧدکѧی از دلائѧل ايѧن                  

 .سکوت  روشن گردد
 چند روز قبل، در يک برنامه تѧلѧويѧزيѧونѧی             
افشاء شد که جنگ در عراق نه تنها بѧرای          
کارل بيلت، منفعت ويزه ای داشته وهѧنѧوز          
هم دارد بلکه برای کل بѧورژوازی سѧوئѧد،            

بѧر طѧبѧق      .   منافع خاصی در بر داشته اسѧت       
اسناد ارائѧه داده شѧده در ايѧن بѧرنѧامѧه و                     
گفتگوهای انجام شده با مسئولين دولتی و        
خصوصی در رابطه با فروش سѧلاح ،  از            

 يعنی شروع جѧنѧگ بѧر عѧلѧيѧه             ٢٠٠٣سال  
مردم رنج ديده عѧراق تѧا کѧنѧون ، فѧروش                  

 ميليѧارد کѧرون در سѧال           ٣اسلحه سوئد از    
 ٢٠٠٦ ميليارد کرون تا سال       ٩ به   ٢٠٠٢

رسيده است که اکثريت قريب به اتѧفѧاق آن            
فروش به دولت های آمѧريѧکѧا و انѧگѧلѧيѧس                

الѧبѧتѧه    .   برای جѧنѧگ در عѧراق بѧوده اسѧت               
سرمايѧه داران  سѧوئѧد، در صѧنѧعѧت نѧفѧت                     
منطقه دارفو در سودان هم که يکی از چند         

منظقه فاجعه آميز جѧهѧان امѧروزی اسѧت،              
سرمايه گذااری هنگفتی کرده اند کѧه يѧکѧی           
از اين سرمايه گزاران هѧمѧيѧن کѧارل بѧيѧلѧت                
اسѧѧت کѧѧه تѧѧا در اخѧѧتѧѧيѧѧار گѧѧرفѧѧتѧѧن کѧѧرسѧѧی                 
وزارتی،  در هئѧيѧت مѧديѧره شѧرکѧت نѧفѧتѧی                    

کѧارل بѧيѧلѧت در شѧرکѧت             .   عضو بوده اسѧت   

نفت و گاز پرون روسيه نѧيѧز کѧه شѧرکѧتѧی                 
 ميلѧيѧون کѧرون      ١٢دولتی است،  بيشتر از  

دارائی کѧنѧونѧی    .   سرمايه گذاری نموده است  
 ميليѧون کѧرون     ٢١  / ۵کارل بيلت  بيشتر از  

است که در آغاز دهه نود بѧيѧشѧتѧر از چѧنѧد                 
بايد گفѧت کѧه      .   صد هزار کرون  نبوده است     

دستان در دسѧتѧمѧال سѧفѧيѧد پѧوشѧيѧده شѧده،                   
 . غرق در خون هستند

 حمید قربانیترجمه ــ 
 ٨۵آذر ماه 

*************** 
 کارل بیلت برای 
  جنگ چه کرد

 
ميکائيل نی برگ در باره وزير امور 

خارجه جديد و کمک او به ايجاد حمام 
  خون در عراق

 
جنازه بعد از جنازه به رديف بدون فѧاصѧلѧه           

آزاد کѧنѧنѧدگѧان       .   از يکديگر قرار گرفتѧه انѧد       
 از پناهگاه و سنگرهايشان در پشѧت        عراق

منطقه سبز به سراسر کشور موشک هѧای        
هيلفير، بمب های فسفѧری و جѧوخѧه هѧای              

استفѧاده از مѧهѧمѧات         .   مرگ  پخش می کنند    
در چنان ابعادی است کѧه تѧولѧيѧد بѧه نѧدرت              

اما برنامه دولت    .   کفاف مصرف را می دهد    
سوئد در باره ايѧن مѧوضѧوع        )   پائيزه(جديد  

که در واقعه يک ويرانی و قتل عام به تمام     
. معنی است، حتی يک کلمه  هم نمی گѧويѧد           

آيا اين حکايت از عدم منافع و بی تѧفѧاوتѧی             
جѧنѧگ   .   نمی کند؟ اين جمله غير کافی اسѧت       

 هѧمѧيѧشѧه يѧک          کѧارل بѧيѧلѧت      در عراق برای    
او در   .   دخالت شخصѧی را  طѧلѧبѧيѧده اسѧت               

رابطه با  اين جنگ علاقه  و مѧنѧافѧع ويѧژه               
او يکی از مسئѧولѧيѧن ايѧن جѧنѧگ              .   ای دارد 
 ٢٠٠٣او در ماههای اوليه سال    .   می باشد 

قبل از اين که مارش حرکت به سمت بغѧداد          
آغاز گردد در ارگانهای دولتی و تراست ها      
و بنگاههای بزرگ توليد فکر آمريکائی به       

فعالين جنگ طلѧب،  بѧرای بѧرنѧامѧه ريѧزی                  
 . کمک می نمود

 
 ٢٠٠٢برای شرکت های جنگی پائيز سال       

بѧѧا وجѧѧود حѧѧاکѧѧمѧѧيѧѧت      .   نѧѧاراحѧѧت کѧѧنѧѧنѧѧده بѧѧود     
 سѧپѧѧتѧѧامѧѧبѧѧر    ١١هѧيѧѧسѧѧتѧѧریِ بѧѧعѧѧد از فѧاجѧѧعѧѧه           

 بر اذهان مردم،  نѧظѧر سѧنѧجѧی هѧا                 ٢٠٠١
نشان می داد تعداد خيلی کمی از مѧردم در             
آمѧѧريѧѧکѧѧا از يѧѧک دخѧѧالѧѧت نѧѧظѧѧامѧѧی ديѧѧگѧѧر                 

 بѧѧرای   کѧѧاخ سѧѧفѧѧيѧѧد   .   پشѧѧتѧѧيѧѧبѧѧانѧѧی مѧѧی کѧѧنѧѧنѧѧد      
برگرداندن جهت  افکار مѧردم، بѧه ابѧتѧکѧارِ              

کѧمѧيѧتѧۀ     جديدی دست زد، کميته ای به نام            
 Committee for the    آزادی عѧѧѧѧѧراق     

Liberation of Iraq    در .   به وجود آورد

 نفر از فرماندهان جنگ خليѧج       ٣اين کميتۀ   
 وجود داشتند، از آن جمله يکѧی        ١٩٩٩در  

، استراتژيست پشѧت  باستر گلوسونار آنها  
آن ويرانی پيروزمند انه زير سѧاخѧت هѧای            

هѧزار  )   صѧدهѧا  ( مدنی جامعه عراق، با دههѧا     
کѧѧودک مѧѧرده و مѧѧريضѧѧی کѧѧه چѧѧون يѧѧک                 
تيفوس عمومی در سѧال هѧای پѧس از آن                 

در ايѧنѧجѧا هѧمѧچѧنѧيѧن بѧايѧد از                 .   رِخ داد، بود 
  يѧѧوسѧѧف لѧѧيѧѧبѧѧرمѧѧن   سѧѧيѧѧاسѧѧتѧѧمѧѧدارانѧѧی چѧѧون       

 جѧمѧهѧوريѧخѧواه و         جان مکائين دموکرات و   
بѧرنѧارد   يѧاد کѧرد کѧه بѧا             نيوت گѧيѧنѧگѧريѧش         

جمѧس   اورينتاليست، رهبر اتحاديه     لوويس
، و   جѧمѧس وولسѧی     ، رئيس قبلی سيѧا       هوفا

شماری از ايدئولوگهای نيѧو کѧنѧسѧرواتѧيѧو،            
لѧوهѧيѧد    ، مѧتѧولѧد در          بروس جکسون مانند    
 و يѧکѧی ديѧکѧر از وزاراء خѧارجѧه                  مارتين

، از متعلقين به رهبѧران      جورج شولتز قبلی  
، نѧام بѧرد کѧه در صѧدر ايѧن                  شرکت بѧکѧتѧِل    

کميتۀ نشسته بѧودنѧد وآن را رهѧبѧری مѧی                 
 . کردند

بѧعѧنѧوان يѧک خѧطѧر بѧر                " عراق  مѧی بѧايѧد       
ايلات متحѧده   بالای سر همسايگانش، برای     

مѧطѧرح    "    و همه مردم آزاده جهان        آمريکا
و بعد بѧرای بѧر طѧرف کѧردن ايѧن                .   می شد 

بايد آمريѧکѧا و مѧتѧحѧديѧنѧش رژيѧم                "   خطر" 
بѧه قѧول مѧعѧروف         .   بغداد را تغيير می دادنѧد     

کميتۀ  .   بايد انجام می گرفت   رژيم  يک تغيير   
خود را برای بازسازی بعد از ايѧن تѧغѧيѧيѧر                
رژيѧѧم آمѧѧاده کѧѧرده بѧѧود کѧѧه در ايѧѧن امѧѧر                    

غول راه و ساختمان آمريکا يعѧنѧی        "   خير" 
شѧѧرکѧѧت بѧѧکѧѧتѧѧل بѧѧا کѧѧمѧѧک مѧѧقѧѧاطѧѧعѧѧه کѧѧاران            
خصوصی در رکابش نيѧز آمѧادگѧی خѧود را            

 .برای دخالت اعلام داشته بود
اين کميته رسماً  سازمانی مسѧتѧقѧل و آزاد              
بود، ولی در همکاری تنگاتنگѧی بѧا دولѧت            

اين همѧکѧاری خѧود را         .   آمريکا قرار داشت  
چنين بيان مѧی کѧرد کѧه در هѧمѧکѧاری  و                      
همبستگی با هم يک زير ساخت عمومی و         
امکاناتی برای غلبه بر افکار عѧمѧومѧی بѧه             
وجود بياورند و روزنامه نѧگѧاران هѧر چѧه             
بيشتری بѧه طѧرف خѧود جѧلѧب  نѧمѧوده و                      
خѧѧوراک بѧѧرايشѧѧان آمѧѧاده نѧѧمѧѧايѧѧنѧѧد، و بѧѧعѧѧد             
هنگامی که ديدند زمان آماده اسѧت، جѧنѧگ         
را در ابعاد هر چه بزرگتر بѧه بѧازار ارائѧه               

. دهند، جنگ را بѧه تѧوده مѧردم بѧفѧروشѧنѧد                
 و ديگر عراقѧيѧان خѧارج نشѧيѧن            احمد چلبی 

نيز که به خانواده سلطنتی سرنѧگѧون شѧده           
 عѧراق مѧتѧعѧلѧق بѧودنѧد،              ١٩۵٨در انقѧلاب     

تبليѧغѧات وسѧيѧع و بѧا وظѧايѧف جѧديѧدی را                      
 دارای   صدام حسيѧن  سازمان دادند که مثلا       

سلاح شيميائی  وکشتار جمعѧی و مѧوشѧک            
های دور برد آلوده به اين مѧواد  و سѧلاح               
هسته ای هسѧت و نѧيѧز تѧوطѧئѧه صѧدام بѧا                      
تѧѧروريسѧѧت هѧѧای الѧѧقѧѧاعѧѧده را در بѧѧر مѧѧی                

در اروپѧѧѧا      .   گѧѧѧرفѧѧѧت 
        ١٣بقيه در صفحه مѧѧردم  تѧѧظѧѧاهѧѧرات          



        ١٢بقيه از صفحه 

 ١٣               

 
 کارل بیلت برای 
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در شهر ها بر عليه کاخ سفيد راه انداختنѧد          

  نѧيѧز  لѧجѧبѧاز              بѧرلѧيѧن   و رهبران پاريس و      
آنها  بر اساسѧنѧامѧه       کوسوادر بحران   .   شدند

سازمان ملل متحد  تأکيد مѧی کѧردنѧد وشѧاد              
بودنѧد و از آن پشѧتѧيѧبѧانѧی نѧمѧودنѧد، ولѧی                       
اکѧѧنѧѧون آنѧѧهѧѧا بѧѧر تصѧѧمѧѧيѧѧم شѧѧورای امѧѧنѧѧيѧѧت           

احѧتѧمѧال    .   سازمان ملل پافشاری می کѧردنѧد       
اين که   جنگ رابايکوت بکنند  زيѧاد بѧود              

. و يѧѧا ايѧѧنѧѧکѧѧه حѧѧداقѧѧل غѧѧيѧѧر مѧѧطѧѧمѧѧئѧѧن بѧѧود               
آمريکائی ها در اين که سازمان ملل مѧتѧحѧد         
را دور  بزنند به خود ترديد راه نمی دادند،          
ولی برای يک مبارز آزادی بخشѧی کѧه بѧه             
نѧѧام مѧѧجѧѧمѧѧع جѧѧهѧѧانѧѧی، تѧѧروريسѧѧت هѧѧا و                   
دارنѧѧدگѧѧان سѧѧلاح کشѧѧتѧѧار جѧѧمѧѧعѧѧی  را در                 

  دنبال کنѧد،     فرات و   دجلهسواحل  رودهای    
مѧѧجѧѧمѧѧع " بѧدون ايѧѧنѧѧکѧѧه بѧѧرگѧѧه اقѧѧدام را از              

بѧرای نشѧان دادن داشѧتѧه بѧاشѧد،               "   جهانی
 . مشکل بود

دراين موقعيت و اوضاع و احѧوال بѧود کѧه             
يک نخست وزيѧر سѧابѧق سѧوئѧد بѧه يѧاری                   

 . طلبيده شد
گѧردانѧѧنѧѧده و رئѧѧيѧس کѧѧمѧيѧѧتѧѧۀ آزادی عѧѧراق              

) Randy scheumann(   راندی شѧيѧومѧان    
مشاور سابق دونالد رامسفلد وزيѧر دفѧاع،          
از کارل بيلت برای کمک و يѧاری دادن بѧه             
تبليغات جنگی استمداد می طلبد و سѧئѧوال           
می کند که آيا او حاضر است که اين کمѧک           
را بنمايد؟ کارل با کمال ميل اين دعѧوت را            

 شѧѧعѧѧبѧѧه     ٢٠٠٣در ژانѧѧويѧѧه       .   مѧѧی پѧѧذيѧѧرد    
اروپائی کميتۀ به طور رسمی با يک نѧقѧش          
مشاورت ظاهراً بين الملѧلѧی  کѧار خѧود را                 

در مѧيѧان کسѧانѧی کѧه بѧرای               .    آغاز می کند 
بازی کردن در نقش بر گرداننѧدگѧان افѧکѧار            
عمومی در اروپا در کميتۀ جا گѧيѧر شѧدنѧد،              

 ٣ رئيس جمهور سѧابѧق و           ٢می توان  به     
و   بѧالѧتѧيѧک    وزير امور خارجه کشور هѧای         

، به يک رئѧيѧس نѧيѧروهѧای            اروپای مرکزی 
نظامی آلمѧان، روزنѧامѧه نѧگѧار انѧگѧلѧيѧسѧی                  

، يѧک    مѧيѧشѧا گѧلѧِنѧی         و     کريستوفر هيتچنѧس  
بازرگان فلسطينی ساکن در نيويورک، چند      
نفر ديگѧر سѧيѧاسѧتѧمѧدار  و مѧقѧالѧه نѧويѧس                       

 مقام رياست کѧمѧيѧتѧه        کارل بيلت .   اشاره کرد 
آدم را مشترکاً با مخالف سابѧق لѧهѧسѧتѧانѧی               

 .  به عهده گرفتميچنيک
 دبير کميتۀ اصلی مسѧتѧقѧر در          گاری اشميت 

: ايالات متحده آمريکا چنين تشريح می کند      
يکی از اهداف ما اين است که بѧه مѧردم       "   

نشان دهيѧم کѧه هѧم در آمѧريѧکѧا و هѧم در                       
اروپا خيلی از انسانهای فرهيخته و پيشرو       

وجود دارند که می فهمنѧد از طѧرف صѧدام              
حسين تهديد وجѧود دارد و کسѧی بѧايѧد در                 
اين رابطѧه کѧاری انѧجѧام دهѧد، حѧالا يѧا بѧا                      
دخالت سازمان ملل متحد و يا بدون دخالت        

اگر حقوق مѧلѧت هѧای سѧازمѧان            . "   آن باشد 
ملل به ايالات متحده آمريکا اجازه جنگ و         
دخالت نمی دهد، ديگرانی وجود دارنѧد کѧه           

.   " با کمال ميل حاضر به ايѧن کѧار هسѧتѧنѧد              
يعنی اجازه اين تجѧاوز را بѧه خѧورد تѧوده                

 . مردم می دهند
آنچه که ما در کميتѧه انѧجѧام داديѧم نѧقѧش                 -

بسزائی در ايѧن کѧه يѧک اتѧحѧاد بѧر عѧلѧيѧه                       
.  بѧѧه وجѧѧود آمѧѧد، داشѧѧت              صѧѧدام حسѧѧيѧѧن     

شخصيتی با کاليبر  کارل ، با سابقه ای کѧه          
دارد، و باضافه اينکه متولد شده در سوئѧد         

بوده، با شѧبѧکѧه رابѧطѧه ای  کѧه او دارد،                      
چنين فردی امضاء خود را پѧای سѧنѧد مѧی               

با اين عمل، مѧا مѧوفѧق شѧديѧم کѧه                .   گذاشت
خيلی های ديگر در شورا  را به هѧمѧکѧاری            

 رانѧدی شѧيѧومѧان       ايѧن گѧفѧتѧه           -.   جلب کѧنѧيѧم     
 .است

رسماً  هيچ جلسه  رسمی و        اين مشاورين   
هѧѧيѧѧج مسѧѧئѧѧولѧѧيѧѧتѧѧی در راه انѧѧداخѧѧتѧѧن عѧѧمѧѧل            
سѧѧازمѧѧان يѧѧافѧѧتѧѧه ای کѧѧه مѧѧعѧѧمѧѧولا چѧѧنѧѧيѧѧن                 

 در آمѧѧريѧѧکѧѧا     think-tanksسѧѧازمѧѧانѧѧهѧѧايѧѧئ   
 . دارند، نداشتند

اين که اين شѧورا  چѧه مѧی کѧرد؟ مѧا مѧی                       
 تѧوجѧه     راندی شيومان توانيم به ادامه گفته     

 .کنيم
اينکه ما چکار کرديم، از همه مهمتر اين        " 

بود که در هر مکان و در هѧر کشѧوری و                 
مخصوصاً در پѧايѧتѧخѧت هѧای زيѧادتѧری در                

مѧا  .   اروپا ما  می بايد يک صدا می داشتѧيѧم          
هر گز حساب نمی کѧرديѧم کѧه هѧر يѧک از                   

اعضای  شورای بين المللی چند مصѧاحѧبѧه         
انجام داده و يا نداده است، ولѧی مصѧاحѧبѧه           

وظѧيѧفѧه مѧا       .   های خيلی زيادی انجام گѧرفѧت      
اين بود که هر يک از ما در هر جѧائѧی کѧه                 
هستيم يک نوع مرکز به هѧم پѧيѧوسѧتѧه ای                
داشته باشيم تا در مواقع لزوم که روزنامه        
نگاران و سѧايѧر يѧن مѧی خѧواهѧنѧد کѧه در                       
رابطه با عراق چيزی بدانند و وضѧعѧيѧت و            
درجه پيشرفت در آنجا را تشريѧح نѧمѧايѧنѧد،             

مѧѧواد لازمѧѧه را در        .   در دسѧѧتѧѧرس بѧѧاشѧѧيѧѧم      
 در   کارل بيلѧت  واقعاً  .   اختيارشان قرار دهيم  

اين رابطه عميقاً و با تمام نيѧرو دخѧالѧتѧگѧر              
و او خود يک صدای قوی و کارکشته        .   بود

 ."در بحث ها بود
 رئيس کميته، قبلاً بعنѧوان   بروس جکسون 

يѧѧک افسѧѧر در سѧѧازمѧѧان اطѧѧلاعѧѧات ارتѧѧش             
خدمت می کرده و در زمان مأموريتѧش در          

 بѧѧه طѧѧور غѧѧيѧѧر رسѧѧمѧѧی بѧѧرای            لѧѧو ک هѧѧيѧѧد    
گسѧѧتѧѧرش نѧѧاتѧѧو بѧѧه لѧѧهѧѧسѧѧتѧѧان، چѧѧک و                      
مجارستان کوشش های فراوانی کرده بѧود        

 کشѧѧور از کشѧѧورهѧѧای         ١٠و در نѧѧهѧѧايѧѧت         
اروپای شرقی تقاضای عضويت در ناتو را       

جѧѧکѧѧسѧѧون بѧѧرای رهѧѧبѧѧران ايѧѧن            .   نѧѧمѧѧودنѧѧد 
کشورها روشن کرد که اگر در پشت رئيس        
جمهور بوش قرار بگيرند، برايشان بѧهѧتѧر          

. است و صدايشان بهتر شنيده خѧواهѧد شѧد           
اين تشويق منجر بѧه امضѧاء نѧامѧه ای از                 

 نفر از آنها شد که  اين نѧامѧه در          ١٠طرف  
روزی که کولين پѧاول در شѧورای امѧنѧيѧت               
سازملن ملل مѧتѧحѧد، سѧخѧنѧرانѧی نѧمѧود  و                     
سلاحهای کشتار جمعی صدام حسين را می   
شمرد  که می بايست به مدرک غѧيѧر قѧابѧل               
تکذيب  در رابطه با  صѧدام حسѧيѧن تѧبѧديѧل                 
می شد، از سوی کميتۀ برای آزادی عѧراق         

اين بيانيه از سوی . به مديا  جهان داده شد
يѧک پѧيѧشѧرفѧت سѧيѧاسѧی             "   اروپای جѧديѧد    " 

برای کاخ سفيد بود، اما با توجѧه  بѧه ايѧن                
که کشورهای امضѧاء کѧنѧنѧده از وضѧعѧيѧت                 
خوبی برخودار نبودند باری بѧه هѧر جѧهѧت             

 فوراً  بيѧان     اسلووانی هم نخست وزير   .   بود
کرد  که امضاء کردن نامه سѧرگشѧاده يѧک             

 .اشتباه بوده است
او در يѧک مѧقѧالѧه در             .   کارل تѧرديѧد نѧکѧرد        

 سپتامبر نوشت که خطر   ١١اولين سالگرد   
از جانب مردم سازمان نيافته ای در شѧمѧال          

او نѧوشѧت کѧه        .   آفريقا و خاورمѧيѧانѧه اسѧت        
که صدور نفѧت را      "     منفجر می کنند  " آنها  
به آن وابسته هست را تهديد      "   جهان  " که  

او پشنهاد کرد که سوئد آن انѧدک        .   می کنند 
موضع غير متعهدی که دارد را ول کند، بѧا          

و " همه آن ديگران گرد ميز جهانی بنشيند
مسئوليت ما را بپذيرد، همچنين بايد بدانيѧم        

شرايطی  که هيچ راهی يک طرفѧه        "   که در 
آن مسѧئѧولѧيѧت يѧکѧی عѧراق بѧود،                " .   نيست

ديگری ناتو و سѧومѧی اروپѧای مѧجѧهѧز بѧه                 
نيروی نظامی  با تجهيزات کѧامѧل، ايѧن آن              
چيزهائی بودند که در مѧغѧز او جѧرقѧه مѧی                  

 .زدند
او خودش با استراتژيسѧت هѧای دو طѧرف             
آنتلانتيک در باره اين توسعѧه در بѧحѧث و              

او نѧاظѧر بѧود و مѧی دانسѧت کѧه                 . جدل بود 
چگونه ارگانهѧای دولѧتѧی و تѧراسѧت هѧای                 
فکر ساز در ايالات متحده آمريکѧا  مѧعѧادن             
و ذخاير نفتی عربستان سѧعѧودی و عѧراق             

او مѧی دانسѧت کѧه          .   را محاسبه می نمايѧنѧد     
 سپتامبر يک عѧقѧب نشѧيѧنѧی در             ١١قبل از   

رابѧѧطѧѧه بѧѧا عѧѧراق انѧѧجѧѧام گѧѧرفѧѧتѧѧه بѧѧود،                      
بايکوتهای اقتصادی را سѧاده کѧرده بѧودنѧد          
که تا عراق بتѧوانѧد در صѧنѧايѧع نѧفѧتѧی اش                   

ولѧی الآن شѧرايѧط و          .   سرمايه گذاری نمايد  
اکѧѧѧنѧѧѧون   .   مѧѧѧوقѧѧѧعѧѧѧيѧѧѧت فѧѧѧرق مѧѧѧی کѧѧѧرد                  

نيوکنسرواتيوها بѧر نѧامѧه ريѧزی فѧعѧالѧيѧت                 
 . جنگی را برای منطفه ريخته بودند

بيلت ازجمله مغشوش هائی نبود که  گѧيѧج            
و ويچ باشد و طرفدارانش را با حرف های  
پوچ و بی معنی بفريبد و خѧود  شѧيѧريѧنѧی                  

 . کند
        ١٤بقيه در صفحه 



باید برای همیشه به 
سرکوب اعتراضات برحق 
کارگران و آزار و اذیت 
رهبران و فعالین کارگری 

 !پایان داد
 

مѧѧدت دو هѧѧفѧѧتѧѧه از مѧѧحѧѧکѧѧومѧѧيѧѧت مѧѧحѧѧمѧѧود              
صالحی و جلال حسينی به زندان نѧگѧذشѧتѧه           
بود که حکم احضار جѧوانѧمѧيѧر مѧرادی بѧه                
دليل شرکت در مراسم اول ماه مѧه بѧه وی              

 . ابلاغ شد
 

به فاصله چهار روز از احضѧار جѧوانѧمѧيѧر              
مرادی به دادگѧاه، مѧنѧصѧور اسѧالѧو رئѧيѧس                 
هئيت مديѧره سѧنѧديѧکѧای کѧارگѧران شѧرکѧت                 
واحد در خѧيѧابѧان و در حѧالѧيѧکѧه مشѧغѧول                      
خريدن نان بود توسط نيروهای امنѧيѧتѧی بѧا          
توسل به خشѧونѧت بѧازداشѧت و بѧه زنѧدان                 
اوين منتقل می گردد، طی  اين تهاجم غѧيѧر           

انسانی به رئيس سنديکای شѧرکѧت واحѧد،           
ابѧѧراهѧѧيѧѧم مѧѧددی نѧѧايѧѧب رئѧѧيѧѧس سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای           
کارگران شرکت واحد اتوبوسѧرانѧی تѧهѧران          
نيز در اعتراض به نحوه بازداشت منصѧور      
اسالو با شليک تير هوائی توسط مѧأمѧوران      
مورد تهديد قرار گرفته و بشدت بѧا ضѧربѧه            

 . و شتم مأموران امنيتی مواجه گرديد
 

اين اقدامات ضد کارگری در حالѧی صѧورت          
می گيرد کѧه ظѧرف مѧدت دو مѧاه گѧذشѧتѧه                     
کѧѧارگѧѧران پѧѧرريѧѧس و فѧѧرش الѧѧبѧѧرز نѧѧيѧѧز                  
سرکوب شده و کѧارگѧری در گѧمѧرگ بѧنѧدر                
ديلم، مغزش بر اثر اصابت گلوله نيروهѧای    

 . انتظامی به طرز فجيعی از هم پاشيد
 

بدين وسيله ما ضمن ابراز تنفر عѧمѧيѧق از            
وقѧѧايѧѧع رُخ داده، خѧѧواهѧѧان تѧѧحѧѧقѧѧق فѧѧوری             
خواسته های زير بوده و از همѧه مѧقѧامѧات             
مسѧѧئѧѧول در دولѧѧت جѧѧمѧѧهѧѧوری اسѧѧلامѧѧی                 
مصرانه ميخواهيم تا به تѧعѧهѧدات خѧود کѧه              

 سѧازمѧان     ٩٨ و     ٨٧طی مقاوله نامه های     
جهانی کار متعهد به اجرای آنѧهѧا شѧده انѧد              
عمل نموده و برای هميشه به فѧجѧايѧعѧی از             

 . اين دست پايان دهند
 آزادی فѧѧوری و بѧѧدون قѧѧيѧѧد و شѧѧرط                    .١

منصور اسالو و تأمѧيѧن امѧنѧيѧت وی بѧرای                
 .فعاليت های سنديکائی

 لغو فوری و بѧی قѧيѧد و شѧرط احѧکѧام                     .٢
صادره در باره مѧحѧمѧود صѧالѧحѧی و جѧلال                 

 حسينی
 لغو فوری و بی قيѧد و شѧرط مѧحѧاکѧمѧه             .٣

  ١٣٨۵/٩/ ۵جوانمير مѧرادی در مѧورخѧه           
به جѧرم شѧرکѧت در مѧراسѧم اول مѧاه مѧه                      

 .امسال
 پايان دادن اکيѧد بѧه هѧرگѧونѧه سѧرکѧوب                 .٤

اعتراضات کارگری و آزار و اذيت رهبران       
 . و فعالين کارگری در کليه مناطق کشور

 
 کارگران نساجی شاهو

جمعی از کارگران شرکت واحد 
 اتوبوسرانی تهران و حومه
 کارگران نساجی کردستان

انجمن صنفی کارگران برق و فلز کار 
 کرمانشاه

 جمعی از کارگران ايران خودرو
 سایت شورا 

        ١٣بقيه از صفحه 

 ١٤               

 
 کارل بیلت برای 
  جنگ چه کرد

 
او از اينکه، دوسѧتѧان آمѧريѧکѧائѧی اش بѧی                 
انѧѧدازه بѧѧه قѧѧدرت خѧѧود بѧѧاور داشѧѧتѧѧنѧѧد واز              
چگونگی رابطه شان بѧا دولѧت لѧيѧکѧود در               

او از   .   اسرائيل نѧاراحѧت و عصѧبѧانѧی بѧود              
هيستری خطر سلاحهای کشتار جمعی خود    
را کنار کشيد و برای پيچيده گيهائی که در          

امѧا در    .   انѧتѧظѧار بѧودنѧد، اعѧلام خѧطѧر کѧرد                 
اينکه می بايستی مѧارش بѧه سѧوی بѧغѧداد                

 . آغاز گردد، هرگز ترديد نکرد
 نѧوشѧت     ٢٠٠٢او در يک مقاله در نوامبر       

که بايد احترام به تماميت ارزی و حاکمѧيѧت     
/ به نѧدرت   /   ما : " . . . ملی را به دور انداخت 

می توانيم نسبѧت بѧه ايѧن کѧه رژيѧم هѧا ی                     
مسئوليت نشѧنѧاس و بѧی تѧعѧهѧد در بѧرابѧر                    
درخواست های بين الملѧلѧی بѧه سѧلاحѧهѧای              
کشتار جѧمѧعѧی مسѧلѧح شѧونѧد، بѧی تѧفѧاوت                     

هѧرالѧد    در    ٢٠٠٣بيلت در ژانويه    " .   باشيم
 نѧѧوشѧѧت کѧѧه صѧѧدام حسѧѧيѧѧن در              تѧѧريѧѧبѧѧونѧѧال 

. واقعيت هيچ خطر تهديد کننѧده ای نѧيѧسѧت            
امѧѧا يѧѧک درگѧѧيѧѧری بѧѧرای پѧѧايѧѧان دادن بѧѧه                 
وضعيت نابسامانی که مѧردم عѧراق در آن            

.  درگѧѧيѧѧر هسѧѧتѧѧنѧѧد لازم و ضѧѧروری اسѧѧت                
بايکوتهای اقتصادی تحميلی سازمѧان مѧلѧل         

 جѧنѧبѧه قѧابѧل انѧتѧقѧاد               ٢متحد به نظر او، از      
بودند، هم غير مؤثر و هم از نظѧر اخѧلاقѧی              

امѧا هѧيѧچ چشѧم انѧدازی            .   قابل ترديد بѧودنѧد    
برای لغو اين بايکوتهѧای غѧيѧر مѧوجѧه بѧه                 
نظر او با بودن صدام حسين در قدرت نمی         

هѧѧيѧѧچ   .   " تѧѧوانسѧѧت وجѧѧود داشѧѧتѧѧه بѧѧاشѧѧد              
 ".برگشتی نبود

کѧѧارل بѧѧيѧѧلѧѧت در ايѧѧن جѧѧا دسѧѧت بѧѧه هسѧѧتѧѧه               
مرکزی در واقعيت سياسی کѧه در جѧريѧان              

عراق برای مدت هѧا قѧبѧل از           .   بود، می برد  
آن سلاحهای کشتار جمعی خود را از بѧيѧن           
برده بود، چѧيѧزی کѧه امѧروزه بѧرای هѧمѧه                  

ولѧѧی هѧѧئѧѧيѧѧت حѧѧاکѧѧمѧѧه       .   آشѧѧکѧѧار شѧѧده اسѧѧت     
آمريکا با کمک گرفتن از دولت انگѧلѧسѧتѧان           
مصمم بود که بايد شرايѧط ويѧژه عѧراق تѧا               
زمانی کѧه صѧدام حسѧيѧن در قѧدرت اسѧت،                  
همچنان ادامه پيدا کنѧد، گѧرچѧه  بѧازرسѧان               

سلاحهای کشتار جمعی و ديگران خѧواهѧان        
آنѧهѧا بѧا سѧوء         .   آن باشند و يѧا نѧه نѧبѧاشѧنѧد             

استفѧاده از حѧق وتѧو در شѧورای امѧنѧيѧت                     
سѧازمѧѧان مѧѧلѧل هѧر گѧونѧѧه کѧѧوشѧشѧѧی را در                  

 .رابطه با لغو بايکوتها، خنثی می کردند
  آنهائی که در بغداد در قدرت بودند نيز بѧا          
قاچاق و باج سѧيѧاسѧی دادن بѧه ايѧن و آن                    

. سعی می کردند که بايکوتها را دور بزنѧنѧد         
  خѧѧود را بѧѧرای يѧѧک جѧѧنѧѧگ                کѧѧاخ سѧѧفѧѧيѧѧد   

 . ديگرمجهز کرده بود
کارل عقيده داشѧت کѧه عѧراق خѧود را در                  

پѧس چѧه     .   شرايط جنگی احسѧاس مѧی کѧنѧد           
بهتر که به سربازان آمريکائی اجѧازه داده          

: شود که کار را در بغداد به پايان رسѧانѧنѧد            
تنها راه منتهی به صلح سرنگونѧی رژيѧم       " 

هѧѧفѧѧتѧѧه هѧѧای آيѧѧنѧѧده،      .     صѧѧدام حسѧѧيѧѧن اسѧѧت    
زمانی خواهد بود که  به دهها سѧال جѧنѧگ             

و بدبختی برای مردم عراق و منطقه پايѧان         
 . ..."دهد

سه سال و نيم بعد از آن، اما رها کنѧنѧدگѧان             
در مخفی گاههايشان در بغداد می نشينند و 

مѧѧرگ و ويѧѧرانѧѧی بѧѧه  اطѧѧراف سѧѧواحѧѧل                      
. روردهای دجله و فرات گسѧيѧل مѧی دارنѧد             

 از   روبرت فيسک  گѧزارشѧگѧر آمѧريѧکѧائѧی             
يک دوست عراقی می پرسد که هنوز شمѧا         
از اينکه آمريکا و متحدينش صدام حسѧيѧن          
مورد پشتيبانی شما را سѧرنѧگѧون کѧردنѧد،              

: دوسѧѧتѧش جѧواب مѧی دهѧѧد         .   شѧاد نѧيѧѧسѧتѧيѧد       
. و نѧѧه مѧѧا     "   شѧѧمѧѧا پشѧѧتѧѧيѧѧبѧѧان او بѧѧوديѧѧد           " 
هنگامی که او ايران را اشغال کѧرد و مѧا             " 

هѧزار نѧفѧر کشѧتѧه          )   صѧدهѧا  ( به تѧعѧداد دهѧهѧا       
بѧعѧد،   .   شما از او پشتيѧبѧانѧی نѧمѧوديѧد           .   شديم

پس از اشغال کويت، شما بايѧکѧوتѧی را بѧر              
هزار )   صدها( ما تحميل کرديد که جان دهها     

و اکѧѧنѧѧون شѧѧمѧѧا     .   از کѧѧودکѧѧان مѧѧا را گѧѧرفѧѧت        
و .   عراق را در آنارشيسѧم غѧرق کѧرده ايѧد             

 ؟"انتظار داريد که از شما تشکر کنيم
اشغال کѧنѧنѧده جѧديѧد کѧرسѧی وزارت امѧور                   
خارجه سوئد، همچون تمام ناقص الѧخѧلѧقѧه          
هائی که پشت مѧاشѧيѧن جѧنѧگѧی بѧودنѧد، از                   

او در   .   وضѧѧعѧѧيѧѧت مѧѧوجѧѧود نѧѧاراحѧѧت هسѧѧت        
 در مطلبی که روی وبѧلاگ       ٢٠٠۵تابستان  

يѧک فѧاکѧت از         .   شخصی اش گذاشѧتѧه اسѧت       
دوست با  .   يک دوست با تجربه نقل می کند      

پيروزی بѧر  : "تجربه ی او هنری کيسينجر 
شورش تنѧهѧا اسѧتѧراتѧژی بѧا مѧعѧنѧی بѧرای                    

اين مورد پسند کارل بيѧلѧت       . "   برگشت است 
 " دولت سوئد چه  می کند؟. "است

*** 



 ١۵               

 
نامه اعتراضى رئیس بخش 

حمل و نقل جاده ای، 
فدراسیون بین المللی 
 کارگران حمل و نقل

 
 ٢٠٠٦ نوامبر ٢١

 
 آقای محمود احمدی نژاد

 
 رئيس جمهور جمهوری اسلامی ايران

 
 آقای رئيس جمهور عزيز

 
من اين نامه را بعنوان رئيس بخش حمل و   
نقل جاده ای از فѧدراسѧيѧون بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی                     
کارگران حمل و نقل، که رانندگان و کѧمѧک           
دهنده گان حمل و نقل بار و مسѧافѧريѧن در              
سرتاسر جهان را نمايندگى مѧى آѧنѧد بѧرای             

 .شما می نويسم
من بѧديѧن وسѧيلѧه نѧگѧرانѧی جѧدى خѧود را                      
نسبت به دستگيری مجدد و خشونت آمѧيѧز          
و غيرقابل توجيه منѧصѧور اسѧانѧلѧو رئѧيѧس             
هيات مديره شѧرکѧت واحѧد اتѧوبѧوس رانѧی               

 وى هنگѧامѧی      ٠تهران وحومه ابراز ميدارم   
که همراه با دونفر ديگر از اعضѧاى هѧيѧات         

 نѧوامѧبѧر     ١٩مديره سنديکا در روز يكشنبه      
عѧѧازم رفѧѧتѧѧن بѧѧه اداره کѧѧار شѧѧرق               ٢٠٠٦

 .تهران بودند دستگير شد
 

ما مطѧلѧع شѧديѧم کѧه آقѧای اسѧانѧلѧو تѧوسѧط                       
نيروهای لباس شخصی کѧه حѧتѧا از نشѧان               
دادن کارت هويت خود و حكم جلب  امتنѧاع          

مѧامѧوريѧن    .   ورزيده اند، دستگير شده اسѧت     
آقای اسانلو و ابراهيم مددی نѧايѧب رئѧيѧس             
سنديکا را مورد اهѧانѧت و ضѧرب و شѧتѧم                  
قرار داده  و يѧکѧی از آنѧهѧا ضѧمѧن ايѧنѧکѧه                       
اسلحه خود را بطѧرف آقѧای مѧددی نشѧانѧه               

. گرفته يک تير هوايی شѧلѧيѧک کѧرده اسѧت             
در نѧهѧايѧت مѧامѧوريѧن بѧا زور و خشѧونѧت                     
منصور اسانلو را بدرون اتومبѧيѧلѧى کѧه از             
قبل منتظر بود گذاشته و از آن مѧحѧل دور               

 .شدند
 

آقای اسѧانѧلѧو کѧه در هѧفѧتѧه گѧذشѧتѧه عѧمѧل                        
جراحی چشم داشتند و هѧنѧگѧام دسѧتѧگѧيѧرى              
چشم ايشان پانسمان بوده است، قѧرار بѧود          

 در دادگاه حضѧور  ٢٠٠٦-١١-٢٠در روز   
 ٠بهم رسانند

 بѧدنѧبѧال      ٢٠٠٥آقای اسانѧلѧو در دسѧامѧبѧر             
حرآت اعѧتѧراضѧى  اعضѧاى سѧنѧديѧکѧايѧش                  
دستگير شده بود که پس از تحمل نѧزديѧک           

 ماه حѧبѧس در زنѧدان بѧدنѧام اويѧن بѧا                  ٨به  
مѧعѧادل   (    ميليون تومѧانѧی      ١۵٠قرار وثيقه   

. آزاد شѧѧѧد    )    هѧѧѧزار دلار آمѧѧѧريѧѧѧکѧѧѧا            ١٦۵
فدراسيون بين المللی کارگران حѧمѧل ونѧقѧل           

و ديѧѧگѧѧر اتѧѧحѧѧاديѧѧه هѧѧای             "   آی تѧѧی اف      " 
کارگران تراسپورت در سѧراسѧر جѧهѧان در            
آنزمان علѧيѧه ايѧن بѧرخѧورد نѧاعѧادلانѧه در                  
مورد يك فعال ارشد اتحاديه اى در آشѧور            

 .شما اعتراض کردند
 

ما از دستگيری مجدد آقاى اسانلو و تѧداوم         
سرآوب حقوق اتحاديه ای بسيار عصبانѧي       

 چنين اقداماتی  نشانگر ايѧن اسѧت          ٠هستيم
که دولت شمѧا نسѧبѧت بѧه اصѧول بѧنѧيѧاديѧن                    
حقوق آارگرى مانند آزادى تشѧكѧل و حѧق              
برپѧايѧی آتѧحѧاديѧه هѧای مسѧتѧقѧل و آزاد از                      

 ٠طѧѧرف کѧѧارگѧѧران بѧѧي اعѧѧتѧѧنѧѧايѧѧي مѧѧيѧѧكѧѧنѧѧد              
کارگران شرکت واحد اتوبوس رانی تهѧران       
و حومه خواستشان مѧبѧنѧى بѧر داشѧتѧن يѧك                 
اتحاديه دموکراتيک آه آنها را نѧمѧايѧنѧدگѧي             
نمايد ابراز داشته اند،  که در اکثر کشورها    
اين بعنوان اصول مسلѧم و خѧدشѧه نѧاپѧذيѧر                

انتظار مѧا ايѧن      .   کارگران پذيرفته شده است   
 .است که شما نيز آنرا بپذيريد

 
من قويآ از شѧمѧا درخѧواسѧت مѧی کѧنѧم کѧه                     
فورآ و بدون هيچ قيѧد و شѧرطѧی مѧنѧصѧور                 
اسانلو را آزاد کنѧيѧد و سѧريѧآ اقѧدامѧاتѧی را                   
انجام دهيد تا تمامی احکام بر علѧيѧه سѧايѧر             
فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن کѧѧارگѧѧری بѧѧدون قѧѧيѧѧد و شѧѧرط و                 

 .پيگيری مجدد لغو گردند
 

 مارتین مایر
رئيس بخش حمل و نقل جاده ای، 

 فدراسيون بين المللی 
 کارگران حمل و نقل

 
 :رونوشت به

محمد رضا البرزی، سفير هيات دائمی 
جمهوری اسلامی ايران در سازمان ملل 

 متحد، مسقر در ژنو
 

محمد جهرمی وزير کار و امور اجتماعی 
 جمهوری اسلامی ايران، تهران

 
 :ترجمه و تكثير از

بین اللملی در حمایت از  اتحاد  
   کارگران در ایران

  
/com.etehadbinalmelali.www 

/org.iran-workers.www 
org.iran-workers@info 

org.iran-workers@alliance 

 
بازداشت مجدد منصور 
 اسانلو را محکوم می کنیم

 
بر اساس خبر منتشر شده در رسѧانѧه هѧای       
داخلی و خارجی، منصѧور اسѧانѧلѧو رئѧيѧس               
هئيت مديѧره سѧنѧديѧکѧای کѧارگѧران شѧرکѧت                 
واحد اتوبوسرانی تهران و حومه و عضѧو         
کميته دفاع از حقوق دستگير شѧدگѧان اول            

بѧاز  .   ماه مه دو باره باز داشѧت شѧده اسѧت            
داشѧѧѧت اسѧѧѧانѧѧѧلѧѧѧو در روز يѧѧѧکѧѧѧشѧѧѧنѧѧѧبѧѧѧه                    

 و در خيابان صورت گѧرفѧتѧه    ٢٨/٨/١٣٨۵
و توأم با ضرب و شتم او و دو تن  ديگراز 

بѧѧه رغѧѧم    .   فѧѧعѧѧالان سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧا بѧѧوده اسѧѧت             
درخواسѧت اسѧانѧلѧو بѧرای مشѧاهѧده کѧارت                 
شناسائی، بازداشت کنندگان وقعѧی بѧه ايѧن           
درخواست  ننهاده و او را بѧه زور سѧوار               

ايѧن  .   اتوموبيѧل کѧرده و بѧا خѧود بѧرده انѧد                  
دستگѧيѧری هѧنѧوز از طѧرف هѧيѧچ يѧک از                     
مسئولان امنيتی، انتظامی و قضائѧی تѧأئѧيѧد           
نشده و محل بازداشت اسانلو نيز تا کѧنѧون           

يѧادآوری مѧی کѧنѧيѧم کѧه             .   معلوم نشده اسѧت   
 تѧا    ٨٤منصور اسѧانѧلѧو از اوايѧل دی مѧاه                 

 بازداشت بود و بѧا قѧرار           ٨۵اواسط مرداد   
 ميليون تومانی آزاد شده و در        ١۵٠وثيقه  

هѧم چѧنѧيѧن،       .   انتظار دادگاه به سر مѧی بѧرد         
شرکت واحد نيز او را از کار اخѧراج کѧرده         

 . است
ما بازداشѧت دو بѧاره مѧنѧصѧور اسѧانѧلѧو و                    
ضرب و شتم او و همکارانش را مѧحѧکѧوم             
می کنيم و کارگران  و مѧردم آزادی خѧواه               
را به حمايت از ايѧن فѧعѧالان کѧارگѧری، کѧه                 

شان تلاش برای ايجاد تشکѧل      "   جرم" تنها  
 .کارگری است، فرا می خوانيم

 
کميته هماهنگی برای ايجاد 

 )منطقه تهران(تشکل کارگری 
٢٩/٨/١٣٨۵ 

 

 آارگر امروز
 

از سايت آارگر امروز 
 ديدن آنيد

 
www.workertoday.

com  



 ١٦               

 

اعتراض اتحادیه 
کارگران اتومبیل سازی 

) سی ای دابلیو (کانادا 
به جمھوری اسلامی در 
رابطه با بازداشت مجدد 

منصور اسانلو دبیر 
سندیکای کارگران 

 شرکت واحد
 

  ٢٠٠٦ نوامبر ٢٧
 

 آيت االله سيد علی خامنه ای 
 رهبر جمهوری اسلامی ايران 

 جماران 
 ايران, تهران

  
   آيت االله عزيز

 
 هزار تѧن از       ٢۵٦به نمايندگی از طرف     

اعضاء اتحاديه گارگران اتومبيل سѧازی       
اين نامه را مينويسم تا )   سی ای دابليو    ( 

نگرانی عѧمѧيѧق خѧود را در مѧورد عѧدم                  
پѧѧرزيѧѧدنѧѧت  ,   امѧѧنѧѧيѧѧت مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧانѧѧلѧѧو          

سنديکای کارگران اتوبوسرانی تهران و     
 .ابراز دارم) شرکت واحد(حومه 

  
طبѧق اطѧلاعѧاتѧی کѧه بѧمѧا رسѧيѧده اسѧت                     

 نوامѧبѧر    ١٩ايشان هنگاميکه صبح روز     
برای پيگيری شکѧايѧاتѧی دال بѧر اخѧراج              

 نѧفѧر از کѧارکѧنѧان شѧرکѧت                ۵٠بيѧش از      
به طѧرف دفѧتѧر وزيѧر کѧار             ,   اتوبوسرانی

بѧه وسѧيلѧه مѧآمѧѧوريѧن لѧبѧѧاس             ,   مѧيѧرفѧѧتѧنѧѧد   
شѧѧخѧѧصѧѧی کѧѧه از دادن هѧѧر نѧѧوع کѧѧارت                
شѧѧنѧѧاسѧѧايѧѧی و حѧѧکѧѧم جѧѧلѧѧب خѧѧودداری                 

ايѧن اطѧلاعѧات      .   دستگير شѧدنѧد   ,   ميکردند
از ,   بوسيله آژانس هѧای خѧبѧری رسѧمѧی            

 . جمله ايѧلѧنѧا و ايسѧنѧا تѧأيѧيѧد شѧده اسѧت                     
اسانلو به دنѧبѧال     ,   ٢٠٠۵در ماه دسامبر    

اعتصاب اعضای شرکت واحد دسѧتѧگѧيѧر         
 مѧاه در      ٨وی پѧس از گѧذرانѧدن            .   گشت

 ١۵٠با قرار وثيѧقѧه       ,   زندان اوين تهران  
مѧا بѧه هѧمѧراه         .   ميليون تѧومѧان آزاد شѧد        

(کنفدراسيون جهانی اتحاديه هѧای آزاد         
ICFTU   (   ,     رانѧارگѧفدراسيون جهانی ک

و ديѧѧگѧѧر مѧѧجѧѧامѧѧع      )   ITF( حѧѧمѧѧل و نѧѧقѧѧل        
از آزادی ايشان در    ,   اتحاديه های جهانی  

از همان زمѧان     .    آگوست خشنود شديم   ٩

ايشان دائما تحت نظر و     ,   آزادی با وثيقه  
 .آزار مѧѧѧѧداوم قѧѧѧѧرار داشѧѧѧѧتѧѧѧѧه انѧѧѧѧد                       

آقѧѧای اسѧѧانѧѧلѧѧو قѧѧرار بѧѧود کѧѧه در روز                   
دوشنبه برای استماع دادرسی در دادگѧاه   
بخاطر اتهامی کѧه سѧال پѧيѧش از طѧرف                

, دادستѧان بѧه او نسѧبѧت داده شѧده بѧود                  
 . حѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاضѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧر شѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧونѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد                 

نه خѧانѧواده و      ,   از تاريخ دستگيری اخير   
نه وکيل ايشѧان هѧيѧچ اطѧلاعѧی از مѧحѧل                  

 . نگهداری ايشان ندارند
 

اسانلو زمانی دستگير ميشود کѧه دولѧت          
شما موج جѧديѧدی از سѧرکѧوب فѧعѧالѧيѧن                  

از جѧملѧه کѧارگѧران دسѧتѧگѧيѧر               ,   کارگری  
شده در ماه مه در سѧقѧز را در دسѧتѧور                  

 . کѧѧѧѧار خѧѧѧѧويѧѧѧѧش قѧѧѧѧرار داده اسѧѧѧѧت                      
ما شاهد هѧرچѧه بѧدتѧر شѧدن شѧرايѧط در                  

مѧن مصѧرانѧه از شѧمѧا و              .   ايران هستѧيѧم   
دولت شما ميخواهم که در پيشگيѧری از         

. اقѧدام نѧمѧايѧيѧد       ,   وخيѧم تѧر شѧدن اوضѧاع          
ما درخواست ميѧکѧنѧيѧم کѧه          ,   علاوه براين 

دولت شما برای تضمين امنيѧت اعضѧای         
دست به اقدامات ,  اتحاديه های کشورتان 

 .فوری و همه جانبه بزند
 

 با احترامات فائقه 
 باز هارگروو 

 پرزیدنت سی ای دابلیو 

 
 : رونوشت به

نخست وزير , جناب استفان هارپر .١
– ۵۵٩ – ٧٩۵٧) ۶١٣ ( 
وزير امور ,  جناب پيتر مک کی.٢

 (٩٩٢ – ٢٣٣٧ –خارجه کانادا 
۶١٣ ( 
 – ٩۶٠٧ –جناب بيل گراهام  .٣

٩٩۶ – )۶١٣ ( 
 (٩۵۴ – ٢١٢١ – ژيل دوسپ .٤

۶١٣ ( 
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نامه قائم مقام اتحادیه 

سرتاسری کارگران ونزوئلا 
 ) یو ان تی( 

 
در رابطه با بازداشت مجدد 

دبیر سندیکای , منصور اسانلو
 کارگران شرکت واحد 

 
  ٢٠٠٦ نوامبر ٢٧
 

 عاليجناب دکتر محمود احمدی نژاد 
 پرزيدنت جمهوری اسلامی ايران 

 کاخ رياست جمهوری 
 تقاطع آذربايجان , خيابان فلسطين

 ايران , تهران
 جمهوری اسلامی ايران 

 
 :عاليجناب

  
ميخواهم از طريق اين نامه نѧگѧرانѧی خѧود را از                

پѧرزيѧدنѧت سѧنѧديѧکѧای          ,   دستگيری منصور اسانلѧو  
کѧه در تѧاريѧخ        )   شرکت واحد ( اتوبوسرانی تهران   

 . بѧѧѧيѧѧѧان دارم     ,    نѧѧѧوامѧѧѧبѧѧѧر اتѧѧѧفѧѧѧاق افѧѧѧتѧѧѧاد                  ٢١
ممکن است که اين اقدام در ارتبѧاط بѧا اعѧتѧصѧاب             
شѧѧرکѧѧت واحѧѧد در سѧѧال گѧѧذشѧѧتѧѧه بѧѧاشѧѧد کѧѧه بѧѧا                       
دستگѧيѧری بسѧيѧاری از فѧعѧالѧيѧن اتѧحѧاديѧه ای و                        

 . پѧايѧان يѧافѧت      ,   اخراج آنهѧا تѧوسѧط شѧرکѧت واحѧد             
لذا ما از شما تѧقѧاضѧا مѧيѧکѧنѧيѧم کѧه در ايѧن امѧر                           
مداخله نموده و بطور صѧلѧح آمѧيѧز و از طѧريѧق                    

آن را با آزادی آقای اسانلو و بѧازگشѧت            ,   مذاکره  
به کار کارگران اخراجی و برقراری يک گѧفѧتѧگѧو             

تѧا  ,   حѧل نѧمѧايѧيѧد       ,   بيѧن شѧرکѧت واحѧد و کѧارگѧران              
روابѧѧط کѧѧاری مѧѧنѧصѧѧفѧانѧѧه       ,   اخѧتѧلافѧѧات رفѧѧع شѧѧده         

متعادل ايجѧاد گشѧتѧه و شѧرايѧط کѧاری پѧيѧشѧرفѧت                      
امری که کارآيی کارگران شرکت را بيشتѧر        ,   نمايد
 .ميکند

  
به نمايندگی از سوی کارگران ونزوئلا اطѧمѧيѧنѧان            

بѧا در    ,   داريم که دخالت بجا و شفѧقѧت آمѧيѧز شѧمѧا             
نظر گرفتن دوستی محکمی که کشور های مѧا را           

برای کѧارگѧران ونѧزوئѧلا از         ,   به هم مربوط ميکند   
 . اهميت بسياری برخوردار است

 
 , با ملاحظات فائقه

 فرانسیسکو توریل با 

قائم مقام اتحادیه سرتاسری 
 کارگران ونزوئلا 

*** 



 ١٧               

 
اعتراض شورای عمومی 

کنگره اتحادیه های 
به ) تی یو سی(انگلیس 

 جمھوری اسلامی 
در رابطه با ربودن و 

آزار مجدد منصور اسانلو 
دبیر سندیکای کارگران 

 شرکت واحد 
 

 عاليجناب دکتر محمود احمدی نژاد 
 پرزيدنت جمهوری اسلامی ايران 

 کاخ رياست جمهوری 
 تقاطع آذربايجان , خيابان فلسطين

 ايران , تهران
 جمهوری اسلامی ايران 

 احمدی نژاد , پرزيدنت عزيز
 منصور اسانلو 

 
من به نيابت از شѧورای عѧمѧومѧی کѧنѧگѧره                 

 مѧيѧلѧيѧون       ٤/٦اتحاديه هѧا کѧه نѧزديѧک بѧه               
اعضای اتحاديه در انگلستان را نمѧايѧنѧدگѧی       
ميکند اين نامѧه را مѧيѧنѧويسѧم تѧا نѧگѧرانѧی                    
عميق خود را در مورد خѧبѧر ربѧودن آقѧای              

پѧѧرزيѧѧدنѧѧت سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای     ,   مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧانѧѧلѧѧو    
کѧارگѧران شѧѧرکѧت اتѧѧوبѧوسѧرانѧی تѧهѧران و                 

,  نوامبر اتفاق افتѧاد ١٩حومه که در تاريخ     
مѧا بѧاخѧبѧر شѧده ايѧم کѧه آقѧای                   .   ابراز دارم  

اسانلو با زور و بѧدون هѧيѧچ گѧونѧه حѧکѧم                     
در شѧرق تѧهѧران        ,   جلب در خيѧابѧان فѧرجѧام        

بوسيله مѧأمѧوران مسѧلѧح لѧبѧاس شѧخѧصѧی                  
طѧبѧق گѧزارش      .  ناشناس دستگير شده است 

هنگاميѧکѧه وی عѧلѧت دسѧتѧگѧيѧری               ,   رسيده
مأمورين مبѧادرت بѧه      ,   خود را جويا ميشود   

مѧا بѧر ايѧن        .   تيرانѧدازی هѧوايѧی مѧيѧنѧمѧايѧنѧد             
باوريم کѧه خѧانѧواده و دوسѧتѧان ايشѧان از                  

طѧبѧق   .   محل نگهداری وی اطѧلاعѧی نѧدارنѧد         
آقای منصور اسانلو قرار بѧود     ,   اطلاعات ما 

 بѧه هѧمѧراه تѧنѧی            ٢٠٠٧ ژانويه   ٢٠که در   
بѧرای جѧوابѧگѧويѧی        ,   چند از اعضاء اتحاديه   

به اتهامѧاتѧی کѧه بѧه ايشѧان در ارتѧبѧاط بѧا                      
فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧت هѧѧای کѧѧارگѧѧران اتѧѧوبѧѧوسѧѧرانѧѧی در          

در ,    وارد شѧده بѧود        ٢٠٠۵تاريخ دسامبر    
بѧه نѧظѧر مѧيѧرسѧد کѧه              .   دادگاه حضور يابѧنѧد    

نѧѧمѧѧونѧѧه ای از اذيѧѧت و آزار             ,   ربѧѧودن وی  
مداومی است که آقای اسѧانѧلѧو و دوسѧتѧان               

پس از اعتѧصѧاب بѧا آن          ,   اتحاديه ای ايشان  

اين اذيѧت و آزار در مѧورد            .   روبرو هستند 
پѧѧس از آزادی بѧѧا       ,   شѧѧخѧѧص آقѧѧای اسѧѧانѧѧلѧѧو     

,  مѧاهѧه در زنѧدان اويѧن            ٨وثيقه از حبѧس      
 . هѧѧѧѧѧѧѧѧѧنѧѧѧѧѧѧѧѧѧوز هѧѧѧѧѧѧѧѧѧم ادامѧѧѧѧѧѧѧѧѧه دارد                           

کميته جهانی سازمان هѧای     ,   در حال حاضر  
پѧرونѧده شѧمѧاره       ( کار بѧرای آزادی تشѧکѧل           

در حѧѧال رسѧѧيѧѧدگѧѧی بѧѧه سѧѧرکѧѧوب             )   ٢۵٠٨
ايران مѧقѧاوѧلѧه      .   کارگران شرکت واحد است   

,  سازمان جهѧانѧی کѧار       ٩٨ و   ٨٧نامه های   
که دال بر آزادی تشکل مѧيѧبѧاشѧد را هѧنѧوز                

ايران به  ,   با اين وجود  .   امضاء نکرده است  
 –دليل عضو بودن در سازمان جهانی کѧار          

موظف اسѧت آنѧهѧا را حѧمѧايѧت                –آی ال او    
بѧه  ,   کرده و ارتقاء بخشد و بѧا نѧيѧت خѧوب               
حѧق  .   اصѧل آزادی تشѧکѧل احѧتѧرام بѧگѧذارد               

سѧѧازمѧѧانѧѧدهѧѧی تشѧѧکѧѧل مسѧѧتѧѧقѧѧل بѧѧرای هѧѧمѧѧه          
کارگران و پيوستن بѧه آن جѧهѧت دفѧاع از                 

بدون هيچگѧونѧه کسѧب مѧجѧوز           ,   منافع خود 
يѧکѧی از بѧزرگѧتѧريѧن ايѧن              ,   قبѧلѧی از دولѧت       

 . اصѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧول مѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧيѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧبѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد                 
شورای عمѧومѧی تѧی يѧو سѧی از دولѧت و                    
مقامات دولѧتѧی جѧمѧهѧوری اسѧلامѧی ايѧران                
درخواست ميکند که فورا محѧل نѧگѧهѧداری           

او را از آزاری    ,   آقای اسانلو را اعلام کرده    
که بوسيله دستگيرکنندگانѧش مѧتѧوجѧه وی           

مѧѧحѧѧافѧѧظѧѧت نѧѧمѧѧوده و آزادی و          ,   مѧѧی بѧѧاشѧѧد  
بѧѧرگشѧѧت او را بѧѧه آغѧѧوش خѧѧانѧѧواده وی                 

دادگѧاهѧی بѧی طѧرف بѧرای            .   تضمين نمايѧنѧد   
رسيدگی بѧه ربѧودن وی تشѧکѧيѧل شѧود و                   
نتيجه دادگاه بѧرای اطѧلاع عѧمѧوم مѧنѧتѧشѧر                  
گردد و آنهايی که مسئول دستور ربودن و         

بѧه دسѧت عѧدالѧت         ,   انجام ايѧن عѧمѧل بѧودنѧد          
بسيار ممنون خواهم شѧد کѧه        .   سپرده شوند 

از محل نѧگѧهѧداری و وضѧعѧيѧت              ,   در جواب 
اميدوارم کѧه  .   آقای اسانلو مرا باخبر سازيد  

 . خѧѧبѧѧر آزادی فѧѧوری ايشѧѧان را بشѧѧنѧѧوم                   
من يک نسخه از اين نامه را به عاليجѧنѧاب       

نѧمѧايѧنѧده مѧجѧلѧس و وزيѧر               ,   مارگارت بکѧث  
امѧѧور خѧѧارجѧѧه و امѧѧور کѧѧامѧѧن ولѧѧس در                   

رئѧيѧس   ,   به جناب جوآن سѧومѧاويѧا   ,   انگليس
به سفير انگليس در تهران و      ,   کل آی ال او   

همچنѧيѧن بѧه سѧفѧارت ايѧران در انѧگѧلѧيѧس                     
 . ارسال مينمايم

 با احترامات فائقه 
 برندان باربر 

دبیرکل شورای عمومی 
کنگره اتحادیه های انگلیس 

 ) تی یو سی(
 

 :ترجمه و تکثير 
سندیکای کارگران شرکت  

 واحد اتوبوسرانی

 
محمود صالحی و جلال 
حسینی به احکام صادره 

 اعتراض می کنند
 

محمود صالحی و جلال حسيѧنѧی بѧا تسѧلѧيѧم               
لѧѧوايѧѧح اعѧѧتѧѧراضѧѧی تѧѧنѧѧظѧѧيѧѧمѧѧی از سѧѧوی                  
وکلايشان به دادگاه انقلاب شهرستان سقѧز       
به رأی صادره عليه خود در روز يکشѧنѧيѧه          

 .  اعتراض خواهند کرد١٢/٩/١٣٨۵
 

لازم به ذکر اسѧت کѧه در پѧی تѧلاش بѧرای                   
برگزاری مراسم مستقل روز جهانی کارگѧر       

 و بѧازداشѧت       ١٣٨٣در ارديѧبѧهѧشѧت سѧال           
تعدادی از کارگران و فعالين کѧارگѧری پѧس           

 ٣٠از فشارهای بسياری و با گذشت حدود    
 سѧال، جѧلال       ٤ماه، مѧحѧمѧود صѧالѧحѧی بѧه               

 ٢حسينی و محسن حکѧيѧمѧی هѧر کѧدام بѧه                 
 . سال زندان محکوم شدند

 
کمیته هماهنگی برای ایجاد "

 )"منطقه غرب(تشکل کارگری 
١١/٩/١٣٨۵ 

com.komiteyehamahangi.www 
komiteye_hamahangi@yahoo.com 

*** 
 

     آدرسھاى تماس مستقم
 با

 اتحاد سوسیالیستی آارگری
 
 

wsu@home.se 
 

 :شوراى مرآزى
 

shoramarkazi@yahoo.fr  
 

 :آميته خارج
 

wsu-t.xarej@home.se     
        

 :  تلفن
0046-739-397-143            
       



 ١٨               

!چھارم بھمن روز جانباختگان جنبش کارگری ایران را گرامی بداریم  

 
ادامه بازداشت : درباره 

 منصور اسانلو 

 
کنفدراسيون اتحاديه ای بين المللی 

ITUC   
 رئيس کنفدراسيون : شاران بورون 

 دبير اول کنفدراسيون : گای رايدر 
رئيس  –آقای محمود احمدی نژاد : به 

 جمهور اسلامی ايران 
  -٢٠٠۶ نوامبر ٣٠

 
 آقای رئيس جمهوری 

 
از طرف کѧنѧفѧدراسѧيѧون اتѧحѧاديѧه ای بѧيѧن                    

 سѧازمѧان     ٣٠٧المѧلѧلѧی کѧه در بѧرگѧيѧرنѧده                 
 ١۵٠ ميليون نفر عضѧو در      ١۶٨عضو و   

کشور جهان است مѧا بѧه شѧدت بѧازداشѧت                
آقای منصور اسѧانѧلѧو، رئѧيѧس سѧنѧديѧکѧای                 

. کارگران شرکت واحد را محکوم می کѧنѧيѧم         
کنفدراسيون اتحاديه ی بين المللی يѧاد آور         

 ٢٠٠۶ نѧوامѧبѧر       ٢٠می شود که در تاريخ      
فѧѧدراسѧѧيѧѧون بѧѧيѧѧن الѧѧمѧѧلѧѧلѧѧی حѧѧمѧѧل و نѧѧقѧѧل و              
کنفدراسيون ما در طѧی نѧامѧه ای بѧه شѧمѧا                  
نگرانی های خود را در مورد سѧلامѧت وی           

فدراسيون مذکور در ايѧن     .   ابراز داشته بود  
فرصت تاکѧيѧد کѧرده بѧود کѧه بѧازداشѧت او                   
غيرقانونی بوده، که وی تѧوسѧط مѧامѧوران            
لباس شخѧصѧی کѧه حѧتѧی خѧود را مѧعѧرفѧی                     

و حکم بازداشتی ارائه نѧداده بѧودنѧد         نکرده
فدراسيون بين الѧمѧلѧلѧی       .  دستگير شده است 

حمل و نقل همچѧنѧيѧن بѧه شѧدت نسѧبѧت بѧه                    
خشونت اعمال شده در هنگام بѧازداشѧت و          
اينکه بر اسѧاس گѧزارش هѧا تѧيѧر انѧدازی                  

 . هوايی انجام شده است اعتراض کرده بѧود   
بر اساس گزارش کنفدراسيون او بѧه يѧک            

يѧک قѧاضѧی      .   وکيل دسترسی نداشѧتѧه اسѧت       
همسر آقای اسانلو را مطلع کرده اسѧت کѧه      

 زندان اوين حѧبѧس     ٢٠٩همسر وی در بند    
 نوامبر همسر وی اجازه ٢۶در . شده است 

يافته است تا ملاقات کوتاهی با وی داشѧتѧه          
براساس گѧزارش خѧبѧرگѧزاری ايѧلѧنѧا              .  باشد

 نѧوامѧبѧر از        ٢۶منصور اسانلو در تѧاريѧخ          
 دادگѧاه انѧقѧلاب        ١۴زندان اوين بѧه بѧخѧش          

ی    منتقل شده تا مورد بѧازپѧرسѧی در بѧاره                
. عѧѧѧدم حضѧѧѧور در دادگѧѧѧاه قѧѧѧرار گѧѧѧيѧѧѧرد                  

کنفدراسيون اتѧحѧاديѧه ای بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی بѧا                    
قاطعيت اين اتهامات را رد مѧی کѧنѧد زيѧرا                 

 ٢٠٠۶ نѧوامѧبѧر        ٢٠وی بايد خود را روز       
معرفی می کرده است و بѧازداشѧت او روز            

عѧلاوه بѧر     .   قبل از آن صورت گرفѧتѧه اسѧت         
 خѧانѧه      ی اسѧانѧلѧو           اين، اعضای خѧانѧواده       

هايشان را برای ضمانت آزادی اسانѧلѧو در          
 اوت به گرو گذاشته بودند لذا ايѧن         ٩تاريخ  

امر سبب می شود که احتمال اينکه او مѧی           
خواسته با دادسرا هѧمѧکѧاری نѧکѧنѧد وجѧود               

 . نѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧداشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧتѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧه بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد                
کنفدراسيون اتحاديه ای بين المللی بر ايѧن         
باورست که بازداشت دوباره وی با تѧوجѧه          

ی طولانی سرکوبی که او تѧا بѧه             به گذشته   
حال با آن مѧواجѧه بѧوده اسѧت، در ارتѧبѧاط                  
مستقيم با فعاليت های سѧنѧديѧکѧايѧی او مѧی               
 . بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاشѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد

آقای اسѧانѧلѧو در طѧول بѧازداشѧت خѧود در                   
 روز در سѧѧلѧѧول          ٢٣زنѧѧدان سѧѧه مѧѧاه و             

او در تѧمѧام مѧدت         .   انفرادی بسر برده است   
اقامت خويش در زنѧدان زيѧر فشѧار شѧديѧد                

بارها به وی چشم .   روانی قرار گرفته است   
بند و دستبند زده اند و در طѧول بѧازجѧويѧی              
ها وی را مورد تهديد و فشار قرار داده اند 
که تا زمانی که نѧيѧروهѧای انѧتѧظѧامѧی اراده                

. کنند او در بѧازداشѧت بѧاقѧی خѧواهѧد مѧانѧد                   
بارها برای ملاقات، استفاده از تѧلѧفѧن و يѧا             
رفتن به هواخوری حق وی ناديده  گѧرفѧتѧه       

تѧѧيѧѧم بѧѧازجѧѧويѧѧان مѧѧرتѧѧب       .   شѧѧده بѧѧوده اسѧѧت     
عѧѧوض مѧѧی شѧѧده و تѧѧمѧѧامѧѧی سѧѧئѧѧوالات در              

او .   رابطه با اتهامات عليه وی نبوده اسѧت      
مجبور شده است به دليل تѧهѧديѧد بѧه بѧاقѧی                 

 سال در رابطه    ١۵ماندن در حبس به مدت      
با زندگی شخصی، کѧارش و روابѧطѧش بѧا               

بѧه او    .   دوستان و همکارانش صحبѧت کѧنѧد        
گفته شده بود که اگر کشѧور را تѧرک کѧنѧد                 

 . خѧѧانѧѧواده اش را از مѧѧيѧѧان خѧѧواهѧѧنѧѧد بѧѧرد               
حتѧی زمѧانѧی کѧه وی از زنѧدان آزاد شѧد،                     

او بѧارهѧا بѧه پѧلѧيѧس             .   فشارها ادامѧه يѧافѧت      
احضار شد و نيروهای انѧتѧظѧامѧی حѧتѧی بѧا                 

. همسر وی در محل کارش تمѧاس گѧرفѧتѧنѧد            
او بعد از آنکه به دادگاه انقلاب احضار شد         
و مورد تهديد بازداشت قرار گرفت به دفتر        
سѧѧازمѧѧان مѧѧلѧѧل در تѧѧهѧѧران در رابѧѧطѧѧه بѧѧا                  

از او و هѧمѧسѧرش          .   موقعيتش شکايت برد  
خواسته شده بود تا تعهد کنѧنѧد کѧه ارتѧبѧاط               

 . خѧѧود را بѧѧا دوسѧѧتѧѧانشѧѧان قѧѧطѧѧع کѧѧنѧѧنѧѧد                      
با اين وجود آقѧای اسѧانѧلѧو بѧه شѧرکѧت در                   
جلسات سنديکای شرکت واحد ادامه داد و         
روابطش را با جنبش سنديکايی بين المللی     

اين هѧا حѧقѧوق مشѧروع فѧعѧالان              .   حفظ کرد 
 . سѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧديѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧکѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧايѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧی اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت              

از سѧوی سѧازمѧان           سنديکای شرکت واحد  
جهانی کار برای شرکت در جلسه ی کѧاری         
در مورد جهانی شدن و خصѧوصѧی سѧازی          
کѧѧѧه تѧѧѧوسѧѧѧط شѧѧѧاخѧѧѧه ی مѧѧѧنѧѧѧطѧѧѧقѧѧѧه ای                       

جѧѧنѧѧوب شѧѧرقѧѧی ايѧѧن سѧѧازمѧѧان در           آسѧѧيѧѧای   
 نوامبر برگزار شده، دعѧوت شѧده          ٨تاريخ  
در مسير خѧود اسѧانѧلѧو و نѧه نѧفѧر از                    .   بود

اعضای کميته اجرايѧی سѧنѧديѧکѧای شѧرکѧت              
. واحد، در شѧهѧر تѧبѧريѧز، بѧازداشѧت شѧدنѧد                 

ساير شرکѧت کѧنѧنѧدگѧان در ايѧن جѧلѧسѧه از                     
جمله نمѧايѧنѧدگѧان شѧوراهѧای اسѧلامѧی کѧار                 

 . مѧورد بѧازداشѧت قѧرار نѧگѧرفѧتѧنѧد               "   ظاهرا
کنفدراسيون اتحاديه ای بين المللی بر ايѧن         
باورست که ادامه فعاليت هѧای وی و نѧيѧز              
تماس او با سازمانهای بين المѧلѧلѧی مѧانѧنѧد              
سѧѧازمѧѧان جѧѧهѧѧانѧѧی کѧѧار، سѧѧازمѧѧان مѧѧلѧѧل،                 
فѧѧدراسѧѧيѧѧون بѧѧيѧѧن الѧѧمѧѧلѧѧلѧѧی حѧѧمѧѧل و نѧѧقѧѧل و              
کنفدراسيون اتحاديه ای بين الѧمѧلѧلѧی دلايѧل            

در ايѧن    .   اصلی بѧازداشѧت وی مѧی بѧاشѧنѧد              
ی ديگѧری نѧدارد       شرايط کنفدراسيون چاره    

مگر آنکه از سازمان جهانی کѧار بѧخѧواهѧد            
تا همکاری خويش بѧا حѧکѧومѧت ايѧران را                

 . مѧѧѧѧѧورد بѧѧѧѧѧازنѧѧѧѧѧگѧѧѧѧѧری قѧѧѧѧѧرار دهѧѧѧѧѧد                      
حق شرکت در فعاليت هѧای سѧنѧديѧکѧايѧی و               
فعال بودن در کار سنديکايѧی بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی                
مانند شرکت در جلѧسѧات سѧازمѧان جѧهѧانѧی               
کار جزو حقوق محافظت شѧده بѧوده و بѧه               
عنوان اصل آزادی تشکل ها به طѧور بѧيѧن             

. المللی بѧه رسѧمѧيѧت شѧنѧاخѧتѧه شѧده اسѧت                    
بازداشت اخير منصور اسانلو يѧک تѧجѧاوز          
آشکار به اين اصل مѧی بѧاشѧد، اصѧلѧی کѧه                 
حکومت ايران به واسطه ی عضويتش در        

بѧه  .   سازمان جهانی کار بايد رعايت نѧمѧايѧد         
علاوه، حکومت شѧمѧا و بѧه ويѧژه وزارت                
کار بارها به سنديکای بين المللی اتѧحѧاديѧه          

بنابر اين به کنفدراسيون بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی             ( ها  
و بѧه فѧدراسѧيѧون بѧيѧن             )   اتحاديه هѧای آزاد    

المللی حمل و نقل اطمѧيѧنѧان داده اسѧت کѧه             
نسبت به رعايت حقوق کارگران و گѧفѧتѧگѧو       
با جنبش سنديکايی بين المللی متѧعѧهѧد مѧی            

با اين هѧمѧه تѧا زمѧانѧی کѧه مѧنѧصѧور                    .   باشد
اسانلو در زندان بسر برد، هيѧچ سѧازمѧانѧی            
نمی تواند قول يک گفتگوی باز و سѧازنѧده       
را که حکومت ايران و وزارت کار آن داده     

 . انѧѧѧѧد واقѧѧѧѧعѧѧѧѧی و صѧѧѧѧادقѧѧѧѧانѧѧѧѧه بѧѧѧѧدانѧѧѧѧد                    
کنفدراسيون اتѧحѧاديѧه ای بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی از                   
شما، آقای ريѧس جѧمѧهѧور، مѧوکѧدانѧه مѧی                   
خواهد دستور آزادی سѧريѧع و بѧی قѧيѧد و                  

 .* شرط وی را صادر کنيد
 

 با احترام 
 دبیر اول  گای رایدر 

آيت االله خامنه ای : رونوشت به
 رهبر جمهوری اسلامی 



 ١٩               

 
یا ! ؟!دولت مھرورزی؟

دولت فریب کارگرانی که 
 سفره هایشان خالیست

 
تجمع متحدانه کارگران پنج مѧرکѧزکѧارگѧری         
به مناسبت سѧفѧر احѧمѧدی نѧژاد بѧه اسѧتѧان                   

 .کردستان
امروز پيرو خبری که در سايت شورا درج      
شد کارگران پنج مرکز کارگری در سѧنѧنѧدج          
طی تجمعی در مقابل استانداری کѧردسѧتѧان          

. خواهان رسيدگی به مطالبات خود  شѧدنѧد          
 تا سѧاعѧت      ٩بدنبال اين تجمع که از ساعت    

 صبح در مقابل  استѧانѧداری کѧردسѧتѧان           ١١
در شهر سѧنѧنѧدج ادامѧه داشѧت مسѧئѧولѧيѧن                   
استѧانѧداری کѧردسѧتѧان در مѧيѧان کѧارگѧران                  
حاضر شده و با کارگران توافق کردند تا با         
انتخاب نماينѧدگѧانѧی بѧا وزيѧر کѧار مѧلاقѧات                  
نمايند و بدين ترتيب کѧارگѧران طѧی تѧوافѧق              
انجام شده ضمن انتخاب نѧمѧايѧنѧده هѧاشѧان،             

 صبح به تجѧمѧع خѧود پѧايѧان             ١١در ساعت   
اما وقتی کارگران بعد از ظهر و طѧی   .   دادند

توافق قبلی به اداره کار، جهت مѧلاقѧات بѧا             
وزير کار مراجعه کردند، متوجه شѧدنѧد کѧه            

وعѧѧده هѧѧای اسѧѧتѧѧانѧѧداری چѧѧيѧѧزی جѧѧز سѧѧر              
 .دواندن کارگران نبود

 بѧعѧد از     ١٦نماينده های کارگران تا ساعت   
ظهر در اداره کѧار تѧلاش کѧردنѧد تѧا طѧبѧق                    
توافق قبلی با وزير کار ملاقات نمايѧنѧد امѧا            
تلاش آنان بی نتѧيѧجѧه بѧود چѧرا کѧه وعѧده                   
مسئولين استانداری کردستان بѧه نѧمѧايѧنѧده           
کارگران مبنی بر ملاقات آنان با وزيѧر کѧار           

 . فريبی بيش نبود
بدنبال اين وضعيت نماينѧده هѧای کѧارگѧران            
بѧѧه اتѧѧفѧѧاق هѧѧمѧѧه کѧѧارگѧѧران مѧѧعѧѧتѧѧرض بѧѧه                 
استانداری مراجعه کردند اما آنѧجѧا نѧيѧز بѧا               
سد نيروهای حراسѧت اسѧتѧانѧداری مѧواجѧه             
شده و نتوانستنѧد جѧهѧت پѧيѧگѧيѧری تѧوافѧق                  
اعѧѧلام شѧѧده حѧѧتѧѧی بѧѧه داخѧѧل سѧѧاخѧѧتѧѧمѧѧان                   
استانداری نيز مراجعѧه نѧمѧايѧنѧد، در ادامѧه               
اين وضعيت و برای پايان دادن بѧه تѧجѧمѧع              
کارگران،  نماينده شهѧر سѧنѧنѧدج در مѧيѧان                
کѧѧارگѧѧران حѧѧاضѧѧر شѧѧد و اعѧѧلام کѧѧرد کѧѧه                   

کارگران شاهو تبديل به مسئله دولѧت شѧده           
و حتی در ميان هيѧئѧت وزيѧران نѧيѧز بѧحѧث                  

وی در ادامѧѧه     .   آنѧѧان مѧѧطѧѧرح گشѧѧتѧѧه اسѧѧت        
سخنان خود اعلام کرد  امشѧب در جѧلѧسѧه                

هيئت دولت مسئله کارگران شѧاهѧو مѧطѧرح            
خواهد شد و ما روز شنبه جواب قطعی بѧه           

 .خواسته های آنان  خوهيم داد
 بدين ترتيب تجمع کارگران مراکز کارگری      

، در حالی تجمع ٣٠/١٨سنندج در ساعت     
آنѧѧان از هѧѧمѧѧان لѧѧحѧѧظѧѧات اولѧѧيѧѧه، تѧѧوسѧѧط                 
زنجيری از نيروهای گارد ويѧژه مѧحѧاصѧره           

 . شده بود، پايان پذيرفت
اين تجمع بѧار ديѧگѧر نشѧان داد کѧه دولѧت                    

احمدی نژاد با ادعاهايی چѧون مѧهѧرورزی            
که ما کارگران نيازی به آن نداريم و آنѧرا           ( 

فѧقѧط در     )     ارزانی وی و شرکايش ميکѧنѧيѧم       
پی سر دوانѧدن هѧر چѧه بѧيѧشѧتѧر کѧارگѧران                    

 .است و بس
 

 سخنی با احمدی نژاد 
 

آقای احمدی نژاد ما کارگران به دنبال اين           
نيستيم که شما برای ما مهر ورزی کنيد،             
ما کارگران محتاج مهر ورزی و محبت و           
منت هيچ کس نيستيم، ما عليل  و محتاج             
نيستيم تا محتاج مهرورزی کسی باشيم،            
ما توليد کنندگان همان ثروتی هستيم که               
شما با اتکا به آن، هر روز دست به                          

لطفا دست از           .  نمايش قدرت ميزنيد          
مهرورزی بر ما کارگران بر داريد و                       
بگذاريد تا ما بدون نيروهای باتوم بدست           
شما، بدنبال زنده ماندن خود و همسر و               

 . فرزندانمان باشيم
 سایت شورا

٢۵/٨/١٣٨۵ 

پیام خانم سیما صائبی همسر 
محمدجعغر پوینده به کانون 

 نویسندگان ایران 
به مناسبت سالروز کشتار محمد 
 مختاری و محمدجعفر پوينده

در سالروز جان باختگان راه آزادی قѧلѧم و       
انديشه، محمد مѧخѧتѧاری و مѧحѧمѧد جѧعѧفѧر                   
پوينده، سپاس می دارم تѧلاش دوسѧتѧان و            
ياران کانون نويسندگان ايران را در تѧمѧام            

 سال، چѧه کسѧانѧی کѧه در ايѧن                 ٨مدت اين   
سѧѧال هѧѧای درد و رنѧѧج، يѧѧک بѧѧه يѧѧک بѧѧه                 
دنيای خاموشی پيوستند، چه کسانی که بѧه        
علت خفѧقѧان قѧلѧم و انѧديشѧه در خѧارج از                     
کشور به سر مѧی بѧرنѧد و بѧيѧش از هѧمѧه                      
کسانی کѧه در ايѧران هسѧتѧنѧد و بѧا تѧلاش                      
خود، سعی کرده اند تا به امروز، بѧه هѧمѧه           
فشارها و تѧهѧديѧدهѧا، آرمѧان هѧای کѧانѧون                   
نويسندگان را که تحقق آن به قربانی شѧدن        
دو تن از اعضای فѧعѧال کѧانѧون انѧجѧامѧيѧده                  

 . اسѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧت، پѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧاس بѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧدارنѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد                      
چقدر دردنѧاک اسѧت کѧه نѧويسѧنѧده ای بѧه                   

ولی بѧهѧای   .   خاطر انديشه اش به قتل برسد 
ديروز، نويسنده تѧبѧعѧيѧد        .   آزادی گران است  

می شد، زبان بريده می شد، حلق آويز می         
امروز، نويسنده در يѧک روز عѧادی،          .   شد

در روز روشن، از صف نان و گѧوشѧت يѧا               
در خيابان، در برابر چشم هѧمѧگѧان ربѧوده             

 . مѧѧѧی شѧѧѧود و بѧѧѧه قѧѧѧتѧѧѧل مѧѧѧی رسѧѧѧد                              
 سѧال، عѧلѧی رغѧم تѧمѧام فѧراز و                    ٨در اين   

نشيب ها، کانون به فعاليت خود ادامه داده        
و حضور فعال خود را در تمام صحنه های         
بی عدالتی عليه اعضای کانون نويسندگان       

ايران چه در زندان و چѧه در حѧوزه هѧای                
تا امروز از    .   قلم و انديشه نشان داده است     

تشکيل مجمع عمومی کѧانѧون نѧويسѧنѧدگѧان           
جلوگيری شده ولی آنѧچѧه کѧه مѧهѧم اسѧت،                
حضور زنده کانون در عѧرصѧه هѧای مѧهѧم             

 . فѧѧѧرهѧѧѧنѧѧѧگѧѧѧی و سѧѧѧيѧѧѧاسѧѧѧی ايѧѧѧران اسѧѧѧت               
 سال اسѧت کѧه نѧاصѧر زرافشѧان،              ۵امسال  

يکی از اعضای فعال کانون نويسنѧدگѧان و           
 در   ٧٧وکيل شجاع قتل های سيѧاسѧی آذر           

 سѧال از عѧمѧر          ۵او  .   زندان به سر می برد    
پربهايش را تنها به خاطѧر دفѧاع از حѧريѧم               
آزادی قلم در حصارهای تاريѧک جѧهѧل بѧه              

روزهای درد و شѧکѧنѧجѧه،           . سر برده است 
روزهای قتل و ترور همچنان ادامه دارد و        
دامنه را هر روز بر نويسندگان و روزنامه 
نويسان و همه قلم به دسѧتѧان ايѧن مѧرز و                
بوم تنگ تر می کنند ولی من اميدوارم کѧه           
روزهای درد و رنج، روزی پѧايѧان يѧابѧد و              
نويسندگان ما بدون هيچ تهديد و فشѧاری،         
با خѧلاقѧيѧت خѧود، روزنѧه هѧای فѧرهѧنѧگѧی                    

بѧه  .   نوينی را بر روی اين مѧلѧت بѧگѧشѧايѧنѧد              
اميد فردا، به امѧيѧد روشѧنѧايѧی و بѧه امѧيѧد                     

 ! روزی که ديگر هيچ قلمی نشکند 
 سیما صاحبی 

 )همسر محمد جعفر پوينده ( 

 زخم ها و دردهايمان 
 بی پايان                                     

 خشم هايمان 
 ! درگلو خفه                                     

 چرا آرام نمی گيرد 
 اين رنج دائمی؟                                    

 چشم هايمان مات زده 
 در اعماق ترس و وهم                            

 تعقيب مان می کنند 
 حتی در کالبدهای بی روح                      

 قلم هايمان شکسته 
 ! کلام مان مُثله                                     

 چه می خواهند از ما 
 شبانگاهی؟ اين تک تازان                         

  ٢٠٠۶ نوامبر ٢٩  - ١٣٨۵ آذر ٨  چهارشنبه



 ٢٤بقيه از صفحه 

 ٢٠               

 
دانشجویان به کارگران 

 !روی میاورند
 

بѧه  پس از شکستن درب بسته دانشگاه تهران        
کѧѧمѧѧک ديѧѧگѧѧر دانشѧѧجѧѧويѧѧانѧѧی کѧѧه در بѧѧيѧѧرون                
دانشگاه گرد آمده بودند، به اتفاق آنѧان و در             

 تѧا    ١۵٠٠حالی کѧه تѧعѧداد هѧمѧگѧی آنѧهѧا بѧه                      
 نѧѧفѧѧر مѧѧی رسѧѧيѧѧد شѧѧعѧѧار گѧѧويѧѧان بѧѧه                    ٢٠٠٠

راهپيمايی در دانشگاه پѧرداخѧتѧه و در مѧقѧابѧل              
 . دانشکده فنی اجتماع کردند

 
در جريان اين گردهمائی فѧعѧالѧيѧن دانشѧجѧوئѧی               
سخنرانی هائی ايѧراد کѧردنѧد کѧه در آنѧهѧا بѧه                     
مسائل صنفی دانشجوئی و نيز سياسی اشѧاره         

از نکѧوهѧش وزيѧر عѧلѧوم و فضѧای                :   می شده 
امѧѧنѧѧيѧѧتѧѧی دانشѧѧگѧѧاه، تѧѧا لѧѧزوم اتѧѧحѧѧاد مѧѧيѧѧان                    

. . . دانشجويѧان و جѧنѧبѧش کѧارگѧری، زنѧان و                    
همچنين به اين اشاره شد که اکѧنѧون بѧايѧد در                 
مقابل استبداد داخلی و امѧپѧريѧالѧيѧسѧم خѧارجѧی                 
مبارزه کرد و ضمن چالش استبداد و خѧفѧقѧان              
داخلѧی بѧايѧد در مѧقѧابѧل خѧطѧر حѧملѧه نѧظѧامѧی                          
خارجی و تѧحѧريѧم هѧای اقѧتѧصѧادی کѧه مѧردم                      
عادی را تحت فشار مضѧاعѧف قѧرار مѧی دهѧد                

 . مقاومت و مبارزه کرد
در بيانه ای که از سوی بخشی از فعالين چѧپ            

: خوانده شد اين نکات مورد تاکيد قرار گѧرفѧت         
دفاع از مبارزات آزادی خѧواهѧانѧه و بѧرابѧری               
طلبانه جنبش دانشجويی، جنبش طبقه کѧارگѧر         
و جنبش زنان، ضرورت اتѧحѧاد اسѧتѧراتѧژيѧک              
بين جنبش های دانشجويی و کѧارگѧری، دفѧاع            
از آزادی تمامی زندانѧيѧان سѧيѧاسѧی خصѧوصѧا               

خانواده های قѧربѧانѧيѧان           ناصر زرافشان وکيل  
قتل ها زنجيره ای و منѧصѧور اسѧانѧلѧو رئѧيѧس                 
هيئت مديره سنديѧکѧای کѧارگѧری، حѧمѧايѧت از                
خواست های دانشجويان در مورد حѧق آزادی         
بيان و حق تشکل هѧای مسѧتѧقѧل دانشѧجѧويѧی،                 
انزجار از تقسيم جنسيتی و اجѧحѧاف بѧر زنѧان            

 ...دانشجو، 
همچنيѧن بѧيѧانѧيѧه دانشѧجѧويѧان کѧرد در مѧورد                      
سرکوب در کردستان و محروميت دانشجويان      

 .کرد از تحصيل خوانده شد
 

شѧѧعѧѧار هѧѧای دانشѧѧجѧѧويѧѧان در ايѧѧن تѧѧظѧѧاهѧѧرات             
دانشѧجѧو، کѧارگѧر، اتѧحѧاد           :   " عبارت بѧودنѧد از     

اتحاد؛ مرگ بر استبداد، مرگ بر ديѧکѧتѧاتѧور؛             
آزادی، مساوات، تحريم انѧتѧخѧابѧات؛ اسѧانѧلѧو،              

گردند؛ زندانی سياسی آزاد      زرافشان آزاد بايد  
بايد گردد؛ دانشجو می ميرد، ذلت نمی پذيѧرد؛         
وزيѧѧѧر بѧѧѧی کѧѧѧفѧѧѧايѧѧѧت، اسѧѧѧتѧѧѧعѧѧѧفѧѧѧا اسѧѧѧتѧѧѧعѧѧѧفѧѧѧا؛               

هѧمѧچѧنѧيѧن شѧعѧار          .   " مѧبѧارزه، پѧيѧروزی       اتحاد،
هايی به کردی و فارسی سر داده شد از جملѧه           

 ".کردستان گورستان فاشيستان"
پلاکارد هايی نيѧز بѧا ايѧن مضѧامѧيѧن در مѧيѧان                     

 : دانشجويان به چشم می خورد
يا سوسياليسم يѧا بѧربѧريѧت؛ تشѧکѧل کѧارگѧری                  
ايѧѧجѧѧاد بѧѧايѧѧد گѧѧردد؛ از مѧѧبѧѧارزات کѧѧارگѧѧران                   
سنديکѧای شѧرکѧت واحѧد حѧمѧايѧت مѧی کѧنѧيѧم؛                      
آزادی بѧѧيѧѧان و تشѧѧکѧѧل مسѧѧتѧѧقѧѧل؛ زر افشѧѧان،               

بѧѧرابѧѧری؛   اسѧѧانѧѧلѧѧو آزاد بѧѧايѧѧد گѧѧردنѧѧد؛ آزادی،          
ديوار های استبداد فرو خواهد ريخت؛ رهѧائѧی         
جѧѧامѧѧعѧѧه رهѧѧائѧѧی زنѧѧان اسѧѧت؛ مѧѧردم نѧѧان مѧѧی               
خѧѧواهѧѧنѧѧد نѧѧه بѧѧمѧѧب؛ مѧѧا در راه مѧѧبѧѧارزه جѧѧز                   
زنѧѧجѧѧيѧѧرهѧѧايѧѧمѧѧان چѧѧيѧѧزی بѧѧرای از دسѧѧت دادن            

ايѧن اسѧت       قتѧل  ١ مرگ   ٢ خودکشی   ٣نداريم؛  
دانشگاه؛ ستاره ها را به آسمان بѧاز گѧردانѧيѧد             

 .نه به کارنامه دانشجويان
 

بنا به گѧزارشѧهѧای رسѧيѧده در پѧايѧان مѧراسѧم                     
هنگامی که کسی مѧی خѧواسѧت پѧيѧام ابѧراهѧيѧم                  
يѧѧزدی دبѧѧيѧѧر کѧѧل نѧѧهѧѧضѧѧت آزادی را بѧѧخѧѧوانѧѧد                
دانشجويان حاضر در تجمع با اعتراض و سѧر     
دادن شعار، ضمن مѧحѧکѧوم کѧردن مشѧی ايѧن                 

 .سازمان، اجازه خواندن پيام را ندادند
بعد از پايان سخنرانی هѧا دانشѧجѧويѧان بѧا در                 
دست گرفتن پلاکارد هايی که شعار هѧای شѧان          

با سر دادن شعѧار هѧای          بر آن نقش بسته بود    
دانشѧѧجѧѧو، کѧѧارگѧѧر، اتѧѧحѧѧاد        :   " خѧѧود خصѧѧوصѧѧا   

اتحѧاد؛ آزادی، مسѧاوات، تѧحѧريѧم انѧتѧخѧابѧات؛                  
دانشگاه پادگان نيست؛ فاشيستهѧا حѧيѧا کѧنѧيѧد،             

بѧه  "   دانشگاهو رها کنيد؛ مرگ بر ديѧکѧتѧاتѧور          
سمت سردر اصѧلѧی دانشѧگѧاه تѧهѧران حѧرکѧت                  

توانستند سد ايѧجѧاد شѧد تѧوسѧط نѧيѧرو                کرده و   
های حراست در جلوی سر در دانشگاه تهران        

بѧا وجѧود تѧعѧداد زيѧاد نѧيѧروهѧای                 .   را بشکѧنѧنѧد    
امنيتی و نظامی و نيز نيرو های ويژه مѧوتѧور           
سوار که با انجام مانور در خѧيѧابѧان دسѧت بѧه                
ايجاد رعب و وحشت در ميان رهѧگѧذران مѧی             
زدنѧѧد، مѧѧردم بѧѧه نشѧѧانѧѧه ی هѧѧمѧѧبѧѧسѧѧتѧѧگѧѧی بѧѧا                  
دانشجويان در مѧقѧابѧل دانشѧگѧاه در پѧيѧاده رو                 
های خيابان انقلاب تجمع کردند، و گه گاه بين         
آنان و نيرو های انتظامѧی و لѧبѧاس شѧخѧصѧی                 
درگيری هѧای پѧراکѧنѧده ای پѧيѧش آمѧد کѧه از                       
ميزان دستگير شد گان و مضروبان احѧتѧمѧالѧی           

اطلاعی در _   در هنگام انتشار اين گزارش_ آن
 . دست نبوده است

داشجويان در زمѧان تѧجѧمѧع در پشѧت سѧردر                   
اصلی دانشگѧاه تѧهѧران شѧعѧار هѧايѧی بѧر ضѧد                      
نيروهای سرکوبگر انتѧظѧامѧی و امѧنѧيѧتѧی سѧر                 
دادند و سѧرانѧجѧام در مѧيѧدان وسѧط دانشѧگѧاه                    

 .*تهران آرام آرام به تجمع خود پايان دارند
 

 

 کارگر، دانشجو، اتحاد اتحاد 

 
در باره شورای 
 همکاری فعالین 
 جنبش کارگری

 
پѧѧس از دعѧѧوت از فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن جѧѧنѧѧبѧѧش              
کѧѧارگѧѧری بѧѧرای تشѧѧکѧѧيѧѧل شѧѧورای                
همکاری فѧعѧالѧيѧن جѧنѧبѧش کѧارگѧری،                
بلافاصله بعضی از تشکلات و فعاليѧن     

از .   به اين دعوت نѧامѧه پѧاسѧخ دادنѧد             
و کѧمѧيѧتѧه       . . .   جمله کميته همѧاهѧنѧگѧی         

به آن جواب مثبت داده و       . . .   پيگيری  
 . از آن استقبال نموده اند

 
تѧѧعѧѧدادی از فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن در مѧѧورد هѧѧدف            
بالقوه يعنی ايجاد يک تشکل فراگѧيѧر،    
پيشنهادها و نکاتی را ارائѧه نѧمѧودنѧد           
که می توان همه آنها را در شѧورای            

امѧѧا .   بѧѧه بѧѧحѧѧث گѧѧذاشѧѧت    . . .   هѧѧمѧѧکѧѧاری   
برای آنکѧه ابѧتѧدا شѧورای هѧمѧکѧاری               
شکل بگيرد و راه را هѧمѧوار نѧمѧايѧد،              
ضروی است بر اساس هدف آن يعنی       
مبرم ترين مطالبات جѧنѧبѧش کѧارگѧری           

: که همه بر آن تѧوافѧق داريѧم مѧانѧنѧد                
امنيت شغلی، حق آزادی تشکُل و بѧه         
ويژه خنثی کردن تهѧاجѧم بѧه فѧعѧالѧيѧن               
جنبش کارگری، حرکت خود را آغѧاز         

. کنيم و شورای مان را ايجاد نѧمѧائѧيѧم           
. . .  بѧѧنѧѧا بѧѧر ايѧѧن، شѧѧورای هѧѧمѧѧکѧѧاری            

بدون هيچ پيش شرطی ايجاد خѧواهѧد         
شد و ضمن پرداختن به هدف بالѧفѧعѧل          
خود، می تواند در کنار آن، مѧوضѧوع         
تشکُل فراگير را به بحث و تبادل نظر        

 . بگذارد
 

ايجاد شورای همکاری فعالين جنبѧش      
کارگری، گامی اسѧت بѧه جѧلѧو بѧرای               
ايستادگی محکمتر در مقابل تهاجمات     
سرمايه داری و براين مبنا مѧجѧدداً از       
فعالين ديگر جѧنѧبѧش کѧارگѧری بѧرای              
شرکت در اين شورا دعوت بѧه عѧمѧل         

 . *می آوريم
 

 اتحاد کمیته های کارگری 
 

 ١۶/٩/١٣٨۵) 07-12-06( 
 

Komiteye_kargari@
yahoo.com 



 ٢١               

  
احکام صادره علیه فعالین 
کارگری را محکوم کرده 
و لغو فوری این احکام را 

  خواستار شدند
 

 همکاران گرامی و دوستان کارگر 
 

مدعيون حمايت از مستضعفان يکبار ديگر      
نيت خود رادر مقابل کارگران ايѧران نشѧان          
دادند آنها يکبار ديگر برای همبسѧتѧگѧی بѧا             
سرمايه داران و برای جلوگيری ازهرگونѧه       
تشکل و هر گونه اعتراض و اعتصѧاب کѧه       
حق مسلم کارگران است دست به کار شѧده          
و شديد ترين احکام را عليه کارگѧرانѧی کѧه            
در مراسѧم روز اول مѧاه مѧه کѧه بѧه جѧرم                      
شرکت در گراميداشت مراسم روز جѧهѧانѧی          
کارگردر شهر سقز دسѧتѧگѧيѧر شѧده بѧودنѧد                 

 . صادر کردند
 

 دوستان و همکاران گرامی 
 

کارگران حق دارند روز جهѧانѧی کѧارگѧر را              
گرامی بدارند هيچ کسѧی حѧق نѧدارد مѧانѧع                
شѧѧرکѧѧت کѧѧارگѧѧران در گѧѧرامѧѧی داشѧѧت روز             
جهانی کѧارگѧر شѧود مسѧولان انѧتѧظѧامѧی و                  

 بѧه مѧراسѧم روز          ٨٣قضائی کѧه در سѧال           
کارگر حمله کرده و عѧده ای از کѧارگѧران                
شرکت کننده در ايѧن مѧراسѧم را دسѧتѧگѧيѧر                  
کرده بѧودنѧد بѧه جѧای مѧعѧذرت خѧواهѧی از                    
کارگران بعد از حدود چند سال امروزحѧکѧم         

 . زندان برای آنها اعلام کرده اند
 

 همکاران گرامی و دوستان کارگر 
 

اول ماه مه روز جهانی کارگر است در اين         
روز کارگران حق دارنѧد کѧه يѧاد کѧارگѧران                
کشته شده در شѧهѧر شѧيѧکѧاکѧو را گѧرامѧی                    
بدارند اين روز روز جهانی کارگѧران اسѧت       
همه کارگران سراسѧر جѧهѧان ايѧن روز را               
گرامی می دارند و کارگران ايران نيѧز حѧق        
دارند در اين روز در مراسم هѧای مسѧتѧقѧل              
خود جدا از تشکلهای دولتی شѧرکѧت کѧرده           
و مطالبات خود را مطرح کѧنѧنѧد در تѧقѧويѧم                
ايѧѧران نѧѧيѧѧز ايѧѧن روز روز رسѧѧمѧѧی بѧѧرای                

ولѧی مѧѧتѧѧاسѧفѧѧانѧѧه عѧلѧѧيѧѧرغѧѧم        . کѧارگѧѧران اسѧت    
تѧѧعѧѧطѧѧيѧѧلѧѧی ايѧѧن روز سѧѧرمѧѧايѧѧه دارن ايѧѧران            
حاضر نشده اند اين روز را به عنوان روز    
تعطيلی بپذيرند و ما شاهد هستيم در اکѧثѧر            
واحدهای کارگѧری کѧارگѧران را وادار مѧی              
کنند که در ايѧن روز در سѧر کѧار حѧاضѧر                     

 . شوند
 

دولت ايران حاضر نيسѧت ايѧن روز را بѧه               
عنوان روز کارگری بѧپѧذيѧرد بѧرای هѧمѧيѧن                
اسѧѧت از شѧѧرکѧѧت کѧѧارگѧѧران در ايѧѧن روز                  
جلوگيری کرده فقط مجوز راهپيمائی را بѧه        
تشکل خاص دولتی آن هم در جѧاهѧای دور            
از دسترس کѧارگѧران وآن هѧم نѧه بѧخѧاطѧر                  
مطرح کردن مطالبات کارگران ويا نه برای       
گرامی داشت روز کارگر بѧلѧکѧه بѧه خѧاطѧر                
ابزاری برای نشان دادن حضѧور کѧارگѧران         

 .می دهد
  

در حاليکه کارگران ايѧران هѧر روز شѧاهѧد              
تѧѧجѧѧاوز بѧѧه حѧѧقѧѧوق خѧѧودشѧѧان هسѧѧتѧѧنѧѧد در              
حѧѧالѧѧيѧѧکѧѧه هѧѧزاران کѧѧارگѧѧر مѧѧاهѧѧهѧѧا حѧѧقѧѧوق            
دريافت نکرده اند در حѧالѧيѧکѧه روزانѧه در               
شرکت ما دههѧا کѧارگѧر اخѧراج مѧی شѧونѧد                  
وهنوز کارگران شرکت کننده در اعѧتѧصѧاب        
اسفند ماه سال گذ شته و کارگران اخراجѧی         
شرکت واحد به سرکار باز نگѧشѧتѧه انѧد در             
حاليکه در اثر نا امنی محيط کار دهها نѧفѧر           
از دوستان ما جان خѧود را از دسѧت داده                
اند و دها نفر قطع عضѧو شѧده و در کѧنѧج                   
خانه افتاده اند در حاليکه هيچکسی و هيچ        
قاضی به فرياد کارگران نساجی ها و غيره        
کѧѧه هѧѧر روز تѧѧعѧѧطѧѧيѧѧل و کѧѧارگѧѧران خѧѧودرا               
اخراج می کѧنѧنѧد نѧمѧی رسѧنѧد در حѧالѧيѧکѧه                      
شرکتهای پيمانکاری هر روز به حقوق مѧا        
کارگران تجاوز کرده و حتی حقوق قانونѧی        
 وزارت کѧѧار را بѧѧه مѧѧا نѧѧمѧѧی پѧѧردازنѧѧѧد                         
در حѧѧالѧѧيѧѧکѧѧه هѧѧنѧѧوز مسѧѧئلѧѧه قѧѧرار دادهѧѧای            
موقت به قوت خود باقی است و شرکتهѧای         
دولѧѧتѧѧی هѧѧمѧѧچѧѧون شѧѧرکѧѧت مѧѧا بѧѧا تѧѧحѧѧمѧѧيѧѧل               
قراردادهای موقت در کѧارهѧای دائѧم مѧا را              

 ...برده وار استثمار می کنند 
در حѧѧالѧѧيѧѧکѧѧه اصѧѧلاح قѧѧانѧѧون کѧѧاربѧѧه نѧѧفѧѧع               
سرمايه دارن و اعتѧراض کѧارگѧران عѧلѧيѧه               
اصѧѧلاح آن در جѧѧلѧѧو مѧѧجѧѧلѧѧس ادامѧѧه دارد                
زمانѧی کѧه کѧارگѧران قѧزويѧن و کѧاشѧان و                     
سنندج و ماهشهر و دهها شهر ديگر برای       
گرفتن حقوق خود مقابل مجلس جمѧع شѧده          
اند و هيچ کسی پاسخگوی آنها نمی بѧاشѧد           
صدور احکام بر عليه فعاليѧن کѧارگѧری کѧه             
حاضر نيستند تن به هر کѧاری بѧدهѧنѧد چѧه                
معنائی غير از ضد يت با خواست کارگѧران         

 . دارد

مѧѧا کѧѧارگѧѧران ايѧѧران خѧѧودرو ايѧѧن احѧѧکѧѧام               
صادره عليه کارگران شهر سقز را محکوم       
کرده و از همه دوستان کارگر می خواهѧيѧم          
در هر جѧا کѧه هسѧتѧنѧد عѧلѧيѧه ايѧن احѧکѧام                         
صادره اعتراض کنѧنѧد و از قѧاضѧی صѧادر                
کننده احѧکѧام مѧی خѧواهѧيѧم کѧه بѧه خѧاطѧر                       
توهين به طبقه کارگر به خاطر صدور ايѧن          
احکѧام واهѧی از کѧارگѧران ايѧران مѧعѧذرت                  
خواهی کنѧد و بѧه جѧای صѧدور زنѧدان بѧر                    
عليѧه کѧارگѧران بѧه فѧريѧاد هѧزاران کѧارگѧر                    
برسد که چندين ماه اسѧت حѧقѧوق دريѧافѧت               

 . نکرده اند
 

 زنده باد همبستگی کارگران 
 

 جمعی از کارگران ايران خودرو 
 

٢٢/٨/٨۵ 
*** 

  ٢٢بقيه از صفحه 

!را مشترك شويد! به پيش  
 

 .برايتان ارسال شود! به پيشميل خود را براى ما بفرستيد  تا  -آدرس اى
 .را دريافت آنيد، آدرس پستى خود را براى ما بفرستيد! به پيشاگر مايليد نسخه چاپى 

 .رايگان است و تنها هزينه پست بعهده مشترآين است! به پيشنسخه چاپى 

 
  آذر امسال١٦

  
دانشگاه امروز سنگری برای پѧاسѧداری از         

. حѧѧقѧѧوق و آزادی هѧѧای مѧѧردم ايѧѧران اسѧѧت            
بѧѧقѧѧای ايѧѧن سѧѧنѧѧگѧѧر و گسѧѧتѧѧرش دامѧѧنѧѧه ی                
فتوحات آن تنها در پرتو اتحѧاد جѧنѧبѧشѧهѧای          

 مѧمѧکѧن      » مѧردم « بر آمѧده از بѧطѧن هѧمѧيѧن                
بѧѧѧѧه هѧѧѧѧمѧѧѧѧيѧѧѧѧن سѧѧѧѧبѧѧѧѧب             .   خѧѧѧѧواهѧѧѧѧد بѧѧѧѧود      

 نѧيѧروهѧای مѧتѧرقѧی             دانشѧجѧويѧی         جنبѧش    
بالقوه و بالفعل مѧوجѧود در جѧامѧعѧه را بѧه                   
اتحاد با يکديگر برای رسيدن بѧه خѧواسѧتѧه            
هѧا و مѧطѧالѧبѧات هѧѧمѧسѧويѧه اشѧان فѧرا مѧѧی                       
 . خѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧوانѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧѧد

   
 ١۵در همين راستا، در تاريخ چهار شنبه،      

 ظѧѧهѧѧر، تѧѧجѧѧمѧѧع بѧѧزرگ        ١٢آذر از سѧѧاعѧѧت       
دانشجويان تهران در مѧقѧابѧل دانشѧکѧده ی               

هѧمѧه   .   فنی دانشگاه تهران برگزار می شѧود      
ی دانشجويان و آزادی خواهان جѧامѧعѧه را            

 . به شرکت در اين تجمع فرا می خوانيم 
 

*** 
 



 ٢١بقيه در صفحه 

   ٢٤بقيه از صفحه 
  آذر امسال١٦

 
هم به آن اشاره رفته است مايه خوشحالѧی         

زمان آن اسѧت کѧه دسѧت بѧه دسѧت                  .   است
طبقه کارگر در بنѧای تشѧکѧلѧهѧای طѧبѧقѧاتѧی                 
کارگری داد تا بتوان با تکيѧه بѧدان فضѧای             
سياسی جامعه و از جملѧه دانشѧگѧاهѧهѧا را              

آذر امسѧال را مѧی تѧوان          ١٦. دگرگون نمود 
برای نيل به اين هدف به روز همѧبѧسѧتѧگѧی             

 .دانشجويان با کارگران تبديل کرد
 

 
 

 !! دانشگاه پادگان نیست 
بيانيه جمعی از دانشجويان 
آزادی خواه و برابری طلب 

  دانشگاه های ايران
 
 پيѧروزمѧنѧدی هѧای          جنبشهای بزرگ جهان،  

از درک      خود را پѧيѧش از هѧر امѧر ديѧگѧر،                 
نقادانه ی تجربه ای کسب می کنѧنѧد کѧه در         

 هر لѧحѧظѧه آن          تاريخ زنده ی مبارزه اشان،    
 .را پشت سر می گذارند

انتظار بازگشت جنبش دانشجويی ايران بѧه       
 و تکرار پروژه » اصلاحات«مسير پاکوفته  

دنѧѧبѧѧالѧѧه روی از     « ی شѧѧکѧѧسѧѧت خѧѧورده ی         
 نѧѧفѧѧی        ،» امѧѧيѧѧدواران بѧѧه مѧѧراجѧѧع قѧѧدرت             

مغرضانه و آگاهانه ی تѧک تѧک امѧکѧانѧات              
نويافته ی پيروزی اين جѧنѧبѧش در حѧرکѧت              

 . به سوی خواسته های بѧر حѧق آن اسѧت                
فѧلѧسѧفѧه و       « گسست جنبش دانشѧجѧويѧی از          

  ،» جنبش سياسی موسوم به اصلاح طѧلѧبѧی         
جز محصول درک نقادانه امروز جنبѧش از       
هѧѧѧѧمѧѧѧѧان تѧѧѧѧجѧѧѧѧربѧѧѧѧه ی مѧѧѧѧنѧѧѧѧتѧѧѧѧهѧѧѧѧی بѧѧѧѧه                    

.  چيز ديگری نيسѧت  » اصلاحات«    شکست  
اين گسست، گشايش دريچه ی اميدی سѧت         
که استقلال جنبش دانشجويѧی از دسѧتѧگѧاه             
قدرت و ايستادن آن بѧر پѧاهѧای آزمѧوده ی            

 . خѧѧѧѧѧѧѧود را نѧѧѧѧѧѧѧويѧѧѧѧѧѧѧد مѧѧѧѧѧѧѧی دهѧѧѧѧѧѧѧد                            
آگاهی جنبش از اين حقيѧقѧت کѧه او عضѧو               

) ارگانيسѧم  ( پوينده و متکاملی از اندامواره      
روبه رشد جامعه ايران بوده و از ايѧن رو             
در ارتباط و هѧم سѧرنѧوشѧتѧی ارگѧانѧيѧک بѧا                   
ديگر جنبش های مترقی اين جامعه اسѧت،         

هم اکѧنѧون دانشѧگѧاه و دانشѧجѧويѧان را از                     
قالب تنگ يک صنف سياسی مѧعѧتѧرض بѧه            
در آورده و آنرا به جѧنѧبѧشѧی اجѧتѧمѧاعѧی و                   
هѧѧمѧѧبѧѧسѧѧتѧѧه ی نѧѧاگѧѧزيѧѧر مѧѧبѧѧارزات پѧѧيѧѧگѧѧيѧѧر              

 زنان، جوانان و ديگر گروهها و          کارگران،
. اقشار تحت ستم جامعه تبѧديѧل کѧرده اسѧت           

  سياسی گری امروزی جنبѧش دانشѧجѧويѧی،         
به همѧيѧن سѧبѧب مѧی بѧايسѧت از عضѧويѧت                     
اکتيو اجتماعی و دخالتگری پѧيѧگѧيѧرانѧه او            
در هر امر کوچک و بزرگ جѧامѧعѧه ايѧران              

 . نشأت گيرد
 

 آذر روزی سѧѧت کѧه دانشѧگѧѧاه             ١۶امسѧال    
های سراسر کشور رو به جامعه ايستاده و   
تѧѧداوم مѧѧبѧѧارزه اشѧѧان بѧѧرای دسѧѧتѧѧيѧѧابѧѧی بѧѧه            
جامعه ای آزاد و برابر برای هѧمѧه گѧان را              

تѧجѧربѧه ی      .   به يکايک مردم اعلام می کننѧد  
 در کѧنѧار تѧجѧربѧه            کنونی جنبش دانشجويی،  

ی مبارزات سرسختانه ی طبقه ی کارگر و    
  جѧѧنѧѧبѧѧش آزادی خѧѧواهѧѧانѧѧه ی زنѧѧان ايѧѧران،          

محصول آگاهی اين جنبشها از اين حقѧيѧقѧت     
دست يابی به مطѧالѧبѧات بѧر حѧق             « است که   

مردم تنها به نيروی اتحاد مردمی و بريѧدن        
قاطعانه از هرگونه دخالت از بѧالا و يѧا از                

  ».خارج ممکن است
با در نظر گرفتن چنѧيѧن حѧقѧايѧقѧی سѧت کѧه                   
امروز جنبش دانشجويی اعلام می کنѧد کѧه          
خواسته های خود را نه از طريق مѧتѧوسѧل            
شѧѧدن بѧѧه درگѧѧاه مѧѧراجѧѧع قѧѧدرت داخѧѧلѧѧی و               

 بѧѧلѧѧکѧѧه بѧѧا اصѧѧرار قѧѧاطѧѧعѧѧانѧѧه                      خѧѧارجѧѧی، 
دانشجويان بѧر اتѧکѧا بѧه نѧيѧرو و اراده ی                    
آگاهانه ی خود مردم ايѧران بѧه شѧرح زيѧر               

 : دنبال می کند
 
جѧѧنѧѧبѧѧش دانشѧѧجѧѧويѧѧی بѧѧه زنѧѧدگѧѧی در                -  ١

جامعه ای امѧيѧد دارد کѧه در آن فѧرد فѧرد                     
اجتمѧاعѧی     –انسانها از آزادی های سياسی      

) به عنوان حѧق طѧبѧيѧعѧی افѧراد بشѧر                ( خود  
بهره مند بوده و در آن از تمامی امѧکѧانѧات            
و ثروتهای جامعه به طور برابر برخوردار      

تنها در چنيѧن جѧامѧعѧه ای سѧت کѧه                 .   باشند
امکان اعتلای استعѧدادهѧای نѧهѧان جѧامѧعѧه              

جنبش بر اين باور است کѧه        .   فراهم می آيد  
دست يافتن بѧه چѧنѧيѧن جѧامѧعѧه ای جѧز از                      
طѧѧريѧѧق اتѧѧحѧѧاد مسѧѧتѧѧحѧѧکѧѧم آن بѧѧا ديѧѧگѧѧر                    
جنبشهای روبѧه جѧلѧوی جѧامѧعѧه بѧه ويѧژه                   
جنبش طبقه کѧارگѧر و جѧنѧبѧش زنѧان غѧيѧر                   

با در نظر قرار دادن اين افѧق         .   ممکن است 
مѧѧتѧѧعѧѧالѧѧی سѧѧت کѧѧه ديѧѧگѧѧر خѧѧواسѧѧتѧѧه هѧѧای               
دانشѧѧجѧѧويѧѧان بѧѧه صѧѧورت لѧѧوازم و شѧѧروط            

 در ادامѧه      اوليه رسيدن به چنين جامعه ای،     
 .مطرح می شود

 
جنبش خواستѧار حѧذف فضѧای شѧبѧه                 -  ٢

بѧه هѧمѧراه تѧمѧامѧی             –نظامی دانشѧگѧاه هѧا          
عѧѧلايѧѧم و عѧѧواقѧѧب آن از قѧѧبѧѧيѧѧل احѧѧکѧѧام                      
انضѧѧبѧѧاطѧѧی سѧѧنѧѧگѧѧيѧѧن و پѧѧوشѧѧش اجѧѧبѧѧاری             

به عنѧوان نѧمѧونѧه ای از           (دختران دانشجو  
، اخراج اسѧاتѧيѧد،      ) تبعيض و تفکيک جنسی   

طرح ستاره دار کردن دانشجويان، ثبت نام       
مشروط دانشجويان تحѧصѧيѧلات تѧکѧمѧيѧلѧی،             
تفکيک جنسی سرويѧس هѧا و بѧوفѧه هѧای                

در تمام دانشگاه های کشور       –دانشکده ها   
 به جد خواستار مѧحѧاکѧمѧه ی          بوده و ضمنا ً   

 . عاملان قتل دانشجوی سبزواری می باشد
 
آزادی فѧѧѧعѧѧѧالѧѧѧيѧѧѧت تشѧѧѧکѧѧѧلѧѧѧهѧѧѧا و                    -  ٣

 مستقل دانشجويی، مصѧون از        نشريات  
را حѧق گѧذشѧت          –هر گونه تيغ سانسور     

ناپذير دانشجويان دانسѧتѧه و در مسѧيѧر              
تحѧقѧق ايѧن خѧواسѧتѧه پѧيѧگѧيѧرانѧه تѧلاش                     

 .خواهد کرد
 
بѧѧا تѧѧوجѧѧه بѧѧه عѧѧمѧѧلѧѧکѧѧرد ضѧѧعѧѧيѧѧف               -  ۴ 

وزارت علوم، خواستار برکنѧاری فѧوری        
وزير علوم و روسای انتصابی دانشѧگѧاه        

 .ها می باشد
 
با پافشاری بر حѧق بѧديѧهѧی آزادی                 -  ۵

 خواستار لغو تمامی احکام قضايی        بيان،
مربوط با فعالين سياسی کشور و آزادی        

بѧѧه ويѧѧژه دکѧѧتѧѧر         –زنѧѧدانѧѧيѧѧان سѧѧيѧѧاسѧѧی        
زرافشѧѧان وکѧѧيѧѧل پѧѧرونѧѧده ی قѧѧتѧѧلѧѧهѧѧای               

 .می باشد   -زنجيره ای 
 
از کوچکترين مطالبات و مѧبѧارزات           -  ۶

طبقه ی کارگر ايران قوياً  دفاع کѧرده و          
خѧѧود را مѧѧتѧѧحѧѧد اسѧѧتѧѧراتѧѧژيѧѧک جѧѧنѧѧبѧѧش              
کѧѧارگѧѧری ايѧѧران مѧѧی دانѧѧد و از آزادی                 
تشکѧيѧل سѧنѧديѧکѧا و تشѧکѧلѧهѧای آزاد و                     
مستقل کѧارگѧری و نѧيѧز حѧق اعѧتѧصѧاب                   

.  قѧاطѧعѧانѧه حѧمѧايѧت مѧی کѧنѧد                   کارگران   
خواستار لغѧو اصѧلاحѧيѧه ی قѧانѧون کѧار                 

 و ضمناً  پيگيرانه خواهان آزادی        بوده  
رئѧيѧس هѧيѧأت         –آقای مѧنѧصѧور اسѧانѧلѧو            

مѧѧديѧѧره ی سѧѧنѧѧديѧѧکѧѧای اتѧѧوبѧѧوس رانѧѧی              
و بѧѧاز گѧѧردانѧѧدن ايشѧѧان و              -    تѧѧهѧѧران    

 . همکاران شان به محيط کѧار مѧی بѧاشѧد            
   
قѧѧويѧѧاً خѧѧواسѧѧتѧѧار بѧѧرابѧѧری مѧѧطѧѧلѧѧق             -  ٧ 

 و مردان در عرصѧه ی حѧقѧوقѧی،            زنان  
سѧѧѧيѧѧѧѧاسѧѧѧѧی و اجѧѧѧѧتѧѧѧمѧѧѧѧاعѧѧѧѧی و رفѧѧѧѧع                   

 تبعيض جنسی بر عѧلѧيѧه زنѧان            هرگونه  
 .ميباشد

 
جنبش با هر گونه دخѧالѧت خѧارجѧی           -  ٨
اعѧѧم از اشѧѧکѧѧال نѧѧظѧѧامѧѧی يѧѧا الѧѧگѧѧوی                 –

فѧѧرسѧѧايѧѧنѧѧده ی تѧѧحѧѧريѧѧمѧѧهѧѧای سѧѧيѧѧاسѧѧی و           
در سرنوشت مردم ايران بѧه        –اقتصادی  

جد مخالѧف بѧوده و اعѧلام مѧی کѧنѧد کѧه                     
نتايج چنين اقداماتی تنها فلاکت و سѧيѧه           
روزی هرچه بيشتر مردم اين کشѧور را          

اين سيѧه روزی    .   به همراه خواهد داشت  
با فراهم شدن شرايط برای سѧربѧرآوردن        
خطرناک ترين نيروهای تبهکار جѧامѧعѧه       
با قوت هر چه تمام تر بازتولѧيѧد خѧواهѧد             

 . شد 
 

 ٢٢               



   ٢٤بقيه از صفحه 
ربودن منصور اسانلو توسط 

در   نیروهای لباس شخصی
  !تھران

 
بѧѧنѧѧا بѧѧر گѧѧفѧѧتѧѧه ابѧѧراهѧѧيѧѧم مѧѧددی نѧѧايѧѧب رئѧѧيѧѧس                 
سنديکای کارگران شرکت واحد اتوبوس رانѧی        
تهران وحومه، امروز صبح منصور اسانلو در    
خѧѧѧѧيѧѧѧѧابѧѧѧѧان تѧѧѧѧوسѧѧѧѧط مѧѧѧѧامѧѧѧѧوريѧѧѧѧن لѧѧѧѧبѧѧѧѧاس                  

بازداشت و به نقطه نامعѧلѧومѧی بѧرده            شخصی  
 . شد
 

آقای اسانلو هنگام بازداشت با فرياد، خѧواهѧان     
نشان دادن کارت شناسايی مامورين مѧی شѧود        
که آنها با شليک تير هوايی ايشѧان را بѧا زور               

در اين ميان دو نفر .   به درو ن ماشين می برند    
از فعالين سنديکا که همراه اسانلو بودند مورد        
ضرب و شتم مامورين لباس شѧخѧصѧی وزارت           

 .می شوند  اطلاعات قرار گرفته و مجروح
  

طѧی مѧاه هѧای اخѧيѧر               رژيم جمهوری اسѧلامѧی    
فعالين کارگری را زيѧر فشѧار بسѧيѧار شѧديѧدی                  

فѧعѧالѧيѧن کѧارگѧری شѧهѧرسѧتѧان               .   قرار داده است  
سقز را که قبلآ توسط دادگاه تبرئه شده بѧودنѧد       
دوباره به همان اتهام تحت محاکمѧه قѧرار داده            
و طی احکامی محمود صا لحی و جلال حسينی    
را را به چهار و دوسѧال زنѧدان مѧحѧکѧوم مѧی                    

 .کنند
  

مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧانѧѧلѧѧو را بѧѧرای روز دوشѧѧنѧѧبѧѧه بѧѧه             
دادسرا احضار کرده ، جوانمير مѧرادی رئѧيѧس           
انجمن صنفی کارگران برق و فلزکار کرمانشاه       
بѧه دادگѧѧاه احضѧѧار شѧѧده، تѧѧعѧѧدادی از فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن              
شرکت واحد زير تѧيѧغ دادگѧاهѧهѧای رژيѧم قѧرار                 
دارند و منتظر دادگاه هستند و امروز مѧنѧصѧور          

بѧه     اسانلو را در وسط خѧيѧابѧان مѧی ربѧايѧنѧد و               
 .همراه خود می برند

    
مѧѧا ضѧѧمѧѧن مѧѧحѧѧکѧѧوم کѧѧردن ايѧѧن اقѧѧدامѧѧات ضѧѧد              
بشری، مسئѧولѧيѧت هѧرگѧونѧه پѧيѧشѧامѧدی بѧرای                   
منصور اسѧانѧلѧو را رژيѧم جѧمѧهѧوری اسѧلامѧی                   

ارگѧѧانѧѧهѧѧای بѧѧيѧѧن الѧѧمѧѧلѧѧلѧѧی         دانسѧѧتѧѧه و از هѧѧمѧѧه      
کارگری و تمامی نѧهѧادهѧا و افѧراد آزاديѧخѧواه                 
اتنظار داريم تѧا ضѧمѧن مѧحѧکѧوم کѧردن چѧنѧيѧن                     
اقداماتی ، خواستار پايان دادن فشار و ارعѧاب         

  .بر فعالين کارگری در ايران شوند  رژيم
 

 اتحاد بین المللی در حمایت 
  از کارگران در ایران

١٩/١١/٢٠٠٦ 
com .etehadbinalmelali.www 

alliance@worders-iran.org 

 ٢٣               

 
 کارگران واحد 
 و کمک مالی

 
ايران و از جمله فعالين جنبش کارگری             

اين نهادهای آمريکايی      .  آغاز کرده اند     
و يا همين        "  مرکز همبستگی   "نظير    

می کوشند به طرق               "  گذار"سايت     
مختلف جنبشهای اجتماعی و منجمله                
جنبشهای کارگری کشورهای مختلف را         
فاسد کنند و به ابزاری برای پيشبرد                    
سياست خارجی آمريکا تبديل کنند،                      
درست همان کاری را که با اتحاديه                       

بنابراين برای   .  همبستگی لهستان کردند    
ممانعت از فاسد شدن جنبش کارگری                 
ايران، بايد با از هر گونه ارتباط با اين                
نهادها احتراز کرد و از دريافت هرگونه           

اما علت   .  کمک از آنها خودداری کرد           
مخالفت يداله خسروشاهی در اين نوشته        
مشخص جلوگيری از فاسد شدن جنبش           

وی در اين نوشته نگران     .  کارگری نيست 
اتهامات واهی و پوچ از طرف                             "

مسئولين قوه قضائيه رژيم به فعالين                  
است که با وجود قوه قضائيه          "  کارگری

پاپوش دوز اسلامی يک نگرانی همگانی       
است و فقط به اين موضوع محدود                       

به اين اعتبار دليل ارائه شده از            .  نيست
طرف يداله خسروشاهی کافی نيست و              

اين دليل ناقص و ناکافی،          .  ناقص است  
اين سئوال را ايجاد می کند که اگر چنين            
نبود، يعنی اگر قوه قضائيه رژيم اسلامی         

اتهامات پوچ و         "به فعالين کارگری             
نمی زد، دريافت اين کمک ها و           "  واهی

يا درج اطلاعيه کارگران شرکت واحد در         
اشکالی نداشت؟  "  گذار"سايت آمريکايی   

نوشته يداله خسروشاهی برای مخالفت با    
همين ارتباط ها و کمک هاست منتها                   
معلوم نيست که چرا وی دليل اصلی                     
مخالفت خود را بيان نميکند که چنين                  

 .برداشتی از نوشته اش بشود
  ١٣٨۵ اول آذر 

 : ضميمه

  نگاهی به یک اطلاعیه
 
   یداله خسروشاهی  

 
 از طѧرف      ٢٠٠٦ سپتامѧبѧر      ١٢در تاريخ   

" و بѧѧѧه اسѧѧѧم             صѧѧѧادقѧѧѧی  –آقѧѧѧای الѧѧѧف       
" کميسيون ارتباطات سѧنѧديѧکѧايѧی ايѧران            

يک اطلاعيه مبنی بر جѧمѧع آوری کѧمѧک             

مѧѧالѧѧی بѧѧرای کѧѧارگѧѧران شѧѧرکѧѧت واحѧѧد در             
سايت اخبار روز درج شده بود که شماره        
حساب بانکی نيز برای ارسѧال کѧمѧکѧهѧای            
مالی در زيѧر ايѧن اطѧلاعѧيѧه آورده شѧده                   

 .است
"    همين اطلاعيه در ماه اُکتبر در سѧايѧت         

خѧѧانѧѧه "      مѧѧتѧѧعѧѧلѧѧق بѧѧه       " Gozaar گѧѧُذار
نѧѧيѧѧز      *(freedom House )" آزادی   

اکѧنѧѧون نѧѧيѧѧز بѧѧر روی ايѧѧن           درج شѧѧد کѧѧه       
 .سايت موجود است

با توجه به ايѧنѧکѧه هѧيѧأت مѧديѧره شѧرکѧت                   
واحد بارها اعلام کرده انѧد کѧه کѧمѧکѧهѧای              
مѧѧالѧѧی خѧѧود را تѧѧنѧѧهѧѧا بѧѧه حسѧѧاب بѧѧانѧѧکѧѧی               
سنديکا ارسال داريد و حسѧاب بѧانѧکѧی را             
نيز مشخѧص کѧرده انѧد، لѧذا درج چѧنѧيѧن                   

" گذار   "   اطلاعيه هايی آنهم روی سايت      
نه آنکه هѧيѧچѧگѧونѧه کѧمѧکѧی بѧه فѧعѧالѧيѧن                       
کارگری نمی کند بلѧکѧه خѧود دسѧتѧاويѧزی               
است جهت اعلام اتهامات واهی و پوچ از   
طرف مسѧئѧولѧيѧن قѧوه قضѧائѧيѧه رژيѧم بѧه                    

 . فعالين کارگری
لذا تأکيد مسئولين شرکت واحد مѧبѧنѧی بѧر            

در    ارسال کمکها به صورت مسѧتѧقѧيѧم را          
قصѧد     زير می آورم تѧا چѧنѧانѧچѧه افѧرادی               

ارسال کمک مالی به فعالѧيѧن مѧعѧلѧق شѧده             
شѧѧرکѧѧت واحѧѧد را دارنѧѧد، مسѧѧتѧѧقѧѧيѧѧمѧѧآ ايѧѧن            

 .کمکها را به حساب آنها واريز نمايند
 

خواهشمنديم آمكهاي مالي خود را به         "  
صورت مستقيم با دريافت قبض رسيد                
معتبر سنديكا و يا به شماره حساب                       

شعبه تهران    بانك ملي ايران       ٧٣٢٢٨٠
قابل واريز در همه شعبات        (  ١٣٤نو آد   

به نامهاي آقايان ابراهيم          )  بانك ملي       
ناصرغلامي پر   مددي ، داود رضوي و          

 . "داخت نمائيد
 

که در سايت     "  خانه آزادی  "   در معرفی  
آورده شده چنين می            "  گذار"  خود    

 سال پيش     ٦٠خانه آزادی در       :  خوانيم   
الينور روزولت و ساير                         توسط        

خانه آزادی    .  آمريکائيها بنا نهاده شد          
اقتصاد بازار آزاد با تشريک مساعی                  
ايالات متحده را در روابط بين المللی                   

هيات امنای ما در اين          .  ترويج می کند    
عقيده متفق القول است که نقش                             
راهبردی آمريکا در روابط بين المللی به         
منظور اجرای حقوق بشر و آزادی                       

 . ضروری است
 برای اطلاع بيشتربه اين سايت

 /org.gozaar.www://https
295=id?php.1template    

 .  مراجعه کنيد
 

٢٠٠٦-١١-٣ 
*** 



 ٢٢بقيه در صفحه 

NO : 18 
WEEKLY PAPER OF  WORKERS SOCIALIST 

UNITY-IRAN 
WWW.WSU-IRAN.ORG 
BEPISH@HOTMAIL.FR 

 

News  - P
olit

ical

 December, 2006 

دانشجویان به کارگران 
 !روی میاورند

 
!لحظات تنظيم اين شماره به پيش     آخرين  

همزمان بود با دريѧافѧت گѧزارش مѧراسѧم              
 آذر در دانشگاه تهران که      ١۶دانشجويی  

 آذر   ١۵امسѧѧال در روز چѧѧهѧѧارشѧѧنѧѧبѧѧه               
برگزار شد و طی آن دانشجويان با تجمѧع        
، ايراد سخنرانی و سѧر دادن شѧعѧارهѧای             
آزاديخѧواهѧانѧه و سѧوسѧيѧالѧيѧسѧتѧی مѧانѧنѧد                    

کѧѧارگѧѧر، دانشѧѧجѧѧو، اتѧѧحѧѧاد اتѧѧحѧѧاد و يѧѧا                  
سوسياليسم يا بربريت، همبسѧتѧگѧی خѧود          
را با ساير جنبشهای آزاديخواهانه داخѧل         
ايران از جѧملѧه جѧنѧبѧش کѧارگѧری اعѧلام                   
کѧѧردنѧѧد و خѧѧواهѧѧان آزادی تشѧѧکѧѧلѧѧهѧѧای                

 .کارگری و نيز آزادی اسانلو گرديدند
 
 

گزارش شور انگيز بزرگداشت روز 
دانشجو در دانشگاه تهران را که از 

 آذر برگرفته و خلاصه و ١۵وبلاگ 
 :تنظيم شده است در زير می خوانيد

 
 آذر، بѧا وجѧود هѧمѧه             ١۵در صبѧح روز       

تدابير شديد امنيتѧی و انѧتѧظѧامѧی، تѧجѧمѧع                 
نيروهای ضد شورش و لѧبѧاس شѧخѧصѧی            
ها در حول و حѧوش دانشѧگѧاه تѧهѧران و                
اقدام بѧه مѧنѧع عѧبѧور و مѧرور از سѧوی                     
نيروهای حراست، دانشجويانی که موفѧق    

 به ورود به دانشگاه تهران شده بودند 

 ٢٣بقيه در صفحه 

 کارگران واحد 
 و کمک مالی

 

 به نقل از ستون يادداشتها و نکته ها
  از سايت کارگر امروز

 
 رضا مقدم  

 
يداله خسروشاهی با درج اطلاعيه کمک        
مالی به کارگران شرکت واحد در يک                 

مخالفت "  گذار"سايت آمريکايی به نام        

علت .  کرده که امری است با ارزش                 
اصلی مخالفت يداله خسروشاهی چنين           

درج چنين اطلاعيه هايی آنهم           :  "است
نه آنکه هيچگونه   "  گذار  "  روی سايت   

کمکی به فعالين کارگری نمی کند بلکه             
خود دستاويزی است جهت اعلام                         
اتهامات واهی و پوچ از طرف مسئولين          

 ."قوه قضائيه رژيم به فعالين کارگری
 

نهادهای آمريکايی تѧلاѧشѧهѧايѧی را بѧرای              
 ارتباط با فعالين جنبشهای اجتماعی 

  آذر امسال١٦
 

مبارزات سالهای اخيѧراز يѧک طѧرف بѧه             
همه اقشار مردم زحمتکش و سѧتѧمѧديѧده            
ايران اين مسئله را به اثبѧات رسѧانѧد کѧه              
فقط در سايه مبارزه و اتحاد است که می     
شود رژيم جهل و خفقان سرمѧايѧه را بѧه             
عقب نشينی واداشت و نه اميد بستن بѧه          

ولѧی از    .   اين و يا آن فرد از طبѧقѧه حѧاکѧم            
طرف ديگر  در کوران هѧمѧيѧن  مѧبѧارزه،             
دانشجويان و زنان ايران به اين واقعѧيѧت         

نيز وقوف می يابند که در مѧبѧارزه خѧود              
برای کوچکترين خѧواسѧت انسѧانѧی شѧان            
نيز نياز به اتحاد و همدلی با يک نيѧروی          
اجتماعی دارند که ارکѧان جѧامѧعѧه يѧعѧنѧی                
توليد نعم مادی را در دست دارد؛  و آن             
نيرو به جز طبقه کارگر ايران نيسѧت کѧه           
اعتصابات و مѧبѧارزه اش اصѧلѧی تѧريѧن                 
ضربه را به رژيم شاهنشاهی زد و آن را         

ايѧن افѧق کѧه        .   به زباله دانی تاريخ سپѧرد     
در اعѧѧلامѧѧيѧѧه دانشѧѧجѧѧويѧѧان آزاديѧѧخѧѧواه و          
بѧرابѧѧری طѧѧلѧѧب دانشѧѧگѧѧاهѧهѧѧای ايѧران بѧѧه            

   آذر١۶مناسبت 

با سلام به عموم کارگران، هم 
میھنان گرامی و همه عدالت 
 خواهان و آزادگان جھان 

 
 :احتراماً به آگاهی می رساند

 
آقѧѧای مѧѧنѧѧصѧѧور اسѧѧالѧѧو رئѧѧيѧѧس هѧѧئѧѧيѧѧت مѧѧديѧѧره               
سنديکای کارگران شرکѧت واحѧد اتѧوبѧوسѧرانѧی             

 صبح روز يکشنبه ٩تهران و حومه در ساعت      
به هѧنѧگѧام مѧراجѧعѧه بѧه                ۵٢٨/٨/١٣٨  مورخه

اداره کار در خيابان گلبѧرگ، چѧهѧار راه رشѧيѧد               
در يک رفتѧار نѧامѧتѧعѧارف، هѧمѧراه خشѧونѧت و                   
ضرب و شتم در وسط خيابان توسѧط مѧأمѧوران            

 وزارت اطѧلاعѧات       ٢٠٩عمليѧات بѧازداشѧتѧگѧاه          
حقوق شهѧرونѧدی    .   بدون رعايت موارد قانونی     

بѧѧѧازداشѧѧѧت گѧѧѧرديѧѧѧد، نѧѧѧامѧѧѧبѧѧѧرده در تѧѧѧاريѧѧѧخ                                
از نѧѧاحѧѧيѧѧه چشѧѧم تѧѧحѧѧت عѧѧمѧѧل               ٢۴  / ٤/ ١٣٨۵

جراحی قرار گرفته و هنگѧام دسѧتѧگѧيѧری چشѧم              
 . ايشان پانسمان بوده است

آقѧای مѧѧنѧصѧѧور اسѧѧالѧو بѧه هѧنѧѧگѧام دسѧتѧѧگѧيѧѧری                   
خواستار رعايت موارد قانونی، حقوقی شѧده و         
از همراهѧان خѧود طѧلѧب کѧمѧک مѧی نѧمѧود کѧه                        
ابراهيم مددی از طرف مأموران مورد ضرب و        
شتم واقع شده و يکی از مأموران عѧمѧلѧيѧات بѧا               
کلت خود نامبرده را مورد تѧهѧديѧد قѧرار داده و                
اقدام به شليک تير هوائی نѧمѧوده و از سѧوئѧی                

 نفѧر از مѧأمѧوران        ٨ديگر منصور اسالو توسط   
با سه اتوموبيل از محل به سѧرعѧت دور و بѧه                 

 . نقطه نامعلومی برده می شود
با توجه بѧه ايѧنѧکѧه مѧنѧصѧور اسѧالѧو بѧا تѧحѧمѧل                          

 مѧاه بѧازداشѧت در بѧازداشѧتѧگѧاه                ٨نزديѧک بѧه       
 ميليون تومانی آزاد و ١۵٠ اوين با قرار ٢٠٩

 تن از همکارانش منتظر محاکمѧه       ١٦به همراه   
  دادسرای انقلاب به سر می برند ١٤در شعبه 

سنديکای کارگران  شرکت واحد  اتѧوبѧوسѧرانѧی           
تهران و حومه نسبت به  اينѧگѧونѧه رفѧتѧارهѧای               
قانѧون شѧکѧنѧانѧه و نѧقѧض حѧقѧوق شѧهѧرونѧدی                       
اعتراض شديد خود را اعلام نموده  و از کѧلѧيѧه             
مقامات مملکتی می خواهيم که هر چѧه زودتѧر            
 .شرايط آزادی منصور اسالو را فراهم  نمايند

 
سندیکای کارگران شرکت واحد 

 اتوبوسرانی تھران و حومه
٢٩/٨/١٣٨۵ 

 ٢٠بقيه در صفحه 


